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I - CREATION DE LOG

· Créer un fichier LOG
· Supprimer un fichier LOG
· Import
· Echanger des LOG’s (QSLManager, etc…)
II - LES QSOs

· Enregistrer un QSO
· Affichage de la FRQ des QSOs
· Supprimer un QSO
· Modifier un QSO
· QSOs précedents
· QSOs non valides pour le DXCC
· Copier des QSOs
· Trouver un QSO dans votre carnet de trafic
· Pages de carnet de trafic
· Logbook Windows
III - LES QSLs

· Etiquettes QSL & SWL
· Printing QSL labels
· QSLing
IV – MISES A JOUR (DXCC, Préfixes, Etc…)

· Ajouter un Pays (ou Contrée)
· Effacer un Pays (ou Contrée)
· Changer un pays
· Ajouter des Préfixes 

· Supprimer des Préfixes
· Changer un préfixe ARRL
· Reconnaissance d’un indicatif d’appel d’un pays
· Protection des données
· Format ADIF
· ADIF : nombre de Pays
V – UTILITAIRES (Utilities) 

· Import
· Recalc
· Stats Files
· Band/mode
· QSL (voir III les QSL’s)

· Freq.

Skeds

· Affichage Rendez-vous : Contest, Qsos ou autre
CD ROM

· Buckmaster Ham Call
· QRZ Ham Radio
· RAC Flying Horse CD ROM
PSK31

Vue d’ensemble
Configuration
Distortion
Hotkeys
Macros
PTT
F Keys
Conditions requises
Accord
Boutons utilisateur programmables
Configuration des ports



AEA PK232


Configuration du Port Cluster


Configuration du Port DATA


Installation du DATA Modes
Connecter la Radio à l’ordinateur
Interrogation automatique  de la radio
Etablissement d’une connexion Telnet


Telnet Relay


Telnet Setup
DX Cluster Windows.

Personnaliser le Cluster Windows


Capture d’un indicatif d’appel


Saisie du Nom


Saisie du Selcal


Enregistrement d’un QSO


Impression du texte


Copier et coller du texte


Saisie du report


Saisie du texte


Transmission d’un fichier texte
DX Packet Cluster Filter
Setup CW
CW avec un manipulateur électronique
TNC : Affichage des paramètres corrects
Multiple TNCs
CW avec le TNC
Autres fonctionnalités 

· Barre d’outils

Snap
Grayline
Conver

Golist


Golist Démo

Golist Support
Sat

Chargement des éléments orbitaux

Editer les Eléments Orbitaux
Dvk
Maint (voir le chapitre IV – mise à jour)

Print

· Autres particularités



Mode de bande


Statistiques de bande


Statistiques de bande (utilisateur expérimenté)


Structure de la base County


Chasseur de County


DXCC


IOTA Database


IOTA Database – Maintenance


Etude des statistiques – Lexique
Historique de LOGGER
Version 6.08 August, 1999

(
BandPlan est complètement restructuré pour améliorer des sous-bandes de support. Voir Le Sujet D'Aide: BandPlan pour des détails.

(
Le support a ajouté pour lancer un carnet de défaut en exécutant LOGGER. Cette option est carnet de défaut sur les Windows principaux de configuration (config de déclic. sur le deuxième ToolBar).

(
Le support a ajouté pour introduire sélectivement des lignes de RTS ou de DTR pour les PTTS PSK31. Ces options sont sur les config PSK31de Windows.

(
Le support a ajouté pendant le temps de QSO enregistrant pour être l'un ou l'autre quand l'indicatif d'appel est écrit dans les Windows d'entrée de carnet (et le foyer est déplacé de la zone d'indicatif d'appel), ou quand le QSO est écrit dans le carnet. Cette option est sur les config de carnet. Windows (Config De Déclic. sur les d'entrée du carnet Windows).

(
Transmission d'interprocessus (LOGGER à module PSK31) récrite pour utiliser le DDE au lieu du TCP/ip. La condition de système pour PSK31 n'incluent plus le TCP/ip. Cependant, le telnet exige toujours le TCP/ip.

(
Le support a ajouté pour la personnalisation d'utilisateur des modes digitaux pour des statistiques du pays worked/confirmed. Pour personnaliser les modes digitaux à inclure dans les statistiques regardez sur les Windows principaux de configuration (les config de déclic - sur le deuxième toolbar, puis cliquettent des modes de Digital).

(
Le support a ajouté pour $$freq$ un instruction-macro dans PSK et les Données de Windows. Voir les sujets appropriés d'aide pour des détails.

(
Le support a ajouté pour les nombres gauches de telnet autres que le défaut 23. Voyez le bouton gauche sur les Windows de telnet pour information.

(
Le support a ajouté pour la sortie d'information d' impression de QSL à un fichier des textes. Voir Le Sujet D'Aide: Impression des étiquettes de QSL pour plus d'information.

(
Le support a ajouté pour un ' hotkey ' pour déplacer le foyer de curseur des Windows PSK31 aux Windows d'entrée de carnet. Voir Le Sujet D'Aide: PSK31 Hotkeys pour des détails.

(
Le support a ajouté pour montrer l'affichage spectral seulement comme indicateur PSK31 d' accord. Cette option est choisie sur la configuration Windows  du PSK31.

(
Le support a ajouté pour l'interrogation rapide ou lente de l'interface par radio. La sélection est faite à partir des Windows de configuration (config de déclic sur les Windows d'entrée de carnet).

Version 6.09 September, 1999

(
Le support a ajouté pour la mesure d'IMD des signaux de PSK. Voyez le sujet d'aide: Déformation Psk31.

(
Le support a ajouté pour des commandes aux radios de Kenwood et d'Icom (ces PTTS de support "Marche/Arrêt" par commande d'ordinateur) d'être utilisé pour des PTTS de PSK. Voir Le Sujet D'Aide: PTTS PSK31 pour des détails.

Version 6.10 October, 1999

(
Le support a ajouté pour des commandes aux radios de Yaesu (ces PTTS de support "Marche/Arrêt" par commande d'ordinateur) d'être utilisé pour des PTTS de PSK. Voir Le Sujet D'Aide: PTTS PSK31 pour des détails.

(
Le support a ajouté pour permettre les taches automatisées de DX où les fréquences utilisent seulement une seule virgule décimale (c.-à-d. DX 14004,3 xxxxx), et pour ajouter sur option les commentaires (maximum de 30 caractères) aux taches automatisées de DX. Toutes les options concernant faire les taches automatisées de DX sont maintenant consultées par Right cliquetant sur le bouton de DX sur les Windows d'entrée de carnet.

(
Le support a ajouté pour la fréquence entrant kilohertz (c.-à-d. 14005,67), ou en mégahertz (c.-à-d. 14,005). Cette option est choisie parmi les Windows de config (consultés des Windows d'entrée de carnet). Les fréquences déjà écrites dans le Logbook(s) en kilohertz sembleront automatiquement commuter à quelqu'option soit choisie. Des fréquences dans vous Logbook(s) actuel devrait déjà être en kilohertz, si vous avez écrit des fréquences en mégahertz, qu'elles ne seront pas commutées à l'option choisie. Pour les utilisateurs qui ont précédemment saisi des données de QSO en mégahertz, un utilitaire de conversion de fréquence est fourni sous les ' utilitaires. Lisez les instructions soigneusement avant d'exécuter cet utilitaire.

(
Une anomalie a été fixée dans le service d'exportation d'ADIF. La fréquence a été précédemment sortie en kilohertz, plutôt que mégahertz. Les utilisateurs qui ont fait les sauvegardes formatées par ADIF devraient recréer leurs fichiers d'exportation d'ADIF suivant la mise en place de cette version (et tester eux pour la conformité aux caractéristiques d'ADIF, et la capacité les importer correctement). Le fixing de cette anomalie est directement attaché au perfectionnement ci-dessus.

(
Le support a ajouté aux mises à jour automatiques de base de données pour QSOs qui ont été écrits (ou importés) sans des données de fréquence. Cet utilitaire est consulté du l'' menu d'utilitaires.

(
Le support a ajouté pour Copy/Paste de la consultation et du GOLIST Windows de CDROM. Voir Le Sujet D'Aide: Texte de copie et de pâte pour des détails.

(
Le support a ajouté pour Yaesu FT-847. Ce code n'est pas entièrement testé.

(
Le support a ajouté en identifiant plus exactement des zones correctes de CQ de stations des USA basées sur leur état. Cette fonctionnalité supplémentaire exige un fichier mis à jour d'ARRSECT.db..

(
La correction supplémentaire d'< espacement arrière > fournissent dans les mémoires tampons de frappe à l'avance de PSK (si vous pouvez taper assez rapidement). Si là les caractères dans le PSK tapent en avant des mémoires tampons, la correction automatique d'< espacement arrière > est fournie - vous ne verrez plus des corrections étant faites sur votre transmission, erreurs êtes corrigés dans les mémoires tampons avant transmission.

(
Le support a ajouté pour $$name$ et $$commentß les instruction-macros dans QSL étiquettent la génération. Voir Le Sujet D'Aide: Personnaliser des étiquettes de QSL et de SWL pour des détails.

(
Le support a ajouté pour transmettre un fichier des textes dans PSK. Voir Le Sujet D'Aide: Instruction-macros PSK31 pour des détails.

(
Changements faits à l'acoustique alerte de Skeds. Voir Le Sujet D'Aide: Skeds pour des détails.

(
Le support a ajouté pour $$loop$ un instruction - macro dans PSK. Cet instruction macro permet continu retardé rejouent d'un bouton programmable d'utilisateur. Voir Le Sujet D'Aide: Instruction macros PSK31 pour des détails.

(
Le support a ajouté pour l'usage des touches de fonction dans le PSK31 et les données Windows. Voir Le Sujet D'Aide: Clés de F pour des détails.

(
Le soutien de Kachina, de Peagaus, de FT-980, et les radios de FT-747 seulement est partiellement mis en application. N'essayez pas de connecter ces radios - elles ne fonctionneront pas.

Version 6.11 November, 1999

(
Le support a ajouté pour la lecture excentrée ' par fréquence ' dans les Windows d' accord de l'indicateur PSK31. Voir Le Sujet D'Aide: Windows Psk31 D' Accord.

(
Le support a ajouté pour le linewrap PSK31 automatique. Voir la configuration PSK31 pour l'installation

(
Le support a ajouté la commande automatique de rotor. Voir Le Sujet D'Aide: Commande de rotor pour des détails.

(
Le support a ajouté pour plusieurs nouvelles radios.

· Le support a ajouté pour des messages de WX (et le filtrage) sur des Clusters de Packet. Voir Le Sujet D'Aide: Filtre de Cluster de Packet de DX pour des détails.

Première Etape

Quand vous avez commencé la première fois le programme d'LOGGER, il aura automatiquement créé un nouveau carnet pour vous. Par défaut, ce carnet aura le même nom que l'utilisateur autorisé. 


Quand le programme commence d'abord, vous verrez au milieu de l'écran, Windows ' d'une sélection de carnet '. Le côté de main gauche des Windows contient une liste de carnets disponibles (jusqu' à un maximum de 20). Pour ouvrir votre carnet, déclic simplement double la souris sur le nom du carnet que vous souhaitez vous ouvrir. Ceci ouvre les cinq standard Windows utilisé pour enregistrer QSOs. 


Prenez une minute au regard autour de l'écran. Les la plupart de ce que vous voyez sont intuitives. Au dessus même de l'écran est deux lignes des boutons, et une barre de mode. Ceux-ci restent visibles à tout moment. Ils ne peuvent pas être déplacés, ou remis à la côte. De même cinq la force Windows du programme d' enregistrement, ne peut pas être remise à la côte, mais peut être déplacé. 


Pour passer en revue le but des cinq Windows d' enregistrement principal. Le programme commencera d'abord par (à la gauche inférieure) les Windows de saisie de données de carnet. C'est où vous dépenserez la majeure partie de votre activité, écrivant QSOs. Notez que l'indicatif d'appel de l'utilisateur autorisé de ce programme apparaît dans la barre au dessus des Windows. Plus tard, car vous devenez plus expérimenté avec le programme, vous apprendrez à choisir différents carnets. Ceci vous permettra de changer l'indicatif d'appel qui apparaît dans la barre. Cependant, pour la plupart des buts pratiques, les utilisateurs auront besoin seulement jamais d'un. 


Vers la droite (située ici sur l'installation initiale) des Windows de carnet est les Windows avec le titre QSOs précédent. Ce les Windows , quand vous écrivez un indicatif d'appel dans le carnet, vous montrent (jusqu' à un maximum de 100) QSOs tout précédent que vous avez eu avec cette station. 


Les Windows droits inférieurs (localisés ici sur l'installation initiale) est intitulés des stats de bande. Ce les Windows , quand vous écrivez un indicatif d'appel dans le carnet, montrent un sommaire des bandes et des modes que vous avez précédemment entré en contact avec le pays particulier. 


Les Windows droits supérieurs (localisés ici sur l'installation initiale) est intitulés DX Cluster. Si vous êtes reliés à un réseau Packet VHF, ce les Windows afficheront les messages courts qui vous alertent à l'activité sans nécessité continuellement de la surveillance. Ce des Windows peuvent être fermés (par Double Clicking sur le ' X ') pour permettre une vue plus large des Windows de page de carnet. Si, quand vous êtes reliés à DX Packet Cluster, un message est reçu, et DX Cluster Windows est fermé, il s'affçhera à nouveau automatiquement. 


En conclusion, les Windows supérieurs de main gauche (localisés ici sur l'installation initiale) est une page de carnet montrant les dix entrées les plus récentes dans votre carnet. Car vous êtes un nouvel utilisateur, c'est probablement vide.


Au bas même de l'écran est une barre de mode de port de transmissions. > est de gauche à droite: 


La date du jour et l'heure. Ce sera ce qui est utilisé pour enregistrer la date et l'heure. 


Statut de la connexion de telnet. De même que standard dans tout le programme, les lettres rouges indiquent hors fonction (ou fermé), et les lettres bleues indiquent en fonction (ou ouvrez-vous). Quand un rapport de telnet est établi, le texte change du " telnet rouge non relié " au " telnet bleu relié ". 


Port Par radio (ComX). X indique le port actuel choisi pour l'interface à votre radio. Si le port par radio est ouvert, le texte paraît dans le bleu. si le port par radio est fermé, le texte paraît dans le rouge. Quand le programme commence, il essaye immédiatement d'ouvrir le port par radio. 


Port Cluster (ComX) X indique le port actuel choisi pour se connecter par interface à une batterie TNC de DX. Si le Port Cluster est ouvert, le texte paraît dans le bleu. Si le Port Cluster est fermé, le texte paraît dans le rouge. Le programme n'essaye pas d'ouvrir le Port Cluster jusqu'à ce que le Cluster Windows soit ouverts (cliquetant sur le bouton Cluster sur le deuxième ToolBar). 


Port De Données (ComX). X indique le port actuel choisi pour se connecter par interface à un TNC à plusieurs modes de fonctionnement. Si le port de données est ouvert, le texte paraît dans le bleu. Si le port de données est fermé, le texte paraît dans le rouge. Le programme n'essaye pas d'ouvrir le port de données jusqu'à ce que les Données de Windows soit ouverts (cliquetant sur le bouton de données sur le deuxième ToolBar). 


Port Psk31 (ComX). X indique le port actuel choisi employé comme PTTS pour introduire la radio en transmettant PSK31. Si le port des PTTS PSK31 est ouvert, le texte paraît dans le bleu. Si le port des PTTS PSK31 est fermé, le texte paraît dans le rouge. Le programme n'essaye pas d'ouvrir le port des PTTS PSK31 jusqu'à ce que les Windows PKS31 soit ouverts (cliquetant sur le bouton de données sur le ToolBar supérieur). 

Installer maintenant votre configuration initiale -. 

Initial set up*Initial_set_up
Passer en revue maintenant les dispositifs et les fonctions des cinq Windows d' enregistrement principaux 

Logbook Windows*Logbook_window
Previous QSO Windows*Previous_QSO_window
Band stats Windows*Band_Stats_Window
DX Cluster Windows*DX_Cluster_Window
Logbook page Windows*Logbook_page_window

Initial set up

Chaque utilisateur aura des conditions légèrement différentes du programme. Vous aurez les différents périphériques (radios, keyers, TNCs, etc.), et vous actionnerez votre station d'amateur différemment. Ainsi, il est important d'installer le programme pour satisfaire vos besoins spécifiques. 


D'abord, vous devez choisir les Windows de configuration de système. Pour faire ceci - cliquetez la souris sur le bouton de config (milieu de la deuxième ligne des boutons). 
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Le programme est fourni avec des fichiers témoin qui représente une configuration d'échantillon de ma station. Pour s'enquérir des esprits, vous pouvez regarder un fichier ASCII LOCAL.db qui a été automatiquement installé en tant qu'élément de l'installation. Ce qui est maintenant exigé, doit personnaliser de diverses configurations dans ce fichier. 


D'abord, vous devrez placer la latitude et la longitude de vous station. Ces paramètres sont employés par le programme pour calculer (automatiquement) les entêtes et les distances de faisceau aux stations de DX. Écrivez vos coordonnées dans les zones appropriées. Ces coordonnées sont également utilisées pour des calculs satellites. En entrant la latitude et la longitude, rappelez-vous que le sud et l'est sont des nombres écrits d'un négatif. Le nord et l'ouest sont des nombres positifs. Les données sont non en degrés des minutes, mais en degrés (c.-à-d. 30 degrés sud de 15 minutes est écrits des -30,25). 

Présentez-ensuite vous taille de station au-dessus du niveau de la mer (dans des mètres). La taille est utilisée en tant qu'élément des calculs de satellite de programmes. 

Ensuite, vous devrez placer votre temps machine. Si vous avez un ordinateur dédié pour votre jambon Shack, vous pouvez maintenir l'horloge d'ordinateur réglée au GMT (ou au UTC pour garder l'heureux français). Alternativement, vous pouvez maintenir votre horloge d'ordinateur réglée à votre temps local, mais à souhait au GMT de procédure de connexion. L'une ou l'autre voie, vous devez placer des paramètres dans le programme pour mettre à jour l'uniformité. Cliquetez en fonction le bouton ' de temps de système ', et placez votre configuration. Quand vous avez fait les réglages nécessaires, cliquetez en fonction la marque de contrôle rouge (bon coin supérieur des Windows ' de temps de système '. Vérifiez que le temps affiché dans la barre de mode est relient, et ferment les Windows. 

Voulez-vous les bruits d'ordinateur permis? Le programme , quand certains événements se produisent, alertent l'utilisateur avec différents bruits indiquant que vous les avez fait du bien, et parfois vous avez fait le mauvais. C'est probablement une bonne idée de commencer à utiliser le programme avec des bruits permis. Si, plus tard, quand vous êtes devenus compétent avec le programme, vous trouvez les bruits la distraction, alors vous pouvez les invalider. Ainsi, pour l'instant, vous assurez vous faire permettre le ' bruit ' allumé. Pour faire ceci, cliquetez simplement la souris sur le cadre de contrôle pour montrer une marque de contrôle. Pour arrêter des bruits, cliquetez la souris sur la marque de contrôle, et elle disparaîtra. Continuez, soyez courageux, voyez ce qui se produit. Je recommande qu'au commencement vous laissez la marque de contrôle en fonction.

Avez-vous un disque compact-ROM installé dans votre ordinateur? Cliquetez en fonction le bouton CD de ROM, et choisissez la configuration correcte de ROM de CD, et écrivez la lettre CD d'entraînement - le format est lettre d'entraînement suivie des deux points c.-à-d. E: ou G:, etc... Sur l'accomplissement de la sélection, cliquettent la souris sur le contrôle rouge à la droite supérieure des Windows CD de ROM.

Maintenez-vous des nombres d'iota? Si oui, contrôlez le cadre d'iota. Sinon, assurez-vous que le cadre de contrôle d'iota est arrêté. 

Êtes-vous intéressé maintenant par les statistiques? Si oui, contrôlez WAS cadre. Sinon, assurez-vous que WAS le cadre de contrôle est éteint. 

Êtes-vous intéressé en dépistant des comtés des USA? Si oui, contrôlez le cadre de contrôle des comtés. Sinon, assurez-vous que le cadre de contrôle des comtés est arrêté. 

 Ceci termine essentiellement l'installation initiale du programme. Il y a plusieurs autres boutons sur la configuration de système qui n'ont pas été explorés, mais nous les laisserons pour plus tard. Ils sont couverts en détail dans une installation plus avançée.

Les configurations que vous avez faites jusqu'ici, avez entré en vigueur immédiatement. Elles n'ont pas été enregistrées, jusqu'ici, sur le disque. Quand vous quittez le programme plus tard elles seront toutes sauvegardées. Quand vous relancez le programme la fois prochaine, les configurations que vous avez faites seront toujours là.

Maintenant il est temps de retourner et de passer en revue tous les boutons et dispositifs des cinq Windows d' enregistrement principal Fermez les Windows de configuration de système et allez de nouveau au sujet précédent dans l'aide. 

Pour commencer 
Si vous utilisez déjà LOGGER, et vous mettiez à jour votre version Lisez les changements de cette version.


Si vous êtes un « gourou » d'ordinateur, et éprouvé dans l'utilisation des programmes machine d' enregistrement, choisissez le début rapide pour une excursion rapide.

Vous aurez noté que hormis de brèves instructions d'installation accompagnant les disquettes d'LOGGER, il n'y a aucun manuel d'instruction. Un service en ligne complet d'aide est à disposition, à condition que vous vous laissiez guider par les capacités de ce programme. Choisissez simplement (en cliquetant le bouton de souris gauche sur une zone du texte qui est mis en valeur en vert) un sujet d'intérêt de brancher à. Une fois que vous avez maîtrisé les fondations du programme, et il fonctionne sans à-coup, vous pouvez employer la capacité d'' recherche ' de l'aide pour rechercher l'information.


Si vous avez une expérience limitée  avec des ordinateurs, Microsoft Windows, ou n'êtes pas au courant des programmes machine d' enregistrement, choisissez la première étape pour un cours d'instruction de base.


Pour davantage d'aide, le commentaire, et/ou les suggestions utilisent le gestionnaire Listserv d'LOGGER - pour souscrire, envoyez un message blanc d'email, aucun sujet, aucun texte à: 

http://www.egroups.com/list/logger/  

Pour envoyer un message à la liste, logger@egroups.com vous DEVEZ avoir  souscrit au poteau à la liste d'LOGGER LOGGER.

Configuration

Vous avez demandé une introduction rapide au programme. 


Quand le programme fonctionne pour la première fois, il crée automatiquement votre carnet initial. Ce carnet a le nom de l'utilisateur autorisé. Choisissez le carnet. Pour afficher le Windows d' enregistrement normal, cliquetez le bouton de LOGGER (sur le deuxième Toolbar). Ceci affichera cinq la force Windows pour l'enregistrement. 

Effectuez le système initial installé comme suit: 

· Affichez l'écran de configuration de système en cliquetant sur le bouton  config (milieu du deuxième Toolbar). 
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Placez-vous latitude et longitude - rappelez-vous que le nord et l'ouest sont des nombres positifs. Le sud et l'est sont des nombres négatifs. Les nombres représentent des fractions des degrés, pas des degrés et des minutes - c.-à-d. 30,5 est de 30 degrés et de 30 minutes, non 30 degrés 5 minutes. 

· Si vous souhaitez connecter à votre radio, choisissez le type par radio correct, et configurez le port par radio. Si vous ne connectez pas à une radio, placez le type par radio à ' aucun '. 

· Placez le temps de système d'apparier votre temps machine (GMT ou le décalage actuel au GMT). 

· Placez la configuration correcte de disque compact-ROM. 

· Choisissez les bruits en fonction, ou hors fonction, pour permettre ou invalider le programme vous incitant par le bruit. 

· Choisissez WAS l'incitation "Marche/Arrêt", pour permettre le cheminement de WAS. 

· Choisissez l'incitation d'iota "Marche/Arrêt", pour permettre le cheminement des nombres d'iota.

· Choisissez l'incitation des comtés des USA "Marche/Arrêt", pour permettre le cheminement des comtés des USA. 

C'est tout là est à l'installation initiale. Pour se familiariser avec le features/functions du chaque les Windows, emploient la fonction de recherche de l'aide pour obtenir de quelqu'information vous ayez besoin. Si vous trouvez le texte descriptif au-dessus de simplifié, et dans un détail trop grand, mes excuses. Cette documentation doit s'adresser à une assistance très étendue avec différents niveaux de compétence (des connaissances en informatique d'amateur de radio, d'une expérience en utilisant des programmes d' enregistrement). S'il vous plaît ours avec moi. 

Pour une installation plus avançée de système, passez en revue les sujets suivants d'aide: 

Connecting a dedicated TNC to your Cluster port*Connecting_a_dedicated_TNC_to_your_Cluster_port
Connecting a general purpose TNC to your Data port*Connecting_a_general_purpose_TNC_to_your_Data_port.
DX Packet Cluster filter*DX_Packet_Cluster_Filter
Connecting a Radio to your ComputerConnecting_a_Radio_to_your_Computer
Sounds

L'enregistreur automatique produira de jusqu'à six alertes différentes sur votre carte son. Les alertes en sont utilisateur programmé jouer un fichier de .WAV de votre choix pour (ou tous) pour les conditions suivantes - nouveau pays, nouveau pays de bande, nouveau pays de mode, pays non confirmé, pays de bande non confirmé, et pays de mode non confirmé. 

Le WAV témoin vous classe que le besoin sont inclus avec l'enregistreur automatique en tant qu'élément de l'initiale installent. Si vous voulez modifier ce dispositif pour jouer vos fichiers faits sur commande, vous devrez installer vous pour posséder des fichiers \logger (ou le répertoire que l'enregistreur automatique est installé), et le nom Alert1.wav, Alert2.wav, Alert3.wav.... Alert6.wav. Car l'enregistreur automatique joue des fichiers de WAV, ils doivent être par une carte son. Si votre PC n'a pas une carte son, vous ne pouvez pas entièrement utiliser ce dispositif. 
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Pour installer le dispositif de bruits, cliquetez le bouton de config (au milieu du deuxième ToolBar. Contrôlez le bouton de bruits de permettre (la marque de contrôle doit montrer). Cliquetez le bouton de bruits. Ceci affiche les Windows d'installation de bruits. 


Sur les Windows d'installation de bruits, vous devez contrôler les bandes et les modes pour lesquels vous voulez être alertés. Par exemple, si vous traitez des 10m, 15M, et 20M CW seulement, puis examinent (une marque de contrôle rouge apparaît) CW la colonne pour assurer les 10m, 15M et 20M seulement. Le programme vous alertera alors seulement que pour le Bands/Modes vous avez choisi. 


Choisissez maintenant l'alerte retentit (1 6) que vous voulez entendre, et dans à quelles circonstances vous voulez pour les entendre. Par exemple, si vous voulez seulement être alertés pour de nouveaux pays et nouveaux pays de bande, examinez le bruit alerte 1 pour assurer les nouveaux pays et le bruit alerte 2 de nouveaux pays de bande. Contrôlez tous les autres à aucun bruit. 


Des alertes sons sont activées/sont désactivées par selecting/deselecting l'option de bruits pour jouer les bruits alertes pour DX repère. 


Rotor Control

La commande automatique de direction (les deux longue voie d'accès, et voie d'accès courte) est donnée pour Yaesu et rotors de m2. 


Sur le menu principal de configuration (config de déclic. sur le deuxième ToolBar). Installez une porte série dédiée et choisissez un type approprié de rotor. Ouvrez le port de rotor (le port de rotor s'ouvrira automatiquement la prochaine fois que vous exécutez LOGGER). 


Quand LOGGER calcule les entêtes de faisceau pour une station, et si le port de rotor est ouvert, le SP et le LP de boutons sur les Windows d'entrée de carnet deviennent actifs. Le LP ou le SP cliquetant émettra des commandes au rotor de se tourner vers l'entête choisie. 


Notes sur la commande de rotor de Yaesu: On assume que le rotor de Yaesu a les limites de fin sur le sud. En outre, la vitesse de rotor de défaut employée par Logger est X2. Les ordres suivants de commande sont émis aux rotors de Yaesu (quand vous cliquetez les boutons de SP ou de LP): 

· S -- c'est la commande d'ARRÊT (émettez ceci au cas où le rotor tournerait déjà). 

· X2 -- positionnements la vitesse de rotation à X2 

· Mxxx -- où xxx est l'entête de faisceau (assumant le rotor s'arrête sur le sud). 


Notes sur la commande de rotor de m2: La commande de rotor de m2 assume un rotor d'AZ, et la vitesse est placée à 50%. Les ordres suivants de commande sont émis aux rotors de m2 (quand vous cliquetez les boutons de SP ou de LP): 

· A -- Rotor choisi S d'AZ 

· S -- c'est la commande d'ARRÊT (émettez ceci au cas où le rotor tournerait déjà). 

· S5 -- positionnements la vitesse de rotation à 50% 

· XXX -- où xxx est l'entête de faisceau. 

Barres d’outils

Au dessus de l'écran sont deux Toolbars. Ce qui suit décrit la fonction des boutons de Toolbar.



Le Toolbar supérieur a les boutons suivants (à partir du côté gauche) 
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· Snap - ce bouton est utilisé pour aligner les cinq principaux carnets de trafic. Voir La Commande Snap de Sujet D'Aide. 

· Telnet - cet affichage de bouton Windows d'une interface de telnet. Voir le sujet d'aide établir une connexion de telnet pour des détails. 


· Radio - ce bouton affiche des Windows d'une mise au point pour votre interface série par radio. Les données aux lesquelles est envoyé, et reçu de votre radio sont affichées en cela des Windows. L'affichage est dans l'hexa, ou la décimale, selon le type de radio que vous avez configurée. Des données transmises (à partir de l'ordinateur à la radio), et les données reçues (de la radio à l'ordinateur) sont séparées par a + caractère. Dans des circonstances normales ces les Windows remplit pas la fonction, autre que pour aider l'utilisateur si la transmission entre le programme est instable. 

· GraylineGrayline - les présents les Windows considérables qui montre une carte du monde recouvrement avec une courbe représentant daylight/darkness. 

· SkedsSkeds - présents un calendrier qui est employé pour entrer des programmes et des rappels des événements d'intérêt. 

· Cancel - ce bouton est actionné, en même temps qu'une alarme sonore, cinq minutes avant qu'un programme est dû. Cliqueter le bouton d'annulation invalide l'avertissement audible pour une minute (comme une alarme de snooze). Une description complète du bouton d'annulation est dans le sujet d'aide: Skeds. Le bouton d'annulation est seulement en activité quand un programme est dû. 

· Awards - ce bouton lance des Windows d'un tabulateur qui permet à l'utilisateur de visualiser, ou imprimer, les sommaires détaillés du mode est DXCC, la récompense du comté WAS, d'iota et des USA. Car cette information est seule à un carnet particulier, le bouton est seulement actionné après qu'un carnet ait été choisi. 

· Conver - ce bouton présente les Windows rapides d'une conversion qui permet à la conversion commune (c.-à-d. centigrade à Fahrenheit) d'être effectuée. 

· Golist - ce bouton accède à la base de données de gestionnaire de Golist QSL (s' installé sur votre ordinateur. À moins qu'il y ait un indicatif d'appel écrit dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet, le bouton est inactif (gris). 

· Sat - ce bouton est pour l'affichage graphique des satellites. La sélection et l'affichage des données orbitales est l'utilisateur selectable/programmable. Voir le sujet ' satellite d'aide dépister ' pour des informations complètes. 

· PSK31 - ce bouton lance le mode PSK31 pour la transmission et la réception de PSK31 avec la carte son dans le PC 

· Help – Affichage des aides Windows

La deuxième Toolbar a les boutons suivants: 

· Un bouton de notification de copyright est sur l'extrémité à gauche. 

· Logger - ce bouton commence le programme d' enregistrement. Ce bouton est inactif jusqu'à ce qu'un carnet particulier soit choisi.

· Cluster - Affichage du Cluster Windows (qui est utilisée pour input/out des données de DX Packet Cluster data). 

· Data - affichages les Données de Windows (qui sont utilisées pour la transmission de mode de Digital). 

· Log - affichages les Windows de sélection de carnet, qui est employé pour choisir un carnet différent (ou nouveau). Ce bouton est inactif tandis que les Windows de sélection de fichier de carnet est visible. 

· Maint - affichages une liste de pays connus du programme. Du ce des Windows vous pouvez exécuter l'entretien du pays, du préfixe, dit et des bases de données de décalage. 

· Config - affichages les Windows de configuration de système principal. Il est de ce des Windows que l'installation de paramètre de programme est faite. 

· Print - affichages les Windows d'impression qui est utilisée pour l'étiquette de QSL et l'impression de carnet. La touche "impression" est inactive s' il n'y a aucun fichier de carnet choisi. 

· Stats - affichages le menu pour afficher Countries/Zones worked/confirmed par Band/Mode. Le bouton de Stats est inactif quand il n'y a aucun fichier de carnet choisi, ou l'entretien de base de données est effectué. 

· Keyer - This button activates a Keyer Windows that allows control of the Keyer speed, and all CW programmable functions.  The Keyer Windows cannot be opened unless the Data port is open.

· CD – Ce Bouton Windows est employé pour accéder au CD installé. S' il n'y a aucune configurée CD, le bouton est inactif. 


Cliqueter le bouton CD lance les Windows CD d'un accès de ROM. S' il y a un indicatif d'appel dans le domaine de carnet des Windows de carnet, la recherche de cet indicatif d'appel est faite automatiquement. Autrement, saisissez l'indicatif d'appel sur la zone CD d'indicatif d'appel de Windows, et le type entrent pour rechercher l'indicatif d'appel. 

Utilities - Utilitaires - ce bouton est utilisé pour accéder au menu d'utilitaires du programme. Les utilitaires incluent - l'importation (pour charger des fichiers produits par d'autres programmes d' enregistrement), Recalc (pour recalculer des statistiques), les fichiers de Stats (pour exécuter l'entretien des fichiers de statistiques), Band/Mode (pour modifier les tables de Bands/Modes disponible et de fréquences disponibles à l'utilisateur). 

Statusbar

La barre de mode apparaît au bas de l'écran. Les zones sur l'information d'affichage de Statusbar sur ce qui suit: 

· Date/Time - la zone gauche montre le temps d' enregistrement actuel (ce qui devrait être dans le GMT). La configuration de système tient compte du décalage du temps machine par un nombre prédéfini d'heures). 

· La deuxième zone (de la gauche) montre l'indicatif d'appel du fichier actuel ouvert de carnet. Cet indicatif d'appel s'est associé au fichier de DOS ouvert est également affiché dans le drapeau des Windows de carnet. 

· Les troisième affichages classés le mode et le nombre gauche configuré de la porte série par radio Pour un contrôle rapide, le texte est dans le rouge si le port est fermé, et le bleu si le port est ouvert. 

· La quatrième zone affiche le mode et le nombre gauche configuré des données mettent en communication. Pour un contrôle rapide, le texte est dans le rouge si le port est fermé, et le bleu si le port est ouvert. 

· La zone droite affiche le mode et le nombre gauche configuré du port Cluster. Pour un contrôle rapide, le texte est dans le rouge si le port est fermé, et le bleu si le port est ouvert. 
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Création d’un nouveau Carnet

Pour créer un nouveau carnet, vous devez afficher la de sélection de fichiersClicquez sur LOG. C'est les premiers Windows affichés quand le programme fonctionne. Si le programme fonctionne déjà, cliquetez en fonction le bouton de logarithme naturel (en second lieu Toolbar).
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Cliquetez la souris sur le cadre au haut à gauche des Windows. Le cadre a un fond blanc avec les lettres rouges montrant le lecteur et la voie d'accès actuels. Quand vous cliquetez la souris sur ce cadre la couleur de fond change en cyan.
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Saisissez le nom de fichier du carnet  à créer. Dites-, par exemple, vous sont dans le répertoire de \logger du C: pilotez. Le cadre affichera C:\logger. La parole que vous voulez créer un carnet pour le jour de zone (après que l'amusement est au-dessus de vous plan pour fusionner les activités de week-ends avec votre carnet principal) - vous saisirait \fielday faisant le texte complet a lu C:\logger\fielday (ne tapez aucune extension de nom de fichier), tapent maintenant la clé d'entrée. Le programme vous incite à confirmer votre choix du nom. Si pour quelque raison (vous ne prêtiez pas l'attention encore) il y avait déjà un fichier C:\logger\fielday, le programme ouvrirait le fichier juste comme si vous avez eu double en fonction cliqueté FIELDAY dans la pièce de sélection de fichier des Windows.

Si vous êtes heureux avec le nom de fichier (rappelez-vous que c'est un nom de fichier de DOS, et il doit se conformer aux règles), cliquetez en fonction le bouton CORRECT pour continuer, ou le bouton d'annulation à retourner et essayer encore.

Le programme vous incitera maintenant encore. S' il y a une zone dans le programme déjà assigné pour des statistiques (les pays et répartit en zones worked/confirmed) d'un carnet précédent appelé FIELDAY, le programme détectera ceci et vous informera sur l'action postérieure appropriée. S' il n'y a aucune statistique pour FIELDAY, alors vous êtes incités à confirmer qu'ils seront créés automatiquement. Dans l'un ou l'autre cas, lisez la demande soigneusement, et cliquetez le bouton CORRECT.

Vous êtes incités de nouveau. Cette heure avec petits Windows d'entrer l'indicatif d'appel à utiliser en même temps que ce nom de fichier de DOS.

C'est très important: Dans l'exemple de FIELDAY, vous pouvez utiliser l'indicatif d'appel N6BFM, mais vous ne pouvez pas créer un nouveau carnet avec ce nom de nom de fichier parce que c'est le nom de votre logarithme naturel fonctionnant normal. Probablement on ne vous laisse pas utilisez l'indicatif d'appel N6BFM/4, vous (selon les règles du DOS) avoir un nom de fichier avec ' / ' dans lui. Pour quelque raison, vous devrait choisir un nom de fichier qui est représentant de ce qu'est le carnet (sinon votre indicatif d'appel réel). L'indicatif d'appel s'est associé au carnet DOIT être l'indicatif d'appel comme utilisé sur l'air. Cet indicatif d'appel (pas le nom de fichier) est ce qui apparaît sur la sortie imprimée, est automatiquement inséré dedans CW, RTTY et d'autres modes digitaux.

À la demande pour l'indicatif d'appel du carnet, tapez l'indicatif d'appel à utiliser exactement comment vous voulez qu'il semble sur Logsheets, sur des cartes de QSL, être transmis dedans CW, etc. c.-à-d. N6BFM/4 tapent alors la clé d'entrée. Le programme créera automatiquement un nouveau carnet, et l'ouvre pour l'usage. 


Suppression d’un Logbook

 Comme précaution aux utilisateurs, il n'y a aucun mécanisme dans ce programme pour effacer des carnets. 

Un carnet est réellement un ensemble de fichiers. Ceux-ci incluent un fichier d'ISD, un fichier d'ISF, et un fichier d'ISM. En outre, il y a quelques fichiers cachés qui contiennent l'information concernant des zones que vous avez worked/confirmed, et pays vous avez worked/Confirmed. Ce sont les fichiers de statistiques. 

Le programme peut supporter jusqu'à 20 carnets. En fait, le programme peut supporter et nombre infini des carnets, mais seulement 20 fichiers de statistiques. Une fois que les 20 fichiers de statistiques sont assignés (aux carnets spécifiques) la limite est atteinte. 

Les statistiques classe (qui peuvent avoir leurs données reconstruites dans le programme - pour voir: Recalc) peut être effacé de dans le programme. Voyez: Fichiers de Stats. 

Pour effacer les fichiers de données réels de carnet (comme un positionnement - le N6BFM.ism, le N6BFM.isf et le N6BFM.isd classe), vous devez faire ceci du DOS. Quand ils sont effacés, vous seulement recours pour récupérer des données utilise les sauvegardes que vous avez périodiquement effectuées. Voyez: Protection de données. 

Import

LOGGER supporte seulement les fichiers d'amateur de format de la norme ADIF et les fichiers internes de format d'LOGGER pour importer des carnets d'autres ordinateurs ou d'autres programmes. 


Pour importer un fichier, cliquetez en fonction les utilitaires (à la droite du deuxième toolbar). Choisissez l'option d'importation. Ceci affiche les Windows d'utilitaire d'importation de fichier. 

Choisissez le type de fichier pour être - ADIF (un fichier compatible d'ADIF), LOGGER [ victoire ] (un format interne de fichier d'LOGGER - version importée de Windows), ou LOGGER [ DOS ] (un format interne de fichier d'LOGGER - version de DOS). 

Supposez, vous ont choisi d'importer un fichier d'ADIF - cliquetez en fonction ADIF. Le lecteur, le répertoire, et la sélection Windows de fichier deviennent actifs. Choisissez le fichier pour importer (par double cliqueter là-dessus). Pour que le fichier soit visible à ce procédé de sélection, il doit avoir l'ADI d'extension de fichier (c.-à-d. MYCALL.adi). 

Quand vous choisissez le fichier à importer (par double cliqueter sur le nom de fichier, les petits Windows de notes d'une importation de fichier devient actif. Ce les Windows est pour que vous écriviez le texte au sujet des enregistrements que vous êtes sur le point pour importer. Par exemple, si c'est un logarithme naturel de concours vous importez, vous pouvez écrire " < CQWW SSB 1998 > ". Cette note apparaîtra dans le domaine de commentaires de chaque QSO importé. Si vous n'avez pas besoin des notes spéciales, simplement le type < entrent >. Voyez la NOTE sur l'utilisation de cette zone de notes d'importation en bas de cette page (ils sont importants, svp les lisent).

LOGGER importera maintenant le fichier. S' il y a des problèmes de fondement avec le fichier, LOGGER s'interrompra avec une erreur appropriée (comme exemple, LOGGER peut ne pas pouvoir identifier le fichier pendant qu'un fichier de format d'ADIF). 

Si le fichier semble être du format correct, LOGGER indiquera par le fichier et importera le QSOs. Sur l'accomplissement de l'importation un cadre de message est affiché que le fichier a été importé 100%, ou s' il y avait des erreurs sur certains des enregistrements, une description détaillée des fichiers lus et importés, le nombre d'enregistrements avec le format incorrect, et le nombre d'enregistrements qui sont des doubles. Les enregistrements avec des problèmes de format, et des enregistrements doubles ne sont pas importés, ils sont archivés dans un fichier BAD.adi. LOGGER identifiera également la nature du problème avec chaque enregistrement archivé dans le fichier de BAD.adi. 

NOTE: LOGGER recouvrira le fichier de BAD.adi chaque fois que une importation de fichier d'ADIF est essayée. Soyez sûr de renommer et/ou fixer les enregistrements dans BAD.adi avant que vous essayiez une autre importation d'ADIF. 

Si vous importez aviez des erreurs et/ou le double QSOs, vous devra faire ce qui suit: 

1) renomment le BAD.adi à un autre nom (avec l'extension de nom de fichier d'ADI (c.-à-d. FIXED.adi). LOGGER ne permet pas l'importation d'un fichier d'ADI avec le nom BAD.adi. 

2) éditent la zone record dans les enregistrements que LOGGER ne peut pas indiquer. Plusieurs des problèmes ne doivent faire avec des formats incorrects de date/heure aucun acquiescement à la norme d'ADIF. Contrôlez ces enregistrements que LOGGER a pensés être des doubles. 

3) quand l'édition est terminée, importez simplement le fichier fixe (dans cet exemple - FIXED.adi) dans LOGGER. Si vous fixiez tous les problèmes, vous recevrez un message réalisé par 100%. S' il y a des problèmes immobiles avec certains des enregistrements, ils seront sauvegardés (avec des commentaires appropriés) dans BAD.adi 

4) continuent ceci jusqu'à ce que tous les enregistrements soient importés. 

NOTEZ sur l'utilisation de la ZONE de COMMENTAIRES d'IMPORTATION: Il est important de comprendre comment LOGGER traite la zone de commentaires dans le carnet - supposez que vous avez eu un QSO avec ZS2BWB, et vous avez écrit son nom " KEN " dans la zone de commentaires. La prochaine fois que vous entendez ZS2BWB sur l'air, vous écrivez son indicatif d'appel, et LOGGER recherchera automatiquement le QSO précédent, et mettra KEN dans le domaine de commentaires. Encore, vous avez un QSO avec Ken, et il vous donne son QTH comme compartiment bleu de l'eau. Ainsi, vous entamez la zone de commentaires " KEN, COMPARTIMENT BLEU de l'EAU ". Encore, vous entendez ZS2BWB sur l'air, ainsi vous écrivez son indicatif d'appel, LOGGER rechercherez tout le QSOs précédent. Tandis que LOGGER fait ceci il notera que le premier QSO a des commentaires de KEN, alors que le deuxième QSO a des commentaires de KEN, COMPARTIMENT BLEU de l'EAU. LOGGER insérera toujours les commentaires les plus récents. L'utilisation du gisement spécial d'importation a pu poser un problème. Si vous travaillez Ken dans le concours de CQWW (utilisant un programme d' enregistrement de concours), importez alors le fichier d'ADIF dans LOGGER en utilisant une note spéciale " < CQWW SSB 1998 > d'importation " comme dans l'exemple utilisé ci-dessus, puis quand vous avez entendu ZS2BWB sur l'air la prochaine fois, LOGGER rechercherait tout le QSOs précédent et écrire automatiquement < CQWW SSB 1998 > dans relie la zone. Ce n'est pas très utile, parce que vous devez voir son nom et QTH. Pour adresser cet aspect peu amical, il y a un dispositif dans LOGGER qui si le premier caractère d'une zone de commentaire est un espace vide (""), alors LOGGER ignore cette entrée en recherchant commente. En utilisant l'exemple de ZS2BWB, si vous écriviez les commentaires spéciaux " de < CQWW SSB 1998 > " puis la prochaine fois vous écrivez ZS2BWB dans votre carnet, les commentaires êtes automatiquement peuplés avec KEN, COMPARTIMENT BLEU de l'EAU.

Echanger des Carnets de Trafic avec d’autres stations

Cette information est couverte dans d'autres sections d'aide, mais est présentée comme sujet simple ici à l'aide deux groupes de stations des utilisateurs a) DX et gestionnaires de QSL permutant l'information de carnet, et b) opérateurs souhaitant transférer (ou consolider les carnets multiples à un carnet simple. Dans tous les cas, la description est pour le transfert des données produites par ce programme à un autre ordinateur (ou à un carnet exécutant la même version de ce programme. 

· Étape une est de décharger le carnet de sa structure complexe de base de données à une mise en forme de texte simple. Trois options sont disponibles - a) un format interne d'LOGGER, b) format d'UQF, et c) format d'ADIF (seulement de plus nouvelles versions d'LOGGER supporteront l'exportation de format d'ADIF en raison des nombres de pays d'ADIF n'étant pas inclus dans des bases de données de mère patrie.) 


> à partir des Windows de Print/Backup (cliquetez la touche "impression" sur le deuxième Toolbar), choisissez d'abord l'option pour imprimer ' le carnet complet ' ou la ' date de Start/end ' selon combien d'information vous souhaitez transférer. Dans le cas d'une station de DX vous envoyant à des logarithmes naturels à son gestionnaire de QSL envoyez probablement seulement à des logarithmes naturels chaque mois ou choisissez ainsi, donc la ' date de Start/end '. Dans le cas d'un utilisateur souhaitant transférer des logarithmes naturels à partir d'un carnet à l'autre, vous pouvez souhaiter transférer ' le carnet complet '. 


Vous serez incités à choisir le format du fichier d'exportation pour faire.


Si vous avez choisi l'option ' de date de Start/end ', vous êtes maintenant incités à écrire les dates de début et d'extrémité dans le format de la densité double (pour le jour du mois c.-à-d. 01 à 31) le millimètre (mois de l'année c.-à-d. 01 à 12) YYYY (pour l'année c.-à-d. 1994, 1995, 1996, etc.). Écrivez la date de début (par exemple 05061995 pour 5 juin 1995). Si vous voulez imprimer le carnet à partir du 5 juin 1995 au 5 juillet 1995, écrivez 05061995 dans la date d'extrémité. Si vous voulez imprimer le carnet à partir du 5 juin à la dernière entrée sur le carnet (quelque date qui est pas la matière) n'écrivent rien dans la date d'extrémité, laissent montrer DDMMYYYY. 

Choisissez ensuite l'option pour imprimer à un fichier. Vous serez incités à choisir un nom de fichier pour écrire le carnet à. On lui recommande que vous utilisiez votre indicatif d'appel comme nom de fichier (si c'est un nom de fichier permis - on ne permet pas N6BFM/4 par DOS, ainsi utilisation N6BFM). Le programme insérera automatiquement l'ASC d'extension (ou l'UQF ou l'ADI selon le format de backup/export choisi) au nom de fichier. Si le fichier existe déjà sur votre ordinateur (vous avez fait ceci avant que, quand vous avez fait une sauvegarde précédente, ou avez envoyé à des logarithmes naturels à votre gestionnaire de QSL le mois dernier), vous êtes incités si son OK à recouvrir le fichier. 


Quand votre sélection de fichier est terminée (vous pouvez écrire directement à un disque souple si vous aimez - choisissez un nom de fichier d'A:\n6bfm par exemple. Un petit trait de repère rouge apparaît sur le bon coin supérieur des Windows d'impression. Cliquetez en fonction la marque de contrôle rouge pour commencer l'écriture des données. En tant qu'enregistrements vous sont écrit verra le progrès de combien de QSO sont écrits. Vous noterez également que une petite main rouge (une touche "arrêt") apparaissent à la gauche supérieure des Windows d'impression. Si, pour quelque raison, vous souhaitez interrompre l'écriture des données, cliquetez en fonction la main rouge. 


Quand le programme a terminé l'écriture des enregistrements au fichier choisi, fin les Windows d'impression. 

Vous avez maintenant rempli la procédure pour produire d'une copie de votre carnet (tout le carnet, ou une partie choisie).

· Étape deux est de charger le fichier d'ASCII (texte) dans un carnet, l'un ou l'autre sur le même ordinateur qu'il a été produit en fonction, ou un ordinateur à distance. 


D'abord, si le fichier WAS comprimé, ou reformaté par le programme de copie (c.-à-d. passé comme un éclair, ou comprimé avec les programmes de sauvegarde de Microsoft), elle doit être extraite de nouveau au format ordinaire d'ASCII. Renversez quelque mécanisme ait été employé pour reconstituer le fichier de N6BFM.asc. 

Ensuite, le fichier doit être chargé dans le carnet du choix. Voir L'Importation De Sujet D'Aide. 


Ajouter des QSOs dans la database
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De temps en temps, les utilisateurs peuvent devoir ajouter QSOs à un carnet en lots. Probablement pour transférer des carnets de trace écrite dans votre ordinateur, de pour écrire un QSO fait quand l'ordinateur a été arrêté


ADD - Le bouton d'ajouter sur le Windows de page de carnet lancera le Windows d'ajouter.

Écrivez les informations appropriées sur le QSO, en employant la clé de TABULATEUR pour diriger le Windows. Vous noterez que le programme essayera de compléter des valeurs par défaut. Quand vous avez terminé votre entrée, cliquetez le bouton d'ajouter (ou < entrez >).


Le QSO est ajouté à la base de données de carnet, et peut (ou ne pouvez pas) apparaître sur le Windows de page de carnet. Si vous écrivez QSOs dans la commande chronologique, le QSOs apparaîtra comme dernière entrée dans la page de carnet.


La clé d'incrément primaire à la base de données de carnet est la date et l'heure. La date et l'heure de chaque QSO doivent être seules (désolé pour la substance technique). Quand vous entrez QSOs en temps réel, du Windows de carnet, l'ordinateur note le temps au 1/1000 de seconde. Ainsi, quelque soit la rapidité à laquelle vous faites les QSOs, il n'y a jamais un temps double pour un QSO.


Quand les QSOs sont entrée manuellement dans le Windows, vous pouvez écrire un QSO (parole) à 03:15:00, et un deuxième QSO WAS également à 03:15, ainsi vous écrirez le temps en tant que 03:15:00. Quand vous essayez d'ajouter le deuxième QSO, vous devez ajouter 1 seconde au tempsinitial, parce qu'il n'est pas seul. Le programme, par conception, ne fera pas automatiquement ce réglage. C'est une tentative de vous empêcher du double entrant manuellement QSOs avec la même station.


Si on vous dit que les QSOs actuels sont ajoutés en double, vous devriez contrôler que vous n'avez pas écrit (ou n'avez pas ajouté) ce QSO avant, incrémenter alors le temps par une seconde.


Une fois qu'un QSO a été ajouté, plusieurs des zones dans le Windows d'ajouter sont ont effacé c.-à-d. l'indicatif d'appel, commentaires. Pour tenir compte d'une saisie de données plus facile et plus rapide, les zones qui ne changeront pas probablement, ou changeront peu, sont laissées affiché. Simplement le TABULATEUR au-dessus d'elles et font la prochaine entrée. Si vous souhaitez effacer les zones entièrement, cliquetez le bouton clair.

Affichage de la FRQ des QSOs
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En choisissant les options appropriées à partir du menu de configuration (sur les Windows de saisie de données de carnet), LOGGER enregistrera sur option QSOs par Band (c.-à-d. 40M, 20M, etc...) ou par la fréquence et la bande. 


Pour permettre à des fréquences d'être entré dans le carnet, cliquetez le bouton de config sur les Windows de saisie de données de carnet. Choisissez l'option pour enregistrer et afficher des fréquences. Fermez les Windows de configuration de carnet. 

Des fréquences de QSOs sont écrites dans la zone Freq à la gauche supérieure des Windows de saisie de données de carnet. La syntaxe correcte pour écrire une fréquence est (en utilisant 80M comme exemple) 3,5 ou 3508 ou 3508,5 ou 3508,57. Quand vous avez fini de taper une fréquence (dans le Freq: zone) que vous pouvez retourner à la zone d'indicatif d'appel l'un ou l'autre en tapant écrivent, ou cliqueter la souris sur la zone d'indicatif d'appel. Déplacer le foyer du Freq: la zone placera la bande (automatiquement) pour apparier la fréquence. Si la fréquence est incorrecte, vous serez incités à faire des corrections. 

Si vous vous avez relié par radio au PC, le Freq: la zone peut être automatiquement placée en cliquetant le bouton de Freq sur les Windows de saisie de données de carnet.

Afin de mettre à jour l'intégrité référentielle du contrôle soigneux de base de données (le Logbook(s)) est faite pour s'assurer que la fréquence et la bande apparient - ceci s'applique à écrire un QSO des Windows de saisie de données de carnet, et à éditer QSOs sur les Windows de page de carnet.

Suppression de QSOs

Logbook_page_windowIl peut y avoir des occasions où, après que vous ayez écrit un QSO dans votre carnet, vous souhaitez l'effacer. 

La première étape en effaçant un QSO est de le trouver dans le carnet. Il y a beaucoup de voies de trouver un QSO dans votre carnet, mais voici quelques uns: 

· Si vous êtes chanceux, le QSO est visible à la dernière page de carnet affichée. 

· Probablement vous pouvez paginer vers le haut dans la page de carnet si c'est un QSO récent. 

· Si vous n'avez aucune idée quand le QSO que vous recherchez aviez lieu, prenez les mesures suivantes: Tapez l'indicatif d'appel dans la zone d'indicatif d'appel de carnet. Cliquetez l'information pour afficher tout le QSOs précédent. Cliquetez en fonction le QSO désiré (dans les Windows précédents de QSO), et le QSO choisi est affiché (et mis en valeur sur les Windows de page de carnet. 
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Si vous êtes incertain de l'indicatif d'appel complet, utilisez les dispositifs génériques de recherche (cliquetez le bouton de recherche à la page de carnet) intégrés aux Windows de page de carnet. 

Quand vous avez localisé le QSO, et l'avez affiché sur les Windows de page de carnet, le QSO doit (s' il n'est pas déjà choisi) soit choisi. Si le QSO désiré n'est pas mis en valeur (en jaune), cliquetez en fonction la zone d'indicatif d'appel du QSO. Ceci mettra en valeur le QSO. Quand le QSO est choisi (sur les Windows de page de carnet), le bouton d'effacement (à la droite de la page Toolbar de carnet) deviendra actif. Il n'y a aucune deuxième chance avec un QSO effacé. Si vous cliquetez le bouton d'effacement DELETE, vous ne serez pas incités. Le QSO est allé pour toujours. 

Modification de QSOs

Toutes les zones dans le carnet peuvent être modifiées après qu'un QSO ait été écrit dans la base de données. Ceci est fait des Windows de page de carnet. 


Choisissez d'abord le QSO pour être modifié (mettez en valeur l'entrée désirée de carnet en cliquetant la souris sur la zone du QSO que vous souhaitez éditer). Ce qui suit décrit comment chaque zone dans le carnet est modifiée. 

· Date/Time - déclic deux fois (déclic non double) sur la zone de Date/Time. Vous êtes présentés avec les petits Windows gris en aux lesquels vous overtype le Date/Time vous souhaitez changer le QSO. Pour se déplacer de la zone à la zone, simplement TABULATEUR (ou TABULATEUR arrière). Quand l'information a été écrite le Date/Time est automatiquement changé en frappant le TABULATEUR encore, cliquetant sur une autre zone du QSO choisi, choisissant un autre QSO, de changer le foyer en des Windows autres que les Windows de page de carnet. 

· Indicatif d'appel - cliquetez la souris sur la zone d'indicatif d'appel du QSO à changer (le texte se tournera vers le rouge). Overtype l'indicatif d'appel selon les besoins. Quand vous avez fait la correction, elle est faite automatiquement en déplaçant le foyer ailleurs (le TABULATEUR à une autre zone, ou cliquettent la souris sur une autre zone, un QSO différent, ou des Windows différents. 


Notez que si vous changez le pays d'un indicatif d'appel (changement OZ1XX à OX1XX), ou changez la zone d'une station (changement N6BFM à N6BFM/4), les zones de préfixe et de zone automatiquement sont aussi bien changées. 

· Zone - cliquetez la souris sur la zone de zone du QSO à changer. (le texte se tournera vers le rouge). Overtype le nombre correct de zone. Quand vous avez fait la correction, elle est faite automatiquement en déplaçant le foyer ailleurs (le TABULATEUR à une autre zone, ou cliquettent la souris sur une autre zone, un QSO différent, ou des Windows différents. Notez que si vous masquez hors de la zone de zone (écrivez les deux espaces) que la zone correcte est automatiquement entrée pour le pays de l'indicatif d'appel dans le domaine d'indicatif d'appel. 

· Bande (si visible) - cliquetez la souris deux fois (déclic non double) sur la zone de bande. Vous êtes présentés avec une liste de bandes valides. Cliquetez la souris sur la bande correcte. Voyez le sujet d'aide d'installer vos bandes et modes faits sur commande. 

Notez que si vous enregistriez on ne permettra pas au le QSO avec une fréquence (qui n'est pas visible à vous si vous affichez le carnet avec des entrées de bande) vous de changer la bande. Vous devrez changer la configuration du carnet pour afficher la fréquence, alors avez placé la fréquence du QSO en conséquence. 

· Fréquence (si visible) - cliquetez la souris deux fois (déclic non double) sur la zone de fréquence, et corrigez l'entrée. Pour commettre le changement, TABULEZ à une autre zone. Si vos changements sont pour une bande différente (par exemple le QSO WAS sur 21204,98, et vous avez changé la fréquence en 14204,98, la bande (qui n'est pas visible mais est dans la base de données pour des buts statistiques) est automatiquement changé. 

· Mode - cliquetez la souris deux fois (déclic non double) sur la zone de mode. Vous êtes présentés avec une liste de mode valide. Cliquetez la souris sur le mode correct. Voyez le sujet d'aide d'installer vos bandes et modes faits sur commande. 

Notez que les changements appropriés à l'état de signal sont faits en changeant le mode (un état de 599 pour CW un QSO est changé en 59 si vous changez le mode en SSB). 

· RST - l'indication RST de deux zones sont état présenté (son état) du côté gauche, enregistrent reçu (votre état) du côté droit. Cliquetez la souris sur la zone (le texte se tourne vers le rouge), overtype l'état corrigé. Quand vous avez fait la correction, elle est faite automatiquement en déplaçant le foyer ailleurs (le TABULATEUR à une autre zone, ou cliquettent la souris sur une autre zone, un QSO différent, ou des Windows différents. 

Notez qu'aucun contrôle n'est fait pour déterminer que le RS(t) est correct pour le mode entré. Ce doit tenir compte du mode en travers QSOs. 

· Q - la zone de QSL n'est pas editable du clavier. Voyez le sujet d'aide sur des Windows de page de carnet sur la façon dont marquer QSOs pour des cartes de QSL reçues et envoyées. Voyez également le sujet d'aide: QSLing pour plus d'information sur cette zone, pour effacer l'entrée de zone, et QSLing en réponse aux cartes de SWL. 

· Zones restantes - La zone WAS, la zone d'iota et zone du comté des USA (si visible), et la zone de commentaires sont toute editable de la façon suivante: Cliquetez la souris sur la zone appropriée. Ce là est texte dans le domaine qu'il tourne le rouge. Changements de type (ou overtype) puis que vous souhaitez faire. Quand vous avez fait la correction, elle est faite automatiquement en déplaçant le foyer ailleurs (le TABULATEUR à une autre zone, ou cliquettent la souris sur une autre zone, un QSO différent, ou des Windows différents. N'importe ce que les changements vous font à n'importe quelle zone de n'importe quel QSO, le programme maintiendra automatiquement, et modifie au besoin, les statistiques globales du carnet que vous avez édité.


Note: En rangeant votre carnet, vous pouvez vouloir déplacer le texte d'une zone à l'autre (par exemple déplacez un comté des USA de la zone de commentaires à la zone du comté, ou un état des USA de la zone de commentaires à la zone d'état). Les dispositifs standard de planchette de Windows rendront votre vie facile. Pour couper le texte (enlevez-le, et économiser lui dans la planchette) vous tapez CTRL_ins (mettez en valeur le texte désiré en traînant la souris à travers elle, qui met en valeur le texte choisi, maintenant alors la touche de COMMANDE, tapent la clé d'INSERTION). Le texte choisi disparaît de la zone. Déplacez la souris à une autre zone et le type SHIFT_ins (les clés de raccourci de pâte de Windows) le texte de planchette est mis dans le nouveau domaine. 


Les racourcis de Windows sont 

· Couper - SHIFT_DEL.

· Copier - CTRL_INS.

· Coller - SHIFT_INS.

QSOs précedents

Si vous aviez suivi le cours d'instruction, vous aurez vu cela quand écrivant un indicatif d'appel dans le carnet, et le choisissant, les vitrines précédentes de QSO pour vous QSOs précédent avec la station. Cette capacité est fournie pour vous permettre de passer en revue facilement vos contacts précédents. Une capacité plus importante a pour être explorée encore, cette capacité doit vous permettre d'aller de nouveau dans les données de carnet et d'éditer l'entrée de carnet. 


Supposez que vous avez centaines de QSOs dans votre carnet automatisé, duquel trois sont avec N6BFM (nous continuerons à l'utiliser en tant que notre exemple dans tout le cours d'instruction). Regardant les Windows de page de carnet nous pouvons seulement voir les 10 derniers QSOs. Pour trouver le QSOs précédent avec N6BFM que vous pourriez renverser en arrière par les pages (vous vous renseignerez sur ceci plus tard) jusqu'à ce que vous trouviez l'entrée. C'est exactement comment vous le faites avec un carnet de trace écrite, à peine une approche élégante pour un système automatisé. 


Si vous avez toujours plusieurs du QSOs factice du cours d'instruction de Windows de carnet écrit dans le carnet, vous pouvez suivre les étapes ci-dessous, autrement vous devrez prendre mon mot pour lui. Si vous obtenez le coup comment le programme fonctionne, ou de vous avez besoin de plus de pratique à écrire QSOs, vous pouvez enlever du temps maintenant d'écrire 20 environ QSOs dans le carnet (de ce qui font trois QSOs avec N6BFM sur n'importe quels bande et mode de votre choix). 


Écrivez dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet l'indicatif d'appel N6BFM. Select l'indicatif d'appel. Comme prévu, vous verrez tout le QSOs précédent affiché. Cliquetez la souris n'importe où sur une ligne des Windows précédents de QSO qui a le texte. Si vous suivez le cours d'instruction à la lettre, il y aura trois QSOs affichés, cliquettent ainsi la souris n'importe où sur les trois lignes principales des Windows précédents de QSO. 


Vous noterez que la ligne sur laquelle vous avez cliqueté la souris est maintenant mise en valeur en jaune. Supplémentaire, la page de carnet a maintenant le foyer, et le QSO particulier avec N6BFM est mis en valeur en jaune. Vous avez trouvé l'entrée que vous recherchiez. Si vous vouliez éditer ou changer l'entrée de quelque façon, vous pourriez le faire maintenant, mais davantage à ce sujet plus tard. 


S'assurer juste il tout fonctionne comme annoncé, cliquetez la souris sur un QSO différent dans les Windows précédents de QSO. Vous noterez que ce QSO est maintenant mis en valeur, et la page de carnet s'ajuste de sorte que ce QSO particulier soit placé en tant que près au centre de la page de carnet que possible sans rouler la page outre du dessus ou du bas des Windows. 


Pour l'instant, c'est tout là doit être expliqué au sujet de cette fonction. Il ne peut pas sembler être beaucoup, mais c'est une capacité que vous utiliserez intensivement plus tard. 


D'ailleurs, avant que nous passions à la prochaine partie du cours d'instruction - qui est beaucoup plus intéressant - les Windows de stats de bande, il est intéressant de noter que cette capacité fonctionne à l'envers aussi. Essayez ceci - obtenez tout de nouveau à la normale en renvoyant le foyer aux Windows de carnet (cliquetez la souris n'importe où sur les Windows de carnet. N'importe où c'est excepté la zone dentelée qui a la bande, le mode et le nombre de QSO). Les stats précédents de Windows et de bande de QSOs que les Windows est ont effacé. Si la page de carnet montrait quelque chose autre que la dernière page du carnet, elle branche à la dernière page. Tout est maintenant remis à l'état initial à l'état normal. Déplacez la flèche indicatrice de souris à n'importe quelle ligne à la page de carnet qui a un QSO. Cliquetez la souris sur l'indicatif d'appel. Cela tout fonctionne à l'envers maintenant. La page QSO de carnet est maintenant mise en valeur, et les affichages précédents de Windows de QSOs tout précédents avec la station. Essayez-l'encore - déplacez la souris à n'importe quel autre QSO à la page de carnet, et cliquetez la souris sur l'indicatif d'appel. Les QSOs et les BandStats précédents Windows sont ont effacé, et affçhent à nouveau les informations sur cette station, et le pays de cette station. 

Droite mobile le long - remettez à l'état initial le foyer de nouveau aux Windows de carnet, cliquetez en fonction le bouton ' arrière ' de l'aide, et commencez les Windows de stats de bande d'instruction. 

QSOs non valides pour le DXCC

Il y a de nombreuses occasions où un QSO que vous avez écrit dans votre carnet est incorrect pour DXCC. Il y a des occasions quand (en raison des problèmes de documentation) l'ARRL n'accorde pas un crédit (ils peuvent changer d'avis plus tard - car ils ont été connus pour faire). 


Parole (par exemple) vous avez seulement travaillé une station du Yémen - 7O1A. Il est dans votre logarithme naturel, et LOGGER vous créditera automatiquement comme après avoir été travaillé (et probablement confirmé) le Yémen. 


Les ARRL annoncent qu'ils ne recevront pas 7O1A parce que la documentation est insatisfaisante. 


Afin de mettre à jour des statistiques précises au sujet des pays que vous avez travaillés / confirmé, quelques changements doit être faite à l'entrée de logarithme naturel. Vous ne voulez pas effacer le QSO (peut-être l'ARRL renversera leur décision - vous de phase dans l'espoir). 


Voici ce qui à faire -- la base de données de pays contient un pays appelé " incorrect pour DXCC ". Ce pays a le préfixe de **, et d'un nombre de zone?? (ce pays factice n'est pas compté quand des statistiques sont calculées). 


En utilisant l'exemple de 7O1A, éditez le QSO dans votre carnet (voir le sujet d'aide: En éditant QSOs pour des détails) et changez l'indicatif d'appel de 7O1A en ** 7O1A ou en 7O1A / * *. ce que vous avez fait (probablement sans le réaliser) est changé le pays du Yémen en incorrect pour DXCC. 


Vos statistiques (au sujet de Countries/Bands/Modes) seront maintenant précises (le 7O1A QSO ne sera pas compté. 


Si, à certains la date ultérieure QSOs (et les cartes de QSL) sont reçues par l'ARRL, tout que vous devez faire doit éditer le QSO encore, et retourne à l'indicatif d'appel 7O1A. 


Ce dispositif d'LOGGER atteint un objectif supplémentaire -- il y a beaucoup d'indicatifs d'appel exotiques apparaissant des pays factices. LOGGER ne sait pas how/where pour assigner ces indicatifs d'appel. 


Comme exemple, certains se rebellent chef de clan dans un pays africain déclarent son indépendance, et le docteur local de sorcière obtient sur 20M avec l'indicatif d'appel de VV1HH. Cet indicatif d'appel n'est pas identifié par Logger, et n'est pas un vrai pays. 


Ajoutez VV1HH aux préfixes alternatifs au pays incorrect pour DXCC. Voir Le Sujet D'Aide: Ajouter des préfixes pour des détails. 


Supplémentaire, vous pourriez marquer QSOs où la carte de QSL a été retournée comme " pas dans le logarithme naturel ", avec le ** xxxxxx ou xxxxx / * *, ceci laisserait le QSOs dans le carnet, mais ajuste vos statistiques pour ne pas inclure ces QSOs. 


NOTE IMPORTANTE: Ce dispositif a été présenté dans la version 6.0â. Les utilisateurs de LOGGER après la version 6.0â auront le pays factice inclus dans leurs bases de données de pays de distribution. Les utilisateurs de LOGGER avant la version 6.0â n'auront pas le pays factice incorrect pour DXCC dans leurs bases de données de pays (les bases de données de pays ne sont pas mises à jour en installant de nouvelles versions de LOGGER). 


Pour contrôler que le pays factice (incorrect pour DXCC) est dans votre base de données de pays, faites ce qui suit: 

· Cliquetez en fonction MAINT (milieu du deuxième ToolBar) que ceci montre les Windows de base de données de pays. 

· Si votre base de données inclut déjà le pays factice (avec le préfixe de **), ce sera la première entrée dans la base de données de pays. 

Si le pays factice est déjà dans la base de données de pays, vous pouvez aller tout droit et utiliser le dispositif. Si le pays n'est pas dans votre base de données de pays (vous avez commencé à à l'aide de LOGGER avant la version 6.0â), alors vous devez ajouter le pays factice comme suit: 

· Le déclic MAINT (milieu du deuxième ToolBar) ceci apporte vers le haut les Windows de base de données de pays. 

· Défilement au bas même de la liste de pays (il y aura l'un espace vide au bas) 

· Cliquetez en fonction l'espace vide, ceci évoquera la base de données de pays éditent des Windows. Les Windows n'auront aucune donnée dans ses domaines. 

· Dans le type de zone de préfixe 

dans le type de zone de pays incorrect pour DXCC 

dans le type de zone de zone  

Dans le type de zone de latitude 

dans le type de zone de longitude 

· Cliquetez le bouton d'AJOUTER. Fermez la base de données de pays éditent des Windows. Fermez les Windows de base de données de pays. 

Comme essai (pour s'assurer il tout est allé BIEN) -- dans les Windows de saisie de données de carnet tapez à déclic de ** la souris sur l'information. LOGGER devrait confirmer que l'entrée est " incorrecte pour DXCC

Copier des QSOs

Le but de cette capacité est permettent à des utilisateurs de copier QSOs choisi du carnet actuel choisi à un deuxième carnet de votre choix.


Comme exemple, supposez que le carnet actuel ouvert est W3GOH, et vous souhaitez copier QSOs choisi à un carnet séparé appelé DXCC. D'abord (naturellement) vous devez créer (ou avoir déjà créé) un nouveau carnet appelé DXCC - voir le sujet d'aide créer un nouveau carnet.


Avec le carnet de commencement ouvrez-vous (dans notre exemple, le carnet de W3GOH). Montrez les Windows de sélection de carnet, en cliquetant sur le bouton de logarithme naturel sur le deuxième Toolbar. Placez les Windows de sélection de logarithme naturel sur l'écran tels qu'il ne couvre pas les pages de carnet Windows.


Localisez un QSO (ce vous souhait à copier au carnet de DXCC) sur les Windows de page de carnet. Dirigez la flèche indicatrice de souris au-dessus de l'indicatif d'appel, et appuyez sur le bouton gauche de souris vers le bas et maintenez-le. Traînez la flèche indicatrice de souris à travers l'écran vers les Windows de sélection de carnet (maintenant le bouton de souris gauche maintenu). Vous noterez que la flèche indicatrice de souris a changé d'une flèche en un cercle noir. Placez cette flèche indicatrice de souris au-dessus du nom de fichier de DXCC sur les Windows de sélection de carnet (maintenant le bouton de souris gauche maintenu).


Vous noterez les changements de flèche indicatrice de souris à une main ouverte relâchant une feuille de papier. Ceci indique qu'il est CORRECT ' de relâcher ' le QSO dans le carnet de DXCC. Libérez le bouton de souris gauche. Le QSO choisi a été maintenant transféré au carnet de DXCC.


Quelques notes opérationnelles:

(
Si vous essayez ' pour traîner ' un QSO du carnet actuel ouvert sans avoir ouvert précédemment les Windows de sélection de carnet, l'action ' de baisse de drague ' est terminé, mais les Windows de sélection de carnet est ouverts automatiquement.

(
Soyez sûr de placer les sélection de carnet Windows ainsi il ne couvre pas les pages de carnet Windows. Quand vous commencez l'action ' de baisse de drague ' les page de carnet Windows devient (sur le dessus) les Windows actifs, et ceci cachera les sélections de carnet Windows. Vous ne pourrez pas voir les noms de fichier de carnet ainsi vous ne pourrez pas relâcher le QSO dans le carnet.

(
QSOs sont seulement copiés à d'autres carnets si vous libérez le bouton de souris gauche dans une zone sur l'écran où la flèche indicatrice de souris montre une main ouverte libérant une feuille de papier.


En terminant la ' drague relâchez ' l'exécution (libérant le bouton de souris gauche) n'importe où sur l'écran où la flèche indicatrice de souris est un cercle noir, ne causera aucun mal. La tentative de copier le QSO est simplement interrompue.

(
Comme avec tous les carnets dans ce programme, la combinaison de Date/Time d'un QSO doit être seule. Vous ne pouvez pas copier un QSO à un carnet où un QSO de l'exact le même Date/Time existe.

Trouver un QSO dans votre carnet de trafic

Dans tout le cours d'instruction et les sujets d'aide il y a référence à choisir un QSO. Il y a plusieurs voies de trouver un QSO dans le carnet, et de choisir le QSO (cliquetez en fonction une zone du QSO à la page de carnet). 

· Si vous êtes chanceux, le QSO que vous recherchez est récent, et vous pouvez faire défiler vers le haut, ou paginer vers le haut des Windows de page de carnet (voir le sujet d'aide le carnet paginer des Windows) pour localiser visiblement le QSO. 


Tandis que le QSO peut être visible sur l'écran, il n'est pas choisi jusqu'à ce que vous cliquetiez la souris sur (ou ) la zone désirée. Le choix du QSO met en valeur l'entrée de QSO dans les Windows de page d'édition, et affiche (jusqu'à 200) QSOs précédent avec la station, aussi bien que la bande Stats pour le pays de la station choisie. 

· Sur les Windows de carnet, tapez l'indicatif d'appel de la station que vous recherchez. Cliquetez le bouton d'information, pour taper Alt_I. Ceci montrera votre QSOs précédent avec la station dans les Windows précédents de QSOs. 


Faites défiler en bas des Windows précédents de QSOs jusqu'à ce que vous localisiez le QSO que vous recherchez. Cliquetez en fonction ce QSO. 

Les Windows de page de carnet feront défiler automatiquement vers le haut (ou vers le bas) jusqu'à ce que le QSO soit au milieu des Windows, et choisiront le QSO (il devient mis en valeur). 

· Il est possible de trouver un QSO dans le carnet en utilisant de divers critères de recherche. Cliquetez en fonction le bouton de recherche sur les Windows de page de carnet. 


Choisissez l'option de recherche que les meilleurs costumes l'information vous ont. 


Si vous avez l'indicatif d'appel, il est probablement plus rapide d'utiliser la méthode ci-dessus. Vous pouvez cependant choisir l'option alphabétique, et saisissez l'indicatif d'appel (ou l'indicatif d'appel partiel) de la station (ou de la première partie d'elle), et la page de carnet sera commandée par Callsign (commençant par l'indicatif d'appel écrit). Le défilement vers le haut ou vers le bas jusqu'à ce que vous trouviez le QSO que vous recherchez, et le choisissent. 


Si vous ne connaissez pas l'indicatif d'appel, mais vous savez que c'WAS une station dans un pays particulier, choisissez l'option de préfixe, et saisissez le préfixe d'ARRL. La page de carnet sera commandée par le préfixe choisi (commençant par le préfixe écrit), faire défiler vers le haut ou vers le bas jusqu'à ce que vous trouviez le QSO désiré, et le choisit. 

Si vous connaissez la date (ou approximativement la date) du QSO, choisissez chronologique et entrez dans approximativement la date du QSO. La page de carnet sera commandée à Date (commençant par la date écrite). Faites défiler vers le haut ou vers le bas jusqu'à ce que vous trouviez le QSO désiré, et choisissez-le. 

Note: La page de carnet retournera à sa "copie normale" (commande chronologique, avec l'apparence de QSOs la plus récente) quand le foyer est retiré de la page de carnet (par exemple - cliquetant sur la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet. 

Pages de carnet de trafic

Windows affiche les QSOs les plus récents, comme un carnet conventionnel. Tous les enregistrements sont là, mais vous pouvez seulement voir ceux à la page actuelle. Vous noterez que la zone de commentaires de chaque enregistrement de QSO est outre de l'extrémité de l'écran. Les Windows devraient être trop larges pour faciliter afficher toute l'information. ' < < ' ou ' > > ' bouton sur l'écran de page de carnet permet à l'utilisateur de commencer l'affichage à la colonne de date et d'heure (qui a découpé la majeure partie de la zone de commentaires), ou de placer la colonne de main gauche pour être la zone d'indicatif d'appel (qui permet à plus de la zone de commentaires d'être visualisées). 


S' il y a plus de QSOs dans la base de données, alors vous pouvez ' renverser les pages (ainsi pour parler) du carnet en cliquetant à la page des boutons vers le haut et de page vers le bas (une flèche haute et vers le bas une flèche). Pour se déplacer au début ou à l'extrémité du carnet, cliquetez en fonction les boutons qui ressemblent à une flèche haute avec une barre sur le dessus et le bouton avec vers le bas une flèche avec une barre sur le bas. 


Si le foyer est sur les Windows de page de carnet, vous pouvez également faire défiler par le logarithme naturel avec la page vers le haut et paginer en bas des clés (qui vous déplacent une page - 10 QSOs- à la fois), ou la flèche haute et vers le bas la flèche (qui vous déplace une ligne à la fois). 


N'importe où vous laissez la page de carnet - au début, ou n'importe où au milieu - quand vous mettez le foyer de nouveau aux Windows de carnet, la page de carnet se remet à l'état initial à la dernière page. 

La commande normale de la présentation pour la page de carnet est chronologique (le QSOs au dessus, le plus récent les plus anciens à l'extrémité). Vous pouvez commander la page de carnet différemment si vous choisissez. Actionnez le bouton de recherche (avec un graphique d'une loupe) à la page de carnet. Ceci présente de petits Windows d'une sélection qui vous permet de choisir une commande différente de liste comme suit (le défaut recherche par Callsign): 

· Date/Time (chronologique) - vous permet d'écrire une date de début La page de carnet branchera au premier QSO à cette date (ou au premier suivant la date choisie). 

· Indicatif d'appel (alphabétique) - est pour une liste triée par Callsign. Quand le bouton alphabétique est cliqueté, la page de carnet affichera passé commande par Callsign. Car vous saisissez des lettres à la zone de sélection, la liste est raffinée. Plus que vous tapez lettres, plus étroit vous devenez à ce que vous recherchez. Par exemple - taper la lettre N peut mettre N0AAA au dessus de la page (dans l'ordinateur nomme un 0 vient avant un 1). Continuez à ce jour à taper le numéro 6 peut maintenant mettre NÃA au dessus de la page. Continuez en tapant la lettre B peut mettre N6BBC au dessus de la page. Si naturellement vous tapez maintenant la lettre F vous pouvez avoir N6BFA au dessus de la page... et ainsi de suite. 

· Préfixe - est pour énumérer par préfixe d'ARRL. En tapant la lettre E dans la zone de sélection, le dessus de la page peut être ea (si vous avez entré en contact avec n'importe qui en Espagne). 

Si pendant votre recherche, il n'y a aucun match exact que les listes commencent par le prochain dans la commande que vous avez choisie au dessus de la page. À tout moment, vous pouvez vous déplacer à travers l'affichage actuel en utilisant les boutons et les clés en tant que normale.


Quand vous quittez la recherche la commande revient à la commande chronologique standard, et les Windows de page de carnet affiche la dernière page. Si (à tout moment pendant votre recherche) vous renvoyez le foyer aux Windows de carnet, les Windows de recherche est retirés, et les Windows de page de carnet reviennent à la commande et aux affichages chronologiques standard la dernière page. 

Le bouton d'AJOUTER est utilisé pour écrire QSOs manuellement. Par exemple, de vos vieux carnets de trace écrite. Cette activité est couverte dans le sujet d'aide ajoutant QSOs à la base de données. 


À moins qu'une ligne à la page de carnet soit mise en valeur, les boutons restants sont inactifs. Ces boutons sont l'effacement, QSL dedans, et envoient QSL dehors. Ces boutons deviennent actifs quand un QSO a été choisi - vous pouvez choisir un QSO en cliquetant sur un QSO désiré (n'importe où sur la ligne), de par cliqueter sur un QSO désiré dans les Windows précédents de QSO. Les boutons fonctionnent comme suit: 

· L'effacement - retire un QSO du carnet (jamais être revu - là n'est aucun bouton d'UnDo). 

· QSL IN - l'entrée de carnet comme étant confirmé. Il y a quatre états pour QSLs. La zone de Q (abréviation QSL) peut être blanc, aucune carte reçue ou envoyée. La lettre S indique que la carte a été envoyée. La lettre R indique une carte reçue, mais non envoyée. La lettre X indique une carte reçue et envoyée. Voir le sujet QSLing d'aide pour des détails. 

· QSL OUT - l'entrée de carnet comme étant envoyé, et met également le QSO sur une liste de cartes à imprimer la prochaine fois que vous exécutez le programme de fonction d'étiquette (si vous voulez les étiquettes produites par ordinateur). Voir Le Sujet D'Aide: QSLing pour des détails. 

Si vous avez marqué un QSO pour la génération d'étiquette de QSL, mais n'avez pas encore imprimé l'étiquette (ou n'avez pas envoyé les données à un fichier de sortie), la zone de QSL sera mise en valeur dans le rouge. 

Les Windows de page de carnet est où vous faites des corrections à QSOs qui ont des erreurs. Toutes les zones dans le carnet peuvent être modifiées après que QSOs aient été écrits. Référez-vous au sujet de l'édition QSOs dans l'aide, pour plus de détails.
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Comme cité précédemment, c'est vous qui dirigerez probablement la majeure partie de votre activité Tandis que les Windows, regards relativement vides maintenant, il seront le point focal de votre enregistrement automatisé. 


Au dessus de votre carnet les Windows est un indicatif d'appel. C'est l'indicatif d'appel lié au carnet que vous vous êtes maintenant ouvert. Cet indicatif d'appel est très important. Plus tard, quand vous imprimez la trace écrite Logsheets, cet indicatif d'appel est automatiquement inséré au dessus du Logsheets. Si vous imprimez des étiquettes de QSL, cette volonté d'indicatif d'appel (si vous choisissez ainsi) fasse partie de l'étiquette. Si vous utilisez un TNC pour les modes digitaux d'à haute fréquence (RTTY, AMTOR, etc...) l'indicatif d'appel peut (si vous choisissez ainsi) être inséré automatiquement en tant qu'élément de vos données transmises. Si vous utilisez ce programme pour CW (connectant à un keyer électronique, ou en utilisant votre TNC) ce bidon d'indicatif d'appel (si vous choisissez ainsi) automatiquement fassiez partie de votre texte transmis. Ceci est tout couvert en détail sous des sujets plus avançés. 

Au dessus des Windows de carnet, sous l'indicatif d'appel, sont sept boutons. Les fonctions de ces sept boutons seront passées en revue en détail. Notez qu'un des lettres sur chacun des boutons a un underline. C'est une clé de raccourci. 

· DX. Ce bouton est utilisé pour faire automatiquement des annonces de DX sur DX Packet Cluster ou à une connexion de telnet. 


Des options pour la DX Cluster (ou les taches de telnet DX) sont consultées par bon cliqueter sur le bouton de DX. 

La voie que ce bouton fonctionne est qu'elle prend un indicatif d'appel qui a été écrit dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet. Elle lit la fréquence que la radio est actuel en fonction, formate un message de DX et l'envoie au TNC (telnet d'OT). Le contrôle étendu est effectué pour s'assurer que le message est valide, et que (dans la bande) la fréquence correcte a été lue de la radio. 

· Config. Ce bouton, quand les présents cliquetés des Windows d'une configuration qui laisse sélection de l'incitation sur les Windows de carnet – les WAS, les comtés des USA et les iota. Ce sont semblables à la sélection sur les Windows principaux de config. 

Cependant, il y a de nombreuses options personnalisées supplémentaires à choisir de. Quelques utilisateurs préfèrent avoir la zone de commentaires dans les lettres majuscules seulement. Contrôlez le TOUT LE cadre de contrôle de CHAPEAUX pour reproduire le bouton de FONCTION MAJUSCULE sur le clavier pour la zone de commentaires des Windows de carnet. Si TOUS LES CHAPEAUX est contrôlés, les Windows d'ajouter (pour l'entrée en lots de QSOs précédent) écriront également seulement les lettres majuscules dans le domaine de commentaires. 

· Clear - Espace libre. Ce bouton, quand actionné, effacera les Windows de carnet de toutes les données saisies. 


Supposez que vous avez écrit l'indicatif d'appel d'une station que vous appelez, et après avoir appelé cette station sans succès pendant un moment, il va QRT. Cliqueter ce bouton effacera les Windows de carnet, et prépare les Windows de carnet pour la prochaine entrée. 

· Information. Actionner ce bouton recherchera toutes les informations convenables sur une station dont l'indicatif d'appel est écrit dans la zone d'indicatif d'appel, sans enregistrer réellement l'heure de départ d'un QSO. 


Supposez les vos entendent que une station sur l'air que vous pensez vous savent, ou pourraient vouloir appeler. Écrivez son indicatif d'appel dans la zone d'indicatif d'appel et lancez l'information. Le programme recherchera et calculera toutes les informations connues sur cette station particulière - sa zone d'ARRL, pays, préfixe d'ARRL, nom (si entré d'un QSO précédent), état (si entré d'un QSO précédent), nombre d'iota (si entré d'un QSO précédent), temps de lever de soleil et de coucher du soleil, distance (en milles et kilomètres), entête de faisceau (les deux voie d'accès directe et longue), si c'est le premier QSO (jamais, ou sur un Band/Mode particulier) avec la station ou le pays. Si la station a été travaillée avant qu'une liste (jusqu'à de 100) QSOs précédent soit montrée dans les Windows précédents de QSO. Une matrice des contacts par la bande et le mode (travaillés et confirmés sont identifiés par différentes couleurs) avec le pays particulier est montrée dans les Windows de Stats de bande. Si des notes sur la station ont été précédemment écrites, le bouton de notes tournera de rouge au bleu, et les notes peuvent être visualisées. 


En bref, tout que vous avez jamais voulu savoir la station et/ou le pays est affiché.

Une autre utilisation du bouton d'information est pour un rapide examen vers le haut d'information. Supposez que vous entendez une station anglaise sur des 10m. Vous pouvez simplement écrire G dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet et actionner le bouton d'information. Par l'analyse l'information a présenté dans les Windows de stats de bande que vous pouvez déterminer si vous avez besoin de l'Angleterre sur des 10m sur ce mode. Vous pouvez même obtenir en fonction une présentation d'écran de toutes les stations de G que vous avez travaillées et confirmé sur ce mode sur des 10m. Mais plus sur cela plus tard. Une fois que vous avez étudié celui qui soit d'intérêt, vous pouvez effacer l'écran avec le bouton clair. 

· Page. Ce bouton, quand actionné, affichera les Windows de page de carnet. Sous l'installation normale les Windows de page de carnet apparaîtront immédiatement au-dessus des Windows de carnet, ainsi le bouton est inactif. 


Cependant, quelques utilisateurs choisissent de maintenir une DX Cluster, ou d'autres Windows dans cette zone. Vous noterez que les Windows de page peuvent être retirés (elle a un X noir dans le coin gauche supérieur). Si les Windows de page a été retirés, le bouton de page sur les Windows de carnet devient actif. 

· Freq. Ce bouton est en activité seulement si vous faites relier une radio. En actionnant ce bouton, la fréquence par radio actuelle est lue, et les zones de bande et de mode de carnet sont automatiquement changées pour refléter à où vous radio est accordé. Si l'option d' enregistrement de fréquence est permise, cliqueter le bouton de Freq écrira la fréquence par radio dans le Freq: zone. 

Quelques radios renvoient leur mode actuel choisi, d'autres renvoient seulement la fréquence. Dans le cas des radios qui renvoient leur mode, ceci est employé pour changer le mode de carnet. Dans le cas des radios qui renvoient seulement leur fréquence, des prétentions concernant le mode sont faites basé sur la fréquence. Celles-ci peuvent ne pas être correctes, des prétentions sont faites basé sur des plans normalement reçus de bande. Comme nous le savons on ne suit pas rigidement. 

· Notes. La plupart du temps les notes que le bouton est signification rouge là ne sont aucune note, mais vous pouvez ajouter (ou lire des notes) si vous voulez. Si vous écrivez l'indicatif d'appel d'une station dans le domaine d'indicatif d'appel et le choisissez (parole en actionnant le bouton d'information) et il y a des notes au sujet de cette station, le bouton vous tournera au bleu à la demande qu'il y a les notes existantes. 

L'une ou l'autre voie (n'importe ce que la couleur le bouton est) vous pouvez actionner le bouton pour visualiser les notes existantes, notes d'add/modify/delete. Des détails complets des notes est fournis dans les sujets avançés. 


Directement sous les six boutons est une zone qui contient la bande de Freq (c'est une option d'utilisateur), mode et nombre de QSO le carnet est actuel placé à. Si vous êtes un nouvel utilisateur sans QSOs dans le carnet, la bande et le mode sont blanc, et QSO # est 1. Quand le programme démarre vers le haut, il lit le dernier QSO dans le carnet et place la bande et le mode pour être identique qu'il WAS le temps passé que vous avez eu un QSO. 

Vous pouvez changer la bande et le mode choisis de deux voies. D'abord, comme décrit ci-dessus en lisant la fréquence de vous transmettez par radio, ou manuellement comme suit - cliquetez la souris n'importe où dans le cadre dentelé qui contient les mots se réunissent, le mode et le QSO #. ceci apporteront vers le haut de petits Windows d'un Band/Mode qui vous permet de choisir la bande et le mode désirés. Les choix disponibles de la bande et du mode sont entièrement utilisateur configurable (jusqu'à 1000 combinaisons) et couvert dans des sujets plus avançés. Pour l'instant, assumez-vous souhait pour placer le carnet à 20M CW. Cliquetez la souris sur vers le bas la flèche à côté de l'à haute fréquence. Ceci évoque une liste de bandes disponibles d'à haute fréquence. Cliquetez la souris sur 20. Vous noterez que la sélection part, 20 apparaît comme bande choisie d'à haute fréquence, et 20 apparaît également pendant que la bande choisie sur les Windows de carnet. Le même s'applique au mode - cliquetez la souris sur vers le bas la flèche à côté du mode pour afficher une liste de modes disponibles. Cliquetez la souris en fonction CW. La liste de sélection part, apparaît CW comme mode choisi et comme mode dans les Windows de carnet. Tout Bien? Si vous êtes heureux avec ceci, cliquetez en fonction le bouton CORRECT, et les Windows de Band/Mode est retirés. 

Abaissant les Windows de carnet, sous la bande, le mode et le QSO # l'affichage est la zone de saisie de données pour taper l'indicatif d'appel d'une station. Cette zone traduit ce que vous tapez dans les majuscules automatiquement, et ne recevra aucun espace. La limite de cette zone est 15 caractères, qui devraient être suffisants pour n'importe quel indicatif d'appel. 


Comme expérience, à ce moment, saisissez N6BFM dans cette zone et frappez (doucement) la clé de TABULATEUR, ou vers le bas la flèche sur votre clavier. Ne frappez pas la clé d'entrée. 


Vous noterez que plusieurs des zones dans les Windows de carnet sont devenues peuplées. La grande zone dentelée sous le bouton de QSL affichera dans Date/Time que ce QSO factice a commencé. Au-dessous de ceci soyez l'information affichée que des états si c'est un nouveau pays (si oui, l'ordinateur aura retenti une sirène - juste faites-vous vous connaître sont un grand temps DXer). Si vous faites déjà enregistrer QSOs, alors des messages moins importants seront affichés. Probablement - " ayez besoin (celui qui le pays est) sur 20M CW ", etc... 


Au bas du du carnet les Windows seront d'autres informations affichées sur le pays de la station. Cette information inclut - la zone de CQ, le préfixe d'ARRL, le nom de pays, l'entête de faisceau (voie d'accès courte et longue voie d'accès), la distance (toutes les deux en milles et kilomètres), le lever de soleil et les temps de coucher du soleil (dans le GMT) du pays. 


Supplémentaire, un bouton de Pfx sera apparu dans le coin droit inférieur des Windows de carnet, et excentrer probablement le bouton aussi. Le bouton de Pfx vous déplace en haut et en bas par la base de données de pays (un pays à la fois. Il y a des occasions où l'indicatif d'appel d'une station n'identifie pas clairement le pays (c.-à-d. dans le nord de cas et les îles Cook du sud). Le programme fait son meilleur pour identifier le pays correct. Si cependant, l'accord fin d'utilisateur est exigé, vous pouvez le faire avec le bouton de Pfx. À une étape plus avançée, vous apprendrez comment faire des modifications à la base de données de pays et à la base de données de nom d'emprunt pour réduire au minimum la nécessité de faire ceci. 


Si vous écriviez un indicatif d'appel d'un des pays plus grands dans le monde (c.-à-d. Etats-Unis, Russie asiatique, Canada, Australie), le bouton excentré au juste de bas des Windows de carnet sera apparu. Ceci indique qu'il y a des données dans la base de données excentrée qui s'applique au pays. Dans le cas des Etats-Unis où une station n'est pas exigée pour indiquer si he/she fonctionne en dehors de la zone d'appel dans laquelle son permis a été émis, il n'est pas immédiatement évident à partir d'où une station fonctionne. Si vous écriviez l'indicatif d'appel d'une station californienne (parole N6BFM), les données affichées sur votre écran (entête de faisceau, lever de soleil, coucher du soleil, distance, et zone de CQ) sont relatives quelque part au milieu de la Californie. Cependant, N6BFM (qui jamais il est) peut être fonctionnement portatif à Atlanta Ga. (la quatrième zone d'appel). Le programme n'a aucune voie de savoir ceci. L'one-way pour surmonter le problème devrait écrire l'appel comme N6BFM/4 (le programme calcule tout relativement au centre approximatif de la quatrième zone d'appel). Ce n'est pas strictement la voie correcte de résoudre le problème parce que vous ne voulez pas enregistrer l'indicatif d'appel aucune autre voie qu'il vous a été donnée. La voie correcte d'adresser le problème est en cliquetant la souris sur le bouton excentré. Ceci vous déplace par les décalages pour les Etats-Unis jusqu'à ce que vous veniez à la quatrième zone d'appel. Les calculs effectués par le programme sont maintenant plus précis bien qu'ils étaient pour la Californie. 

 
Si vous êtes un amateur des USA, vous pouvez noter que pendant que vous vous déplacez à travers les décalages recherchant W4 qui quand vous venez à votre zone d'appel l'ordinateur peut ne pas montrer une entête ou une distance de faisceau. Pour des stations au-dessous de quelques milles de votre emplacement, il n'est pas nécessaire et le programme ne perd pas le temps avec le calcul. Si vous n'aimez pas les villes choisies pour représenter les centres approximatifs des zones d'appel dans la base de données excentrée, vous pouvez les changer pour convenir à vos besoins spécifiques. 


Jusque là, tout va bien? Vous noterez que la zone mise en valeur s'est maintenant déplacée de l'indicatif d'appel à son RST. À votre discrétion, vous pouvez entrer dans un état, ou simplement le TABULATEUR (ou vers le bas la flèche) à la prochaine zone. Le programme insérera un état de défaut de 59(9) pour vous. TABULATEUR vers le bas à la zone de commentaires. La zone de commentaires reçoit jusqu'à 60 caractères de texte libre. Saisissez le suivant - Bob, mon premier QSO avec LOGGER. Frappez (doucement) la clé d'entrée. Si vous avez suivi des instructions soigneusement vous n'aurez aucune erreur ou message d'avertissement. Si vous avez des erreurs ou des avertissements, corrigez-les à ce moment et le coup entrent encore. 


Les Windows de carnet auront effacé. Juste les mêmes comme si vous aviez actionné le bouton clair), mais vous avez maintenant enregistré votre premier QSO. Il est entré dans la ligne inférieure des Windows de page de carnet. Augmenter maintenant nos horizons - le deuxième QSO. Écrivez l'indicatif d'appel (le même qu'avant) encore, et tapez le TABULATEUR (ou vers le bas la flèche). De nouveau, les diverses zones de l'écran de carnet sont peuplées. Cette fois vous noterez que la zone de commentaires a les commentaires du QSO précédent. Vous noterez également qu'une ligne a été écrite au dessus des Windows précédents de QSOs. En outre, si vous regardez les Windows de Stats de bande il y a maintenant des données là aussi. Il est prématuré d'expliquer ce que signifie à ce stade il. Vous devrez attendre jusqu'à ce que vous obteniez au sujet de stats de bande de l'aide. Au besoin (de l'exemple précédent de N6BFM actionnant en tant que 4) marque portative le réglage, à l'aide du bouton gauche de rotation, au décalage. Car ce n'est pas votre premier QSO avec Bob, éditez la zone de commentaires pour dire Bob. Cette fois vous voulez envoyer une carte de QSL à Bob, ainsi contrôlez le QSL marqué par bouton (à côté de la zone d'indicatif d'appel). Maintenant le type entrent pour enregistrer votre deuxième QSO. 


Encore les Windows de carnet (et les Windows précédents de QSOs et les Windows de stats de bande) seront ont effacé. Le deuxième QSO sera maintenant à la ligne inférieure de la page de carnet. Notez que dans la colonne intitulée Q (pour QSL) il y aura la lettre S pour le dernier QSO. Ceci indique que l'entrée est marquée pour produire d'une étiquette de QSL plus tard. Si vous ne voulez pas faire des étiquettes de QSL avec le programme, alors fin, le S signifiera que vous avez complété une carte de QSL (à la main) pour Bob. Rien à lui, ceci n'est simple. 


Maintenant il est temps pour le jeu libre de format. Un plus, alors vous êtes tout seuls. Supposez que vous entendez une station sur l'air que vous voulez appeler. Écrivez l'indicatif d'appel dans le carnet, actionnez le bouton d'information, et soyez prêt pour appeler la station de DX. Quand vous avez figuré hors du modèle opérant de la station de DX, vous pounce sur lui et l'obtenez au premier appel (pas vous toujours?). C'est 59(9) un échange rapide, et il est en ligne au prochain visiteur. Vous ne voulez une carte de QSL, ainsi rien à de faire là. Vous n'avez pas obtenu son nom pourtant (vous pouvez toujours ajouter que plus tard - il est expliqué dans le sujet de Windows de page). Logarithme naturel juste le QSO et le passer. Il n'y a beaucoup de zones blanc dans les Windows de carnet - plus de temps, aucuns états. Ça ne fait rien. 


Bien plus audacieux - vous entendez une station comme vous accorder vers le haut la bande. Personne ne l'appelle. Avant vous ont eu le temps pour faire n'importe quoi avec l'ordinateur que vous l'avez appelé et avez travaillé. Ce que ? Saisissez simplement son indicatif d'appel et frappez la clé d'entrée. Son tout fait pour vous. C'est pourquoi vous avez un ordinateur. 

      
Ayez quelques QSOs factices sur vos propres, obtenez la sensation pour les boutons. Voyez si vous pouvez vous entrer dans l'ennui. Prêtez l'attention aux avertissements, aux messages d'erreur et aux bruits les marques d'ordinateur


Avant que vous passiez au prochain sujet d'aide qui couvrira le QSOs précédent Windows, ce pourrait être une bonne idée de brancher en avant. Vous avez, à ce jour écrit quelques QSOs imaginaires. Vous pouvez vouloir effacer le quelque ou tous. Pour effacer un QSO, faites le suivant - cliquetez la flèche indicatrice de souris sur une entrée de QSO à la page de carnet. Notez que la ligne est mise en valeur en jaune. Notez en outre que le bouton d'effacement sur le coin supérieur de main gauche des Windows de page de carnet est maintenant en activité. Cliquetez la flèche indicatrice de souris sur le bouton d'effacement, et le QSO est allé pour jamais. Écrire un autre QSO, ou jouer plus loin, déplacent la flèche indicatrice de souris de nouveau aux Windows de carnet (n'importe où excepté la zone qui apporte vers le haut les Windows de Band/Mode - à moins que vous voulez en particulier changer la bande ou le mode) et cliquettent la souris. 


Car nous passons avec le cours d'instruction, vous utiliserez une partie du QSOs que vous entrez maintenant pour démontrer des capacités du programme. Je vous recommande écris un couple des pages de carnet (20+ QSOs) dans votre carnet. Faites au moins trois du QSOs avec N6BFM, le type qui sera le sujet de notre expérimentation. En écrivant le QSOs, vous devriez continuer à changer la bande et le mode afin de rendre le carnet plus intéressant, et continuer également la pratique avec la façon dont ceci est fait. Car vous écrivez plus de QSOs, je pense que vous commencerez à noter plus de capacités du programme sur vos propres. 

Si vous êtes confiant vous avez maîtrisé des choses jusqu'ici, est l'heure de passer - cliquetez le bouton arrière au dessus de l'écran d'aide, et choisissez le prochain sujet. Si vous n'êtes toujours pas sûr, allez de nouveau au début, et exécutez par lui encore.

Personnaliser les étiquettes de QSL & SWL

Le programme est équipé de plusieurs exemples des étiquettes de carte de QSL Vous devrez (avant d'imprimer toute carte de QSL, ou carte de SWL, étiquettes) aux étiquettes personnalisées apparier votre taille d'étiquette, et au format que vous préférez.

Comme avec l'autre fonctionnalité dans ce programme, quand vous personnalisez le texte sur vos étiquettes de QSL/swl, vous pouvez employer les chaînes de caractères suivantes en votre texte pour insérer l'information désirée de l'entrée de QSO dans le carnet. Ce qui suit est une liste de chaînes de caractères facultatives (tout doit être dans les lettres minuscules, et commence par un $ et termine avec un $).

(
$call$ -  est l'indicatif d'appel de la station avec qui vous étiez dans QSO. Le format est comme entré dans le carnet.

(
$swl$ - c'est l'indicatif d'appel de SWL de l'auditeur de commutateur qui vous a envoyé un état d'un QSO. Le format est comme entré dans la page de carnet, en diminuant pour l'indicatif d'appel de SWL. Voir le sujet d'aide imprimer des étiquettes de QSL.

(
$date$ - la date du QSO

(
$time$ - la période du QSO. Le format qu'il est imprimé dedans est 14:09, etc...

(
$band$ - la bande sur laquelle le QSO est fait. Le format qu'il est imprimé dedans est 10, 15, 20, etc...

(
$mode$ - le mode sur lequel le QSO a eu lieu, le format imprimé est :CW, SSB, RTTY, etc.

(
$rst$ -  l'état que vous avez présenté à la station Le format est 33, 59, 599, etc... 



Un état d'OneTwoThreeByOneTwoThreeOverOver est incorrect.

(
$mycall$ - c'est l'indicatif d'appel lié au carnet actuel ouvert. Le format est comme apparaît sur le drapeau des Windows de carnet.

(
$comments$ - ceci inclura le texte complet de la zone de commentaire dans le carnet.

(
$name$ - ceci inclura le premier mot de la zone de commentaire du carnet. Par exemple, si vous avez écrit ' Bob - signal faible ' dans les commentaires, puis ' Bob ' sera inclus dans le texte d'étiquette As $$name$. Si vous avez écrit ' Bob, le signal fort ' dans les commentaires, puis ' Bob, ' sera ajouté au texte d'étiquette.'

En utilisant les chaînes de caractères ci-dessus, comme exemple, le texte dans vous étiquettent peut lire -.

To: $call$, thanks for the $band$M 2x$mode$ QSO 
on $date$ at $time$.  Your report was $rst$.  
73, Good DX de: Derek - $mycall$.

L'impression sur l'étiquette est -

To: W8CNL, thanks for the 40M 2xRTTY QSO 
on 29 Jan 1995 at 01:34. Your report was 559. 
73, Good DX de Derek - KC4ELO.

En configurant les étiquettes, vous obtenez de choisir le nombre de lignes des textes sur l'étiquette, et l'aspect du texte, comme le format que vous préférez.

Passer en revue les étiquettes témoin fournies, pour les personnaliser, et pour sauvegarder vos étiquettes personnalisées, font ce qui suit:

(
Ouvrez les Windows principaux de configuration. Cliquetez en fonction les config (au centre du deuxième Toolbar. Cliquetez en fonction le bouton de config d'étiquette. Vous êtes présentés avec les Windows blanc d'un format d'étiquette.

(
Pour voir une configuration d'étiquette témoin, cliquetez le bouton ouvert. Du menu standard de sélection de fichier de Windows, choisissez une étiquette.

(
Expérimentez avec les paramètres réglables - type de fonte, taille de fonte, texte de Bold/Normal, et le nombre des lignes des textes.

Expérimentez avec la disposition des textes de l'étiquette. pour convenir à votre préférence personnelle.

Il y a d'interaction considérable entre les commandes. Par exemple, il est impossible d'imprimer trois lignes de texte (chaque ligne en utilisant les lettres élevées d'un pouce) sur une étiquette élevée de deux pouces. Les échantillons fournis sont préréglés pour adapter les labels standard.

Un paramètre réglable qui n'a aucun effet visible sur l'étiquette d'écran est les interlignes. C'est le nombre d'interlignes les insertions d'imprimante avant que chaque nouvelle étiquette soit imprimée.

Expérience librement. Vos réglages ne sont pas rendus permanents jusqu'à ce que vous cliquetiez le bouton. Si vous décidez d'abandonner les changements, étroits les Windows et la trouvaille de format d'étiquette quelque chose plus passionnante pour faire, ou cliquetez le bouton ouvert, et regardez une autre étiquette.

(
Une fois que vous pensez vous avez l'aspect désiré d'une étiquette, économiser l'étiquette en cliquetant le bouton. Si vous souhaitez sauvegarder l'étiquette sous une étiquette différente à celle vous avez ouvert, écrivez le nouveau nom de fichier (un fichier de Windows de norme sauvegardent le menu est utilisé).

· Vous devrez expérimenter en imprimant quelques échantillons (voir le sujet d'aide imprimer le labels)and de QSL contrôlant le cadrage global. Comme mentionné ci-dessus, plusieurs des réglages agissent l'un sur l'autre avec l'un l'autre.  

Si des réglages doivent être faits, faites les changements, et essayez encore.

Printing QSL labels

Le programme fournit la capacité d'imprimer des étiquettes de carte de QSL dans n'importe quel format de votre choix. La taille d'étiquette, taille des textes, type de fonte, mise en forme de texte sont tout l'utilisateur configurable. Plusieurs configurations d'échantillon sont données comme un point de départ pour votre préférence personnelle. Avant la marche à suivre, vous devriez comprendre comment personnaliser des étiquettes de QSL et de SWL, et économiser vos préférences personnelles. Voir Le Sujet D'Aide Personnaliser Des Étiquettes De Qsl/swl. 

Vous pouvez seulement imprimer des étiquettes de QSL/swl pour QSOs dans votre carnet qui ont été marqués pour la génération postérieure d'étiquette. 

Il y a trois possibilités de faire ceci. 

· En ligne en temps réel Tandis que dans QSO avec la station, cliquetez le bouton de QSL sur les Windows de saisie de données de carnet. Sur l'accomplissement du QSO que l'entrée dans le carnet est marquée, prépare pour imprimer plus tard. 

· Qsl Off-line. En paginant en arrière par QSOs dans un carnet, choisissez un QSO, et cliquetez en fonction le QSL hors du bouton sur les Windows de page de carnet. 

Pour des détails sur la façon dont trouver et choisir un QSO, voir le sujet d'aide trouvant un QSO dans votre carnet. 

· Swl Off-line. En paginant en arrière par QSOs dans un carnet, choisissez un QSO, et le déclic deux fois (déclic non double) sur la colonne de Q du QSO désiré. Vous êtes incités à écrire l'indicatif d'appel de la station de SWL qui a envoyé un état sur le QSO. Une étiquette de SWL peut plus tard être imprimée. Il n'y a aucune indication visuelle que vous avez marqué le QSO pour produire d'une étiquette de SWL. Si, cependant, vous cliquetez encore la souris deux fois (déclic non double) sur la colonne de Q du QSO, vous verrez l'indicatif d'appel de la station de SWL. 

Vous pouvez seulement marquer une étiquette de SWL une fois par QSO. Si vous overtype un indicateur existant de SWL QSL, il annulerez l'entrée précédente. 

Quand des étiquettes de SWL ont été imprimées, et le fichier d'étiquette de SWL est a effacé, un autre indicatif d'appel de SWL peut être écrit. 

Pour des détails sur la façon dont trouver et choisir un QSO, voir le sujet d'aide trouvant un QSO dans votre carnet. 

Pour imprimer des étiquettes de QSL (ou SWL), vous devez d'abord avoir un carnet ouvert. Des indicateurs pour des étiquettes de QSL et de SWL sont enregistrés dans les différents carnets. QSOs pendant pour la génération d'étiquette du futur QSL (qui n'ont pas été encore imprimés) sera exposition dans les Windows de page de carnet comme étant mis en valeur dans le rouge (dans le domaine de QSL). 

Prenez aux étapes suivantes d'abord à choisi le style/format de l'étiquette que vous souhaitez imprimer: 

· Ouvrez les Windows d'impression en cliquetant sur la touche "impression" sur le deuxième Toolbar.

· Choisissez le format désiré d'étiquette en cliquetant sur le cadre de contrôle avec le texte rouge " choisissent le modèle d'étiquette ". Vous êtes alors incités avec les Windows standard de sélection de fichier de Windows. Choisissez le modèle désiré d'étiquette.

· Une fois un modèle d'étiquette a été choisi, vous notera que tous les cadres de contrôle d'étiquette de QSL/swl sont devenus actifs (le texte tourné au bleu). 

Vous êtes maintenant prêt à exécuter un des cinq options disponibles: 

· Étiquettes de l'impression SWL - d'abord, vous assurez vous avoir choisi une étiquette de modèle de SWL. Pour imprimer des étiquettes de SWL, cliquetez le cadre de contrôle. Le trait de repère rouge (à la droite supérieure des Windows d'impression devient actif). 

Si vous devez ajuster un quelconque de ces configurations de gestionnaire d'impression de Windows, cliquetez en fonction le symbole d'imprimante au vers la droite des Windows d'impression, et faites les réglages de gestionnaire. 


Cliquetez le trait de repère rouge, et l'impression commence. Si à tout moment pendant l'impression des étiquettes, vous souhaitez vous interrompre, cliquetez en fonction la main rouge (signe d'arrêt) à la gauche supérieure des Windows d'impression. 

· Étiquettes de l'impression QSL - d'abord, vous assurez vous avoir choisi une étiquette de modèle de QSL. Pour imprimer des étiquettes de QSL, cliquetez le cadre de contrôle. Le trait de repère rouge (à la droite supérieure des Windows d'impression devient actif). 

Si vous devez ajuster un quelconque de ces configurations de gestionnaire d'impression de Windows, cliquetez en fonction le symbole d'imprimante au vers la droite des Windows d'impression, et faites les réglages de gestionnaire. 


Cliquetez le trait de repère rouge, et l'impression commence. Si à tout moment pendant l'impression des étiquettes, vous souhaitez vous interrompre, cliquetez en fonction la main rouge (signe d'arrêt) à la gauche supérieure des Windows d'impression. 

· Imprimez les étiquettes blanc - d'abord, vous assurez vous avoir choisi une étiquette blanc de modèle. Pour imprimer les étiquettes blanc, cliquetez le cadre de contrôle. Le trait de repère rouge (à la droite supérieure des Windows d'impression devient actif). Vous êtes maintenant incités pour combien les étiquettes blanc vous souhaitent imprimer. Écrivez le nombre dans le domaine approprié. 

Si vous devez ajuster un quelconque de ces configurations de gestionnaire d'impression de Windows, cliquetez en fonction le symbole d'imprimante au vers la droite des Windows d'impression, et faites les réglages de gestionnaire. 


Cliquetez le trait de repère rouge, et l'impression commence. Si à tout moment pendant l'impression des étiquettes, vous souhaitez vous interrompre, cliquetez en fonction la main rouge (signe d'arrêt) à la gauche supérieure des Windows d'impression

· Indicateurs clairs d'étiquette de SWL - une fois que vous êtes sûr que toutes les étiquettes de SWL ont été correctement imprimées, vous devez effacer tous les indicateurs d'étiquette de SWL du carnet actuel. si vous ne prenez pas cette mesure, la prochaine fois que vous imprimez des étiquettes de SWL, vous réimprimerez toutes les étiquettes de SWL que vous avez juste imprimées. 

Cliquetez la souris sur les indicateurs clairs d'étiquette de SWL, et cliquetez en fonction le trait de repère rouge à la droite supérieure des Windows d'impression. 

· Effacez les indicateurs d'étiquette de QSL - une fois que vous êtes sûr que toutes les étiquettes de QSL ont été correctement imprimées, vous devez effacer tous les indicateurs d'étiquette de QSL du carnet actuel. si vous ne prenez pas cette mesure, la prochaine fois que vous imprimez des étiquettes de QSL, vous réimprimerez toutes les étiquettes de QSL que vous avez juste imprimées. 

Cliquetez la souris sur les indicateurs clairs d'étiquette de QSL, et cliquetez en fonction le trait de repère rouge à la droite supérieure des Windows d'impression. Effacer ces indicateurs ne change pas l'entrée de QSO dans l'apparence de carnet si QSLs ont été envoyés et reçus pour QSOs. C'est un indicateur différent et est utilisé pour la génération d'étiquette seulement. 

Le programme fournit également le support pour l'information d' impression de QSL dans un fichier des textes. Ceci permet à des utilisateurs avec des utilitaires d' impression d'étiquette dédiée de personnaliser l'impression des cartes ou des étiquettes de QSL. La description qui suit s'applique à l'exportation des données de QSL seulement. 


Pour sortir l'information de QSL à un fichier des textes, utilitaires de déclic (sur le deuxième ToolBar, choisissez les options, un créer un fichier de sortie. 


Il y a une option pour QSL imprimant des indicateurs peut être retiré automatiquement (la zone mise en valeur rouge de QSL sera retirée de la page de carnet), ou vous pouvez faire ceci manuellement plus tard en choisissant l'option pour effacer ' pour être ' les indicateurs imprimés. 

L'option existe également pour sortir des données de QSL pour tout le QSOs avec une station (si un QSL n'a pas été précédemment envoyé). Par exemple: Trois QSOs avec W1AB. Un en janvier, un en février, et un en mars. Supposez que février QSO est confirmé, mais vous voudriez à QSL mars QSO. En contrôlant le QSL hors de l'indicateur mars QSO, le QSO est marqué pour la génération d'étiquette. Quand vous sortez l'information de QSL vous avez l'option pour produire des données de QSL pour tout le QSOs ou pas. Si vous choisissez la toute l'option de QSOs, vous produirez des données pour janvier et mars QSOs (des données de février ne seront pas produites parce que vous avez déjà QSLd). Si vous ne choisissez pas la toute l'option de QSOs, seulement les données de mars QSO seront produites.

QSLing

Voir également le sujet d'aide imprimer des étiquettes de QSL. 


Le cheminement des pays Worked/Confirmed (c.-à-d. cartes sent/Received de QSL) est fait des Windows de page de carnet. La colonne Q (abréviation QSL) a quatre états : 

· " " quand le blanc, aucun QSL a été envoyé ou reçu. 

· " S " indique que une carte de QSL (peut-être plus d'une) a été envoyée. Si vous êtes intéressé en maintenant les dates vous avez envoyé (et a si tout va bien reçu une carte de QSL, et des itinéraires de QSL utilisés, etc... Vous pouvez écrire cette information dans l'' zone des notes liée à un indicatif d'appel. 


Si le QSO est encore marqué pour QSLing, la zone est mise en valeur dans le rouge. L'impression des étiquettes, et effacer les indicateurs, retireront le point culminant. 

· " R " a indiqué que le QSO est confirmé (vous avez reçu une carte de QSL), mais vous n'avez pas envoyé une carte dans le retour Le pays apparaîtra dans vos statistiques comme confirmées. Si vous êtes intéressé en maintenant les dates vous avez envoyé (et a si tout va bien reçu une carte de QSL, et des itinéraires de QSL utilisés, etc... Vous pouvez écrire cette information dans l'' zone des notes liée à un indicatif d'appel.

· " X " indique que vous avez envoyé et avez reçu une carte de QSL pour le QSO Le pays, et la zone de CQ montreront confirmé dans vos statistiques. 

La première étape en modifiant n'importe quel mode de QSL, ou en passant en revue le mode de QSL est de trouver le QSO dans le carnet. Voir le sujet d'aide trouver un QSO dans votre carnet. 



La colonne de Q de la page de carnet n'est pas editable (vous ne pouvez pas taper dans elle. L'accès à cette zone est en cliquetant le QSL dedans ou QSL hors des boutons, ou en cliquetant la souris deux fois (cliqueter non double) dans le domaine. 

Ce qui suit est la logique derrière le QSL dedans, et QSL hors des boutons. 

· Si la zone de Q du QSO choisi est " " (blanc). 


Cliqueter le QSL hors du bouton change la zone en " S " pour indiquer que vous avez QSLd. Le QSO est marqué pour la génération postérieure d'étiquette de QSL. Notez qui n'est pas le " S " dans le domaine de Q n'est pas l'indicateur d'étiquette de QSL (l'indicateur est invisible à l'utilisateur). Cliqueter le QSL hors du bouton encore (avant d'imprimer des étiquettes), ne produira pas de deux étiquettes de QSL pour le même QSO. 


Cliquetant le QSL dans le bouton, la zone change en " R " indiquant que vous avez reçu une carte de QSL (le pays, la zone, etc. est maintenant confirmé). Aucun indicateur d'étiquette de QSL n'est placé. 

Quand un QSO est marqué pour la génération d'étiquette de QSL, la zone de QSL est mise en valeur dans le rouge. 

· Si la zone de Q du QSO choisi est " S " 

cliquetant le QSL hors du bouton placera seulement l'indicateur d'étiquette de QSL si vous avez déjà imprimé l'étiquette, et effacé tout le QSLs exceptionnel à imprimer. Typiquement vous feriez ceci pour envoyer un deuxième QSL (quand vous vous êtes fatigués d'attendre une réponse). 

Cliqueter le QSL dans le bouton change la zone de Q en " X ". indiquant que vous avez envoyé et avez reçu un QSL.. 

· Si la zone de Q du QSO choisi est " R " 

cliquetant le QSL hors du bouton change la zone de Q en " X " (le témoin de QSL envoyé et a reçu), et marque le QSO pour la génération postérieure d'étiquette de QSL. 

Cliquetant le QSL dans le bouton, ne fait rien. 

· Si la zone de Q du QSO choisi est " X " 

cliquetant le QSL hors du bouton marquera le QSO pour la génération d'étiquette - seulement s' il n'y a pas déjà un indicateur réglé contre le QSO. 

Cliqueter le QSL dans le bouton ne fait rien, autre que probablement la station de QSOd n'a pas reçu toujours votre carte. Si vous souhaitez envoyer encore, cliquetez le QSO hors du bouton. 

Là viendra un moment (il arrive malheureusement à tous les nous) quand vous avez marqué un QSO comme envoyé et reçu (l'exposition " X " de zone de Q), et vous trouver la carte est incorrect (pour quelque raison). Pour maintenir vos statistiques précises, vous devez un-confirmer le QSO. Voici comment:

· Cliquetez la souris deux fois (déclic non double) sur la zone de Q du QSO choisi. La demande d'appel de SWL apparaît. Sous la zone pour écrire l'indicatif d'appel d'une station de SWL le produire une étiquette pour imprimer plus tard (voir le sujet d'aide: Imprimant des étiquettes de QSL), est un cadre de contrôle pour retirer la confirmation de QSO. 

Cliquetez le cadre de contrôle, et le QSO n'est plus confirmé (le Q a classé des expositions ""). Les statistiques sont automatiquement mise à jour pour refléter ce changement.

Ajouter un Pays (ou Contrée)

Il y a des occasions où vous pouvez souhaiter ajouter un nouveau pays à la base de données.
Pour ajouter un pays, vous devez faire ce qui suit::

· Click le bouton en fonction entretien (Maint au milieu du deuxième Toolbar)


ceci affiche une liste complète de pays dans la base de données. Des pays mis en valeur dans le rouge ont été marqués en tant que pays effacé.

· si le pays que vous ajoutez est maintenant une partie d'un pays existant qui s'est dédoublé dans les pièces, ou est géographiquement près d'un pays déjà dans la base de données, cliquez en fonction ce pays.

Si c'est un nouveau pays dans un nouvel emplacement, cliquetez en fonction l'espace vide à la fin de la liste de pays

Vous serez présentés avec un nouveau Windows qui montre toute l'information de toutes les bases de données au sujet du pays choisi.

· Faites les entrées nécessaires à la partie supérieure de l'écran pour refléter le nouveau préfixe d'ARRL pour ce pays, son nom, latitude, longitude, zone, etc... Quand les entrées sont correctes, cliquetez le bouton d'ajouter et le pays sera ajouté à la base de données.


Dans le cas d'un pays qui s'est dédoublé dans deux, le nouveau pays et son nouveau préfixe d'ARRL a été ajouté, mais préfixe alternatif n'existera pas pour ce nouveau pays.


Prenez le cas de la Californie devenant un pays indépendant. que vous aurez cliqueté en fonction Maint, en fonction cliqueté W (pour les Etats-Unis), introduit au clavier le CA comme le nouveau préfixe d'ARRL, introduit au clavier la République de la Californie comme nouveau nom de pays, a cliqueté ajoutent en fonction, et la Californie aurait été ajoutée comme nouveau pays.


Supposez que la nouvelle République de la Californie utilisera les préfixes CA, CB, et cc. Vous devrez ajouter des CB et le cc en tant que préfixes alternatifs. Voir Le Sujet D'Aide Ajouter Des Préfixes.

Effacer un Pays

D'abord vous devez décider comment vous voulez adresser ceci. Vous faites retirer les options à l'un ou l'autre complètement le pays de la base de données, ou marquez-simplement l'en tant qu'en étant un pays effacé. Beaucoup de DXers choisiront l'option pour marquer le pays comme étant effacé, plutôt que l'enlèvent de la base de données. Ceci leur permet l'option de dépister un nombre total de ' du worked/confirmed tous les pays de temps contre tous les ' pays actuels travaillés confirmés. 

Pour effacer un pays: 

· Cliquetez en fonction l'entretien (le bouton de Maint au milieu du deuxième Toolbar. Vous êtes présentés avec une liste de pays dans la base de données. Les pays ont mis en valeur en jaune indiquent des pays pendants comme effacés. 

· Cliquetez en fonction le pays désiré. Vous serez présentés avec des Windows d'une base de données de pays. 

· Pour marquer le pays comme effacé, cliquetez en fonction le cadre effacé de pays, et cliquetez la mise à jour. Ceci partira du pays dans la base de données, mais le marque comme effacé. 

Pour retirer le pays de la base de données, cliquetez simplement le bouton d'effacement. 

Dans le cas où vous marquez un pays comme étant effacé, et en raison de cette suppression, un pays différent (ou les pays) sera ajouté, vous peut devoir effacer les préfixes alternatifs liés à ce pays effacé, et les réapplique aux pays nouvellement créés. Voir Les Sujets D'Aide: Effaçant un préfixe, ajoutant un préfixe, ajoutant un pays, etc... 

Changer un pays

Pour changer des informations sur un pays - son nom, zone de CQ, etc. font ce qui suit:

(
Click en fonction l'entretien (le bouton de Maint au milieu du deuxième Toolbar). Vous serez présentés avec une liste de pays dans la base de données. Les pays ont mis en valeur dans le rouge sont ceux qui sont marqués en tant que pays effacés

(
Click en fonction le pays désiré. Vous serez présentés avec la base de données de pays éditez les Windows,

(
changement de · l'information de la partie supérieure des Windows seulement. Cliquetez en fonction le bouton de mise à jour pour rendre les changements permanents.

Les exemples des utilisations de ce (partie supérieure de) ce des Windows sont pour marquer un pays en tant que des nombres de pays d'ADIF, etc.


Voir les sujets relatifs d'aide: Changeant un préfixe d'ARRL, effaçant un préfixe, un ADIF, etc...

Ajouter des Préfixes

Fréquemment les pays émettent des indicatifs d'appel pour des événements spéciaux, ou tenir compte simplement du nombre croissant d'amateurs.


Le programme est fourni avec plus de 1000 préfixes différents, et a la capacité de tracer ces préfixes à l'indicatif d'appel d'ARRL. Cependant, il y aura des occasions où vous rencontrerez les nouveaux préfixes qui ne sont pas dans la base de données.


Pour ajouter un nouveau préfixe:

· Cliquetez en fonction l'entretien (le bouton de Maint sur le milieu du deuxième Toolbar). Vous serez présentés avec une liste de tous les pays dans la base de données. Vous noterez que quelques entrées sont mises en valeur dans le rouge, ceci identifie les pays qui sont marqués en tant que pays effacés.

· Cliquetez en fonction le pays désiré. Vous verrez un nouveau Windows qui a toute l'information convenable sur le pays choisi. Le côté inférieur de main gauche du Windows contient une grille de tous les préfixes connus (ou d'indicatifs d'appel) liés au pays. Cliquetez en fonction un cadre vide, et vous serez présentés avec un autre Windows.

· Tapez le nouveau préfixe (ou l'indicatif d'appel), et cliquetez le bouton d'ajouter. Le nouveau préfixe alternatif (ou l'indicatif d'appel) sera ajouté.


Le programme examinera automatiquement que cette entrée n'existe pas déjà comme préfixe d'ARRL, ou un préfixe alternatif pour assurer un pays. Si une erreur est trouvée vous devez déterminer l'un ou l'autre si vous avez fait une erreur sur votre entrée, ou l'entrée existante est maintenant par erreur et la nécessité d'abord soit corrigée. Voir Les Sujets D'Aide: Effaçant un préfixe, changeant un pays, changeant un préfixe, etc...

Suppression d’un Préfixe

Bien que peu probable, vous pouvez devoir effacer un préfixe alternatif pour un pays. Très probablement vous feriez ceci quand un pays a coupé en pièces séparées. 

Les étapes suivantes s'appliquent: 

· Cliquetez en fonction le bouton d'entretien (Maint au milieu du deuxième Toolbar). Vous serez présentés avec une liste des pays dans la base de données. 

· Cliquetez en fonction le pays désiré. Vous serez présentés avec des Windows d'une base de données de pays, pour le pays choisi. 

· Cliquetez en fonction le préfixe alternatif à effacer. Vous êtes présentés avec des Windows d'options. Cliquetez en fonction le bouton d'effacement, et le préfixe alternatif est effacé. 

Changer un préfixe ARRL

Si vous n'avez pas passé en revue la structure de base de données de pays de sujet d'aide, il peut être recommandé de faire ainsi avant que vous procédiez.


Cliquetez le bouton de Maint. (sur le deuxième Toolbar). Vous êtes présentés avec une liste de pays contenus dans la base de données de pays. Des pays effacés sont montrés dans un jaune mis en valeur. Le défilement, ou la page vers le bas jusqu' à l'entrée désirée de pays est visible. Cliquetez la souris sur la colonne de préfixe. Ceci mettra en valeur la ligne, et vous présente avec les Windows de base de données de pays.


Toute l'information appropriée (recueillie de la base de données de pays, de la base de données de nom d'emprunt, et de la base de données excentrée) est peuplée dans les Windows de pays.


La zone qui contient le préfixe d'ARRL sera au foyer. Changez le préfixe en nouveau préfixe. Cliquetez la souris sur le bouton de mise à jour. Plusieurs contrôles sont exécutés - vous ne pouvez pas changer le préfixe s' il existe déjà comme préfixe à un autre pays, si le nouveau préfixe que vous avez écrit est connu pour être un nom d'emprunt pour un autre pays, que le nom d'emprunt est automatiquement effacé.


Si votre sélection passe tous les essais de validité, le changement est fait, et tous les QSOs dans la base de données ouverte qui ont le préfixe initial assigné, sont changés en nouveau préfixe.


Notez que si vous avez plus d'un carnet, vous devez faire le suivant l'un pour l'autre carnet alternativement - choisissent le carnet. Choisissez le préfixe d'ARRL (qui sera maintenant le neuf), changez-le de nouveau à l'original, changez-l'en arrière encore en nouveau préfixe. Ces étapes sont nécessaires pour s'assurer que tous les QSOs dans tous les carnets avec le pays particulier ont leurs préfixes d'ARRL changés.

Reconnaissance d’un indicatif d’appel d’un pays

Ces informations sont fournies pour aider l'utilisateur en modifiant correctement le pays, les bases de données dit et de décalage en quelque sorte qui augmenteront la possibilité d'identifier le pays correct d'un indicatif d'appel.

(
Éliminez d'abord l'indicatif d'appel vers le bas aux pièces essentielles seulement.


Fait l'indicatif d'appel apparaissent dans la base de données de nom d'emprunt. Si elle , puis la première partie complète. Ceci est fait de sorte que pour certains indicatifs d'appel (c.-à-d. SV1ASP/a en TA Athos, plutôt que la signification normale / A de l'opération à partir d'un QTH alternatif) vous mettiez SV1ASP/a comme nom d'emprunt pour la TA Athos. Ce contrôle trouverait une allumette, et ne pas procéder au contrôle au-dessous de celle retirerait / A.


Éliminez maintenant hors fonction,,, / M / P / A / millimètre / AG / aa / AE. Cette information n'a rien à faire avec le pays, nous ont déterminé cela ci-dessus.


Déterminez quel morceau d'un indicatif d'appel portatif est le morceau portatif. KI0K/vp2m est-il aux USA, ou Monserrat? La règle appliquée est le morceau le plus court (KI0K ou VP2M) ou s' il est la même longueur la première partie (convention suivante d'ITU) est l'indicateur correct de pays. Dans le KI0K/vp2m l'indicatif d'appel (intérieurement) est changé en VP2M/ki0k. Une station utilisant l'indicatif d'appel N6BFM/9k2 se transfère (intérieurement) sur 9K2/n6bfm.

(
La prochaine étape est d'identifier le préfixe d'ARRL


D'abord, faites tous les indicatifs d'appel portatifs avec suivant de nombre seulement / refléter leur emplacement correct. (c.-à-d. N6BFM/4 = N4BFM, W8CNL/4 = W4CNL).


Faites une boucle maintenant (réduisant la longueur de l'indicatif d'appel par une lettre à la fois) pour trouver un nom d'emprunt qui les allumettes (c.-à-d. N6BFM, N6BF, N6B, N6, N). N est un nom d'emprunt pour W (Etats-Unis). Dans l'exemple ci-dessus de SV1ASP/a la première passe de la boucle identifierait SV1ASP/a comme nom d'emprunt pour SY - la TA Athos). Dans le cas du KI0K/vp2m (intérieurement converti en VP2M/ki0k) ce qui suit se produit dans la boucle VP2M/ki0k, VP2M/ki0, VP2M /, VP2M où une allumette avec Monserrat est identifiée.


L'information concernant apparié dit est corrélée avec le préfixe d'ARRL.

(
La dernière étape est découvrir s' il y a n'importe quelle information excentrée sur le pays, et de déterminer le décalage exact.


Contrôlez si l'indicatif d'appel est dans la base de données excentrée. N6BFM ne signe pas en tant que 4 portatifs. Ainsi vous pourriez, si vous choisissez, avez mis N6BFM dans la base de données excentrée (sous W pour les Etats-Unis) avec les détails de la zone d'ARRL et de la latitude et de la longitude d'Atlanta. Si une allumette est trouvée, alors cette étape est complète. Contrôlez si le préfixe de l'indicatif d'appel (pas le préfixe d'ARRL) est dans la base de données excentrée.


Utilisez l'exemple de CK1XX au Canada. Sous les décalages pour le Canada y a-t-il un CK1? Si oui, le décalage est trouvé, et cette étape est complète.


Prenez le préfixe d'ARRL - utilisez l'exemple de l'indicatif d'appel EX0MM, qui a le préfixe d'ARRL d'UA9. Si le nombre dans l'indicatif d'appel diffère du nombre dans l'indicatif d'appel, comme il fait dans notre exemple, éliminez le nombre du préfixe d'ARRL (nous maintenant, temporairement, avons UA9 car le préfixe d'ARRL), et ajoutez le suffixe de l'indicatif d'appel (nous avons maintenant UA0MM). Nous faisons une boucle maintenant, décrémentant la longueur de l'indicatif d'appel chaque boucle (c.-à-d. passez d'abord UA0MM, deuxième passe UA0M, etc.), et vérifions une allumette dans la base de données excentrée. Par coïncidence, il y a des UA0M dans la base de données excentrée qui montre la zone d'ARRL de 16 (la zone de CQ de défaut pour la Russie asiatique est la zone 19). Vous pouvez voir qu'en utilisant cette méthode toute la station en Russie asiatique avec le numéro 0 et la première lettre du suffixe comme M (c.-à-d. UA0Mxx, RA0Mxx, EX0Mxx, RX0Mxx, etc...) peut être identifié en tant qu'étant dans la zone 16. Huh facile?

Si un décalage s'avère pour s'assortir pendant la troisième étape du processus, le nombre de zone d'ARRL, la latitude et la longitude du décalage sont utilisés dans les calculs.


La description ci-dessus est très simplifiée. Cependant, elle aidera si tout va bien l'utilisateur à comprendre les principes fondamentaux qui sont suivis, et permettre à l'utilisateur de tenir les bases de données à jour et de plus en plus des indicatifs d'appel et des noms d'emprunt plus nouveaux sont utilisés.

Protection des données

Il y a deux niveaux de vous protéger des données avec des sauvegardes recommandées pour des utilisateurs de ce programme. Il y a des données qui changent fréquemment (vos données de carnet), et des données qui des changements rarement (les paramètres d'installation, la base de données de pays, etc.).

Selon votre niveau d'activité, il est difficile de suggérer comment fréquemment vous devriez copier vos données pour vous protéger contre la perte par des pannes de système inattendues. Suffisez pour dire, vous devrait tirer une copie (être retenu votre ordinateur) fréquemment.

Vous devez entrer dans l'habitude d'' sauvegarder ' vos données fréquemment. Les données les plus importantes sont vous des données de Logbook(s).

Pour tirer une copie des données de Logbook(s), exécutez les étapes suivantes:

· De l'utilitaire d'impression (la touche "impression" sur le deuxième Toolbar), choisissez les options pour imprimer le carnet complet à un fichier. Vous êtes incités à choisir la sauvegarde de sauvegarde de format d'LOGGER (fichiers d'ASC), de format d'UQF (fichiers d'UQF) ou la sauvegarde de format d'ADIF (fichiers d'ADI). Pour les buts de sauvegarder votre carnet, choisissez le format interne d'LOGGER. Vous serez alors incités pour un nom de fichier. On lui recommande que vous utilisiez YOURCALL.asc (c.-à-d. A:\n6bfm.asc) comme nom de fichier. Ceci évitera la future ambiguïté. Si le fichier existe déjà (probablement d'une sauvegarde précédente des données), vous serez incités à effacer le fichier existant. Cette décision est entièrement à vous. 

Quand le nom de fichier a été correctement choisi, cliquetez en fonction le contrôle rouge (coin droit supérieur des Windows d'impression). Vous verrez les enregistrements étant sortis au fichier. Quand la copie des données est terminée, étroit les Windows d'impression. 

Avec le temps vous avez personnalisé le programme pour convenir à vos besoins opérants spécifiques, et une panne de système importante exigerait de vous d'installer le programme entier encore. Pas une pensée plaisante, mais plus facile autour dont la première fois. Ce qui suit est comment périodiquement de sauvegarde tous les fichiers de configuration d'LOGGER et bases de données (cette sauvegarde n'inclut pas la sauvegarde de Logbook(s)). 

(
À partir de l'utilitaire de Print/Backup (cliquetez la touche "impression" sur le deuxième ToolBar), choisissez l'option à la sauvegarde toutes les config Fichiers.

(
Notez les instructions détaillées sur l'écran. Si vous avez l'intention de continuer et sauvegarde vos fichiers et bases de données de config -- insérez une disquette dans votre A: Pilotez (aucune option n'est disponible, cette sauvegarde est à A: Pilotez seulement.

(
Cliquetez BIEN pour commencer la sauvegarde des fichiers de config. Quand la sauvegarde est terminée, vous serez incités à fermer les Windows de sauvegarde de progrès. 

Format ADIF

Les informations complètes sur ADIF sont à http://www.hosenose.com/adif que ce website a également une liste de programmes d' enregistrement qui supportent le format d'exportation d'ADIF. LOGGER a besoin d'un fichier d'exportation formaté par ADIF d'un autre programme d' enregistrement pour l'importer dans LOGGER comme fichier d'ADI.


ADIF est un format généralement reçu pour les logarithmes naturels de transfert entre différents programmes d' enregistrement. Malheureusement, non tous les programmes supportent ADIF, et beaucoup qui utilisent des formats légèrement différents (ainsi elles tous ne fonctionnent pas exactement comme annoncé).


Les fichiers formatés par ADIF (avec l'ADI d'extension de fichier) d'autres programmes d' enregistrement mettent en boîte (si tout va bien) soient importés dans LOGGER


Voir Le Sujet D'Aide: Importation pour des détails sur la façon dont transférer les fichiers.


En prévision de LOGGERsupporter ADIF a formaté des fichiers d'exportation, un nombre de pays d'ADIF sera exigé en tant qu'élément de la sortie -- comme exemple, un QSO avec N6BFM aura un identificateur que le nombre de pays d'ADIF pour les Etats-Unis est # 291. LOGGERa jusqu'à ce que la version 6,04 non supportée ce nombre supplémentaire en tant qu'élément de la base de données de pays. Les utilisateurs de LOGGERavant la version 6,05 devront mettre à jour leurs bases de données de pays s' ils souhaitent supporter la pleine capacité d'exportation d'ADIF (programmée pour version 6,06). Voir Le Sujet D'Aide: Nombres de pays d'ADIF pour des détails.

ADIF : Nombres de pays (Country numbers)

Afin d'être conformes aux directives du fichier import/export d'ADIF, le programme d'LOGGER doit fournir les nombres de pays qui identifient les pays spécifiques de DXCC.


Logger est conçu et mis en application en quelque sorte qui permet à l'utilisateur la flexibilité maximum dans le support et l'entretien du database(s) de pays de DXCC. C'est pourquoi les mises à niveau à LOGGERne contiennent pas les bases de données révisées de pays -- si des bases de données de new/revised que nous avons fournies en tant qu'élément du cycle de version, ils recouvriraient les différents changements d'utilisateur qui ont été faits.


Le soutien de l'importation d'ADIF est inclus dans LOGGERVer. 6,05. Les utilisateurs de LOGGERavant Ver. 6,05 n'auront pas le pays d'ADIF numérote inclus witting leur database(s) de pays, et devra ajouter ces nombres (s' ils souhaitent supporter les directives d'ADIF import/export).


Des nombres d'ADIF sont prédéfinis et fixés. Ils sont disponibles He le site Web http://www.hosenose.com/adif d'ADIF. Ces nombres peuvent être écrits / modifiés sur la base de données de pays éditent le Windows. Voir Le Sujet D'Aide: Changeant un pays pour des informations sur utiliser ce Windows.

Utilitaires

La majorité d'utilitaires de programme fournis comportent l'accès aux bases de données considérable. Le bouton d'utilitaires (en second lieu Toolbar) n'est pas en activité à moins qu'un carnet ait été ouvert. 


Cliqueter sur les utilitaires boutonnent des présents les options suivantes: 

· IMPORT - ceci est employé pour transférer Logbook(s) à partir d'un autre programme dans le format employé par ce programme. Voir Le Sujet D'Aide: Importation pour des détails.

· RECALC - ceci est employé pour recalculer vos statistiques de Countries/Zones travaillé et confirmé. Dans des circonstances normales, vous devriez seulement recalculer (ou vérifier) vos statistiques après que vous ayez importé des données de carnet d'un autre programme. 

Recalc

Quand le programme détecte une perte de synchronisation entre un carnet et son fichier associé de Stats, l'utilisateur est incité à recalculer. 


En chargeant des données de carnet d'un programme externe, il y a potentiel significatif de desserrer la synchronisation. Il y a de nombreux exemples possibles de la façon dont ce would/could se produit. Un exemple classique est comme suit - 

· En important un carnet classez d'un programme qui a le préfixe d'ARRL des Etats-Unis défini comme K, dans ce programme qui a les Etats-Unis définis comme W. 

· Le programme n'essaye pas de redéfinir le préfixe d'ARRL de K à W parce que ceci pourrait faire plus de mal que bon. Considérez tous les préfixes russes qui ont été redéfinis depuis la dissolution de l'URSS. Le préfixe d'ARRL pendant qu'il est défini dans le programme de commencement est copié directement dans ce programme. 


Puisque ce programme n'identifie pas K comme préfixe pour les Etats-Unis, les statistiques (qui mettent à jour automatiquement pour chaque QSO importé) sont hors de synchronisation. 

Le Stats doit être recalculé 

Choisissez le menu d'utilitaires (cliquetez en fonction le bouton d'utilitaires sur le deuxième Toolbar). Choisissez Recalc à partir du menu, et cliquetez en fonction le bouton CORRECT des Windows de recalcul. 


D'abord le fichier existant de Stats est a effacé, alors les QSOs dans le carnet sont contrôlés un et le fichier de Stats est reconstruit. Si pendant le ceci qui traite un préfixe est trouvé qui ne peut pas être identifié, vous êtes incités avec un message d'avertissement. Notez l'indicatif d'appel du QSO en question et continuez jusqu'à ce que le carnet entier ait été balayé. Maintenant, vous devez retourner et corriger tous les préfixes qui n'apparient pas votre base de données de Country/Prefix. Selon le nombre d'erreurs d'assortiment trouvées, il y a trois voies que vous pouvez faire ceci -. 

· Supposent là seulement quelques erreurs d'assortiment trouvées, vous peut (des Windows de page de carnet) rechercher le préfixe en question, les corrigent alors un pour apparier le préfixe utilisé dans votre programme. 

· Supposer là sont beaucoup d'erreurs d'assortiment (exemple ci-dessus de W et K comme préfixe pour l'Etats-Unis probablement se produire beaucoup d'erreur d'assortiment) que vous pouvez (des bases de données de pays) - voyez le sujet d'aide changer un préfixe - changez le préfixe des Etats-Unis (utilisant l'exemple de W/k) de W en K (qui change tous les QSOs existants qui ont le préfixe de W à K (dans le carnet choisi seulement). Changez-alors le de nouveau à W (qui change tout le vieux QSLs et nouveau QSOs en W). Répétez ceci pour tous les préfixes mal adaptés. 

· Un nouveau carnet (si vous avez juste commencé à utiliser le programme) aura peu de QSOs écrit quand vous importez des données d'un autre programme. À ce moment, vous pouvez choisir de changer les préfixes fournis avec ce programme pour être les mêmes que celui vous est au courant de votre programme précédent. Dans ce cas (utilisant l'exemple de W/k) - voir le sujet d'aide changer un préfixe - changez le préfixe des Etats-Unis de W en K. Répétez ceci pour toutes les erreurs d'assortiment. 

Quand la modalité de reprise a été prise, vous devriez recalculer les stats encore pour vous assurer que toutes les anomalies ont été identifiées et corrigées. 



Si vous êtes vraiment ambitieux, ou non sûr de l'exactitude de vos données étant importées, il y a une option sur l'analyse détaillée par Windows de recalcul. Cette option fait un contrôle complet de chaque QSO et de zones dans l'entrée de carnet. Quand une erreur d'assortiment se produit, l'utilisateur est incité à corriger le problème ou à continuer. L'attention extrême doit être utilisée en utilisant cette option. Le programme essaye de déterminer le préfixe actuel d'ARRL pour chaque QSO. L'indicatif d'appel de QSOs qui sont des années peut sembler (en raison des changements de préfixe) être maintenant dans un pays différent. L'option détaillée d'analyse peut être "Marche/Arrêt" basculé tandis que le processus de recalcul est en marche.

· STATS FILES - les fichiers de statistiques, qui ne sont pas visibles à l'utilisateur, peuvent être effacés avec cette option. Si vous avez créé plusieurs carnets, et vous effacez certains d'entre eux, les fichiers de statistiques sont laissés dans le système. Vous pouvez avoir jusqu'à 20 n'importe quand. Pour ranger le système, vous êtes donnés l'option aux fichiers inutilisés de statistiques d'effacement. Voir Le Sujet D'Aide: Fichiers de Stats pour des détails. 

Stats files

Le programme met à jour les fichiers qui contiennent l'information sur le nombre de pays worked/confirmed (de tous les pays de temps et de pays actuels), le nombre de zones worked/confirmed de CQ par Band et le mode. Ces fichiers ne sont pas visibles, ou modifiables par à l'utilisateur. Des fichiers sont mis à jour pour jusqu'à 20 carnets séparés. 


L'utilisateur a la capacité pour ajouter de nouveaux carnets dans le programme (voir l'aide le sujet créer un nouveau carnet), et effaçant des carnets du DOS (ou du gestionnaire de Windows) voir le sujet d'aide effacer un carnet. Puisque des carnets sont créés de dans le programme c'est une question facile pour créer un fichier correspondant de Stats en même temps. Puisque des carnets sont effacés en dehors du programme, il ne peut y avoir aucun processus automatique pour retirer des fichiers de Stats pour les carnets effacés. 


Ayant des fichiers de stats pour les fichiers effacés en soi les causes aucuns problèmes immédiats exceptent dans deux cas 

· S' il y a déjà 20 fichiers de Stats en existence (dont beaucoup sont pour les carnets effacés), et les souhaits d'utilisateur pour créer un nouveau carnet. La tentative échouera parce qu'un nouveau fichier de Stats ne peut pas être créé. 

· Si un fichier de stats existe pour un carnet effacé et l'utilisateur souhaite créer un nouveau carnet avec le même nom. Quand créant le carnet, le programme détectera l'existence d'un fichier de Stats (avec le même nom comme nouveau carnet). L'utilisateur est informé de cette occurrence peu commune, et rappelé de recalculer les stats sur ce nouveau fichier. 


Aucune de ce qui précède n'est un problème insurmontable. Il est dans, cependant, de bons habitudes d'effacer des fichiers de Stats des carnets effacés quand (et seulement quand) le carnet est effacé. 


Pour effacer un fichier de Stats 

· Cliquetez le bouton d'utilitaires (en second lieu Toolbar).

· Cliquetez le bouton de fichier de Stats sur le menu d'utilitaires. 

· Cliquetez en fonction le fichier de Stats à effacer sur la liste présentée.

Cliquetez en fonction le bouton d'effacement. 


· BAND/mode - les bandes et les modes disponibles à un utilisateur sont entièrement utilisateur programmable. Vous pouvez entrer jusqu' à un maximum de 1000 bandes, modes, et satellites. Supplémentaire, le Bandplan préféré de chaque utilisateur individuel est programmable. Cette option présente les Windows de Band/Mode qui fournit la capacité pour ajouter, effacer, ou modifier n'importe quelle entrée. Voir Le Sujet D'Aide: BandPlan pour des détails. 

· QSL - des options sont données pour créer des fichiers d'exportation d'information de QSO pour imprimer par d'autres programmes. Voir Le Sujet D'Aide: Impression des étiquettes de QSL pour des détails. 


· FREQ - des utilitaires sont fournis pour mettre en valeur le support de la fréquence dans vos carnets. Par exemple, vous pouvez importer des carnets dans l'enregistreur automatique sans n'importe quelle information de fréquence. La volonté d'enregistreur automatique (si vous aimez) écrivent l'information de fréquence pour ces QSOs basés sur la bande et le mode du QSO. Voir Le Sujet D'Aide: Importation pour des détails. 

· Plan de Bande (Bandplan)

Pour adresser les difficultés s'est associé correctement à l'identification (d'une annonce de DX) quel mode une station annoncée actionne et sur quel mode pour mettre la radio. En outre, à raffinez plus exactement un filtre de Cluster de Packet de DX les annonces d'ignorer sur un mode indiqué (ce qui est la partie de RTTY de 20M?). Le programme fournit la capacité pour l'utilisateur pour définir leurs propres segments de bande.


Le programme est équipé de BandPlan arbitraire qui a quelques valeurs par défaut qui peuvent être adéquates pour quelques utilisateurs. La capacité est donnée pour des utilisateurs pour définir l'allocation de segment de bande (le Bandplan) pour jusqu'à 200 entrées.


Pour passer en revue, modifier, ou effacer les configurations de défaut, vous devez cliqueter en fonction les utilitaires vous boutonnez (sur le deuxième Toolbar), choisissez l'option de Bande/Mode à partir de l'option utilitaire. Vous êtes maintenant présentés avec les Windows de Bandplan qui montreront des bandes, des modes, etc... Voir l'échantillon ci-dessous:


AO13 SAT SSB 145000 145500 SSB

6 HF SSB 51000 52000 SSB

6 HF CW 50000 52000 CW

10 HF SSB 28300 29700 SSB

10 HF RTTY 28100 28300 RTTY

10 HF CW 28000 29700 CW



12 WARC SSB 24930 24990 SSB
12 WARC CW 24890 24990 CW

15 HF SSB 21200 21450 SSB
15 HF RTTY 21100 21200 RTTY
15 HF CW 21000 21450 CW

17 WARC SSB 18110 18168 SSB
17 WARC RTTY 18100 18110 RTTY
17 WARC CW 18068 18168 CW

20 HF SSB 14150 14350 SSB
20 HF RTTY 14080 14120 RTTY
20 HF BPSK 14065 14075 SSB
20 HF CW 14000 14350 CW

30 WARC CW 10100 10150 CW

40 HF SSB 7150 7300 SSB
40 HF RTTY 7030 7050 RTTY
40 HF CW 7000 7300 CW

80 HF SSB 3750 4000 SSB
80 HF RTTY 3600 3750 RTTY
80 HF CW 3500 4000 CW

160 HF SSB 1840 2000 SSB
160 HF CW 1800 2000 SSB

Notez que la commande correcte des entrées sur chaque ligne est:

BAND            (20, 40, 80, 150, etc. Vous choisissez les bandes à entrer)
BAND TYPE  (VHF, SAT, HF, WARC sont les seules options valides)
MODE           (AM, FM, CW, SSB, SSTV, etc.)
DEBUT DE SOUS-BAN (Exemple – pour 40M CW il serait 7000)
BORD SUPERIEUR DE SOUS-BANDE (Exemple – pour 20M SSB il serait 14350)
RADIO MODE (Sur quel mode voulez-vous que la radio soit allumée  - les choix valides sont AM, FM, CW, RTTY, SSB).

Notez que la commande dans laquelle les lignes sont écrites est également très importante. Prenez l'exemple de 20M fourni:

20 HF SSB 14150 14350 SSB
20 HF RTTY 14080 14120 RTTY
20 HF BPSK 14065 14075 SSB
20 HF CW 14000 14350 CW

Notez que l'entrée secondaire inférieure de bande doit être dans l'ordre décroissant (la fréquence plus élevée doit être au-dessus de la fréquence plus basse). Dans cet exemple, les bords secondaires inférieurs de bande sont (dans l'ordre décroissant) 14220, 14150, 14080, 14065, et 14000.

Pour ajouter la bande secondaire de SSTV à 20M (dans l'exemple ci-dessus), vous devriez ajouter la ligne comme suit:

20 HF SSTV 14220 14230 SSB
20 HF SSB 14150 14350 SSB
20 HF RTTY 14080 14120 RTTY
20 HF BPSK 14065 14075 SSB
20 HF CW 14000 14350 CW

En ajoutant l'à haute fréquence SSTV 14220 de la ligne 20 14230 SSB au BandPlan, vous avez fait ce qui suit:

1) SSTV ajouté comme mode valide à Logger.
et si le mode de carnet est placé pour suivre le BandPlan vous avez:
2) Quand dans la sous-bande de SSTV le mode de carnet se transférera sur SSTV.
3) En cliquetant sur une tache de DX sur une fréquence entre 14220 et 14230 la volonté de radio a obtenu à la fréquence et au mode par radio sera placé à SSB. Le mode de carnet se transférera sur SSTV.

Comment va-t-il travailler? Si vous accordez la radio à travers la bande de 20M (le balayage automatique en fonction, et le mode de carnet étant contrôlé par la radio) à partir du bas de 20M. Le mode dans le carnet montrera CW(indépendamment derrière de quel mode la radio est commutée). Comme vous accordez après 14065 (montant la bande) le mode de carnet changera en BPSK. Continuez d'accorder vers le haut de la bande et comme vous passez 14075 le mode de carnet changera en CW Continuez d'accorder jusqu'à 14080, et le mode de carnet changera en RTTY. Encore, l'accord plus loin vers le haut de la bande, à 14120 et au carnet Midi changera en CW L'accord encore plus vers le haut de la bande à 14150, et du mode de carnet changera en SSB.

En outre, prenez le cas d'une tache de DX sur 14066. Cliqueter sur la tache de DX mettra la radio sur 14066 SSB, et le carnet à 14066,00, 20M BPSK.

Selon vos différentes préférences opérantes, vous pouvez choisir d'avoir un Bandplan simple, ou très complexe. Le choix est à vous.

Note: Si vous placiez le BandPlan en tant que dans les exemples ci-dessus (avec CW la partie de la bande étant la bande entière), à l'aide alors du filtre de Cluster de Packet réglé au MODE CW filtrera dehors toutes les taches à travers la bande entière. Si vous souhaitez utiliser le filtre de Cluster de Packet pour filtrer dehors des modes, alors le BandPlan doit correctement refléter qu'une partie de la bande que vous souhaitez filtrer.

Une Autre Note: Quand vous installez le BandPlan, considérez les conditions d'ADIF Import/Export pour des bandes. Quand LOGGERexporte des fichiers de format d'ADIF, la bande (par exemple 20) est exportée comme < note de BAND:3>20m que LOGGERajoute automatiquement le M à la fin de 20 pour lui faire 20M. En outre, quand l'importation d'ADIF classe, < BAND:3>20m est traduite à 20 (le M est décollé). C'est simple pour les fréquences 144Mhz et ci-dessous. Il y a les bandes prédéfinies pour le format d'ADIF. Si vous choisissez de présenter les bandes À FRÉQUENCE ULTRA-haute dans vous BandPlan, et respectez toujours rigoureusement le format d'ADIF, voici alors les bandes d'ADIF:

160M, 80M, 40M, 30M, 20M, 17M, 15M, 12M, 10M, 6M, 2M, 1.25M, 70CM, 35CM, 23CM, 13CM, 9CM, 6CM, 3CM, 1.25CM, 6MM, 2.5MM, 2MM, 1MM.

So, if you choose to maintain strict compliance with the ADIFADIF import/export standard, you need to enter you 432Mhz Band as 70C (Logger will export this as <BAND:4>70CM), your 2300Mhz Band as 13C, etc.

Skeds

Le programme vous rappelle les rendez-vous (DX, Contest, QSO avec station, etc…) ou modifie de futures activités de DX. 



On met à jour une base de données qui contient des entrées que vous avez faites des périodes et des événements au sujet desquels vous aimeriez être rappelés. Il y a une zone dans la base de données appelée le ' chatouillement '. Cette zone (si en fonction) demande à l'ordinateur pour présenter et à l'alerte audible (si le bruit est allumé) cinq minutes avant que l'événement se produit. Si l'' chatouillement ' est placé à hors fonction, ou le bruit est éteint, alors il n'y a aucune alerte audible. 


Chaque fois que vous commencez le programme la première chose qui se produit est qu'elle vérifie Skeds. S' il y a des Skeds dans la base de données, des Windows d'un Skeds est affichés, et le prochain sked le dû est mis en valeur. Vous pouvez ajouter nouveau Skeds (pour le jour actuel), effacer Skeds sur la liste, ou tourner le chatouillement "Marche/Arrêt" comme vous désirez. 


Quand vous avez noté votre activité programmée, annulez les Windows de Skeds, et continuez d'exécuter le programme. 



Tandis que le programme fonctionne il contrôlera automatiquement chaque minute (la minute) pour voir si vous avez n'importe quelle activité programmée (le chatouillement étant allumé) dans les cinq minutes suivantes. Si a sked est dû, le programme vous alertera (en jouant le fichier de SKED.wav) toutes les dix secondes. Le bouton d'annulation sur le dessus Toolbar devient permis - en cliquetant l'annulation boutonnez les dix seconde alertes sont annulés. C'est seulement un bouton d'' snooze ', et les dix seconde bips commenceront encore la minute suivante. Pour invalider complètement toute autre alarme sonore, vous devez effacer l'entrée de la base de données de Skeds, ou arrêter le ' chatouillement '. Personnaliser sked le message alerte, remplacent le fichier témoin SKED.wav dans le répertoire de \logger par un fichier de votre choix. 


Ce qui suit est description détaillée de la façon modifier, ajouter, ou effacer a sked. Vous devez d'abord afficher les Windows de Sked. Du programme courant, cliquetez en fonction Skeds (sur le Toolbar supérieur). Ceci présente un calendrier de date de Skeds qui vous permet de choisir une date appropriée pour sked. Sur le calendrier le futur et après des boutons vous accorde des mois de changement, le bouton de remise vous remet en mois actuel (avec la date du jour dans le rouge). Cliquetez en fonction la date désirée. Ceci présente les Windows de Skeds, s' il y a de Skeds dans la base de données, le prochain sked le dû est mis en valeur. 

· Cliquetez deux fois (déclic non double) sur une zone vide de date. Un petit cadre d'entrée est présenté qui contient la date choisie, et une zone pour écrire la période du votre sked. Écrivez le temps. Si vous n'avez fait aucune erreur, le cadre disparaîtra. Déclic deux fois (déclic non double) sur la zone de chatouillement à côté du temps vous êtes entrés. Choisissez le chatouillement "Marche/Arrêt" comme désiré. Déclic (une fois) sur la zone de notes à côté du chatouillement vous avez écrit, et tapez vos notes. Quand vous tapez la clé d'entrée, le Sked est entré dans la base de données (si vous avez correctement écrit les étapes précédentes). 


Note: Si vous renoncez, ou changez à d'avis en écrivant le temps, vous pouvez annuler le cadre d'entrée de Date/Time à tout moment par ESC de taper, ou cliqueter sur n'importe quelle autre zone. 


Si les Windows de Skeds est présentés sur la mise en route initiale de programme, vous pouvez seulement entrer dans Skeds pour le jour actuel, car vous n'avez pas été présentés avec l'option de vous choisir avez désiré la date du calendrier. 



Le programme supporte jusqu'à 100 Skeds dans la base de données. 

· Pour modifier une entrée que vous simplement cliquetez (une fois ou deux fois - comme décrit ci-dessus) sur la zone désirée à changer et la changez. 


Note: Vous ne pouvez pas changer la date et la période de a sked, si vous essayez de faire ainsi, le programme créera un nouveau sked, mais n'effacera pas l'initial (c'est très maniable pour créer Skeds multiple). Si vous n'installez pas Skeds multiple, vous devez effacer l'original sked. 

· Effacer a sked, simplement le déclic une fois (n'importe où sur désiré sked), qui permettra DEL button. Cliquetez en fonction DEL, et sked est annulé. 

Buckmaster Ham Call CD ROM

Le support est donné pour des versions de CD-ROM Ham Call réalisés après Jan 1995.


Pour la configuration du système windows, cliquetez le bouton CD de ROM. Choisissez l'option d'achat d'achat de jambon, et écrivez le lecteur de votre CD. Écrivez la lettre d'entraînement suivie des deux points c.-à-d. E:, G:, etc...


Après choix de l'option d'achat d'achat de jambon, et entrée de l'information correcte d'entraînement, cliquetez en fonction le contrôle rouge à la droite supérieure des Windows CD de ROM.


Un fichier HAMCALL.dll doit être copié du CD au répertoire de \logger. Ce fichier peut être spécifique à votre version du CD Ham Call, et n'est pas distribué avec LOGGER


Si, après installation d'une plus nouvelle version du CD Ham Call, vous éprouvez des difficultés accédant au CD, copiez le HAMCALL.dll de votre plus nouveau CD au répertoire de \logger.

QRZ Ham Radio CDROM

From the System Configuration Windows, click the CD ROM button.  Select the QRZ CD option, and enter the drive of your CD.  Enter the drive letter followed by a colon i.e. E:, G:, etc.
Pour la Configuration Windows du système, cliquetez le bouton CD de ROM. Choisissez l'option CD de QRZ, et écrivez le lecteur de votre CD. Écrivez la lettre d'entraînement suivie des deux points c.-à-d. E:, G:, etc... 


Après choix de l'option de QRZ, et entrée de l'information correcte d'entraînement, cliquetez en fonction le contrôle rouge à la droite supérieure des Windows CD de ROM. 


Un fichier QRZDLL.dll doit être copié du CD au répertoire de \logger. Ce fichier peut être spécifique à votre version du CD de QRZ, et n'est pas distribué avec LOGGER. 


Si, après installation d'une plus nouvelle version du CD de QRZ, vous éprouvez des difficultés accédant au CD, copiez le QRZDLL.dll de votre plus nouveau CD au répertoire de \logger. 

RAC Flying Horse CD ROM

Configuration Windows du système, cliquetez le bouton CD de ROM. Choisissez l'option CD de CALLBOOK, et écrivez le lecteur de votre CD. Écrivez la lettre d'entraînement suivie des deux points c.-à-d. E:, G:, etc... 


 Après choix de l'option de CALLBOOK, et entrée de l'information correcte d'entraînement, cliquetez en fonction le contrôle rouge à la droite supérieure des Windows CD de ROM. 


 Un fichier LGACCSS1.dll doit être copié du CD au répertoire de \logger. Ce fichier peut être spécifique à votre version du CD de QRZ, et n'est pas distribué avec LOGGER. 


Si, après installation d'une plus nouvelle version du CD de RAC, vous éprouvez des difficultés accédant au CD, copiez le LGACCSS1.dll de votre plus nouveau CD au répertoire de \logger. 
PSK31 : Vue d’ensemble

En premier lieu - grâce à Peter Martinez (G3PLX) de son travail et logiciel qui a été sans scrupule plagié et copié dans cette mise en place de PSK31 dans le programme d'LOGGER. 


En second lieu, et également important - c'est un programme d' enregistrement, la capacité PSK31 est secondaire aux dispositifs d' enregistrement de ce logiciel. Ce n'est pas un cours d'instruction sur PSK31. Pour le détail copieux sur le mode, comment relier et actionner PSK31, niveaux de modulation, et tout autre fond convenable, voir le http://www.aintel.bi.ehu.es/psk31.html et nombreux d'autres emplacements d'Internet.


Voir Le Sujet D'Aide: Conditions du système PSK31 pour l'information sur ce qui est nécessaire dans votre PC pour permettre l'exécution sur PSK. 


Pour recevoir et décoder les signaux PSK31, vous devez relier l'acoustique de récepteur (au niveau, pas au haut-parleur d'écouteur de niveau) au soundcard ' ligne dans ' ou entrée de PC de microphone. 


Pour transmettre les signaux PSK31, vous devez relier la sortie de carte son (par un transformateur d'isolement ou un atténuateur de 100:1) au microphone d'émetteur ou à l'entrée d'AFSK. 


Pour tenir compte de l'introduction automatique de la radio (PTTS) transmettez en fonction, de la porte série choisie de PC, borne 20 (DTR) du DB25 est augmenté pendant la transmission. Un transistor approprié introduisant l'agencement doit être installé entre le PC et les PTTS de radio. 


La vue d'ensemble suivante des Windows PSK31 et du features/functions n'essaye pas d'expliquer pour ce que sont les divers features/functions (ou comment ils associent au mode) - regard à d'autres amateurs qui actionnent PSK31 ou sur l'Internet pour de plus amples informations du sujet global de PSK31. 


Les Windows PSK31 (lancés en cliquetant le bouton PSK31 du côté droit du ToolBar supérieur) introduiront également dans la vue Windows les petits un PSK31 d' accord. Les Windows PSK31 peuvent être remis à la côte et placés n'importe où sur l'écran qui est commode vous les utilisateurs actionnant la pratique. Une fois que les Windows a été remis à la côte et correctement placés sur l'écran, le programme utilisera ceci comme la taille et la position de défaut la prochaine fois vous choisissent PSK31. Pour sauvegarder ces configurations de défaut, vous devez fermer et rouvrir les Windows PSK31. 


Le X à la gauche supérieure des Windows PSK31 doit quitter PSK31 (un déclic ou deux, selon votre version de Windows vous utilisez). 


Grands et petits ' A à la droite supérieure des Windows PSK31 modifient la taille des textes dans l'écran divisé de transmission/réception. 


À la gauche de la ligne supérieure des boutons est les Windows gauches d'un mode de COMM. de PTTS. Le port de COMM. de PTTS est choisi parmi les Windows des config PSK31 (cliquetez en fonction le bouton de config). 


À la droite du mode gauche de COMM. de PTTS les Windows est des autres petits Windows (de taille fixe) avec deux boutons par radio ' bonjour P ' et bas P '. Ces boutons choisissent la persistance élevée, ou la basse persistance de l'affichage spectral. Voyez le sujet d'aide: Windows PSK31 d' accord pour l'usage bonjour de P et de bas boutons de P. 

La ligne supérieure des boutons sur les Windows PSK31 sont comme suit (de gauche à droite): 

· Config - ceci lance les Windows de la configuration PSK31. Du ce les Windows l'utilisateur place certains paramètres spécifiques à la carte, à la radio, et à la ligne sons de PTTS à la radio. 

· Print - ce bouton est normalement inactif). Imprimer (à une imprimante) a reçu le texte, mettent en valeur le texte que vous voulez imprimer (traînez la souris à travers le texte) et libérer le bouton de souris. Car vous traînez la souris à travers le texte le texte sera mis en valeur dans le bleu. Quand vous libérez le bouton de souris que le point culminant est retiré et la touche "impression" devient active (la légende tourne le bleu). Cliquetez la touche "impression" et le texte imprimera sur votre imprimante de défaut. 

· Log QSO - Pour saisir automatiquement un indicatif d'appel de stations du déclic simplement double reçu des textes (et l'écrire dans le carnet) la souris sur l'indicatif d'appel. C'est identique qu'en actionnant RTTY (ou tout mode de données). Voir Le Sujet D'Aide: Données de Windows capturant un indicatif d'appel pour plus d'information (ce sujet d'aide est spécifiquement écrit pour les Données de Windows, mais les mêmes principes s'appliquent). Voyez également le sujet d'aide: Données de Windows capturant un nom. 


Une fois qu'un indicatif d'appel a été saisi et mis dans le carnet (avec des états de défaut de 599), le bouton du logarithme naturel QSO devient actif (la légende tourne le bleu). Cliqueter le bouton du logarithme naturel QSO écrira maintenant automatiquement le QSO dans la base de données de carnet. 


Si vous avez un indicatif d'appel écrit dans le carnet (automatiquement, ou manuellement), vous pouvez encore, le double cliquettent en fonction votre état et s' il est des valeurs numériques moins de de 600 (c.-à-d. 599 ou moins), ceci également sera automatiquement saisi et inséré dans la mon zone d'état dans le carnet. 


Notez que si l'indicatif d'appel SMØHCI est capturé (par double cliqueter sur le texte dans l'indicatif d'appel dans le texte reçu), il est écrit dans le carnet comme SM0HCI. On lui recommande de ne pas utiliser le Ø de caractère dans le domaine d'indicatif d'appel. 

· Espace libre - cliqueter ce bouton efface tout le texte de la moitié de réception de l'écran divisé. 

· Dn | Up Button. Ce bouton quand cliqueté ajustera la fréquence de réception (de la carte son) vers le haut ou vers le bas par 1Hz. Pour abaisser la fréquence par les incréments 1Hz, cliquetez la souris sur vers le bas (côté gauche du bouton). Pour se relever la fréquence par les incréments 1Hz cliquetez la souris sur Uo (bon côté du bouton). L'effet de cliqueter ce bouton peut ne pas être immédiatement évident - si AFC est allumé, le petit changement de la fréquence peut automatiquement corrigé par l'AFC, et la fréquence retournera à où elle WAS avant que le bouton ait été cliqueté. 

Au-dessous de la ligne supérieure des boutons sur les Windows PSK31 sont plusieurs indicateurs (de gauche à droite): 

· Rx s'allument - ceci indique (vert de tours) quand des caractères sont reçus et décodés. 

· Tx s'allument - ceci indique (vert de tours) quand des commandes et le texte sont envoyés au moteur PSK31 Derrière le programme d' enregistrement est un autre programme qui pilote la carte son, encodes/decodes les données PSK31, et manipule l'indicateur d' accord. Le texte et les commandes sont envoyés directement à ce moteur (pendant que des clés sont tapées). La lumière de Tx flashera brièvement quand des commandes et les données sont envoyées. Même lorsque transmettant le texte en mode PSK31 la lumière de Tx ne flashera pas - des données ont été déjà envoyées au moteur, et sont protégées là. 

· PTTS s'allument - si vous employez une porte série pour contrôler les PTTS sur votre radio que cette lumière montrera quand le module PSK31 transmet. 

· Narrow/Wide - ces deux boutons par radio (est à dire qui ce qu'ils s'appellent dans Windows -- rien à faire avec le radio-amateur) choisissez le mode large ou étroit de filtre pour la carte son dans le PC. 


Sq Auto/Sq Off - ces deux boutons par radio choisissent le mode du giclement PSK31. 


Net - ce cadre de contrôle (une fois contrôlé) verrouille la fréquence de Tx (les tonalités de la carte son) à la fréquence de Rx Vous noterez quand recevant PSK31 (avec AFC en fonction) que la fréquence d' accord de la carte son déplace. Tandis que la fréquence de Tx reste fixe. Avec le filet a permis (contrôlé) quand vous allez transmettre le Tx Freq sauterez à la fréquence de Rx. 


Fréquence de Tx - cette éditez les affichages de cadre que la carte son transmettent la fréquence. Quand le premier fonctionnement PSK cette fréquence est placé par la configuration PSK31. L'édition de ce cadre (changeant la fréquence) modifiera temporairement la fréquence de transmission (de la carte son).


AFC - ce cadre de contrôle (une fois permis) permet au récepteur PSK31 de dépister et verrouiller en fonction aux tonalités correctes. Vous noterez avec AFC sur cela que la fréquence dérivera pour la réception correcte. 


Fréquence de Rx - cette éditez les affichages de cadre que la carte son reçoivent la fréquence. Quand le premier fonctionnement PSK cette fréquence est placé par la configuration PSK31. L'édition de ce cadre (changeant la fréquence) modifiera temporairement la fréquence de réception (de la carte son). 


Au-dessous des indicateurs est l'écran divisé pour le texte reçu et transmis. Le texte reçu est affiché dans la moitié supérieure de l'écran divisé, transmettent le texte dans la moitié inférieure de l'écran divisé. La taille du texte affiché dans les ces Windows est ajustée en cliquetant grand A (pour rendre le texte plus grand), ou le petit boutons de A (pour rendre le texte plus petit) - ces sont au coin gauche supérieur des Windows PSK31. 


Quand les Windows PSK31 est remis à la côte pour convenir à votre préférence de fonctionnement, la taille si l'écran des textes de RX est remis à la côte, et la taille de l'écran des textes de TX demeure constante. 


Les PSK31 transmettent la moitié des supports d'écran divisé copient et empâtage du texte (à l'aide de la planchette standard de Windows). Voir Le Sujet D'Aide: Texte de copie et de pâte pour des détails. Vous pouvez copier le texte de l'écran de réception à l'écran de transmission, ou d'une source extérieure à la moitié de transmission de l'écran divisé. Utilisez la copie standard de Windows et collez les touches directes. 


Une note au sujet de texte de lecture, et défilement l'écran reçu des textes: Quand des caractères sont reçus, ils sont ajoutés au bas des Windows. Si vous avez fait défiler vers le haut des Windows reçus des textes pour lire un certain texte et des caractères sont reçus, l'écran branche immédiatement au dernier caractère affiché. Pour surmonter cet effet, et vous permettre le défilement par l'écran reçu des textes, il y a un dispositif de hold-on/hold-off fourni. Tapez la clé d'< Institut central des statistiques >, ceci stockera tout le texte reçu dans une mémoire tampon. La couleur de fond de l'écran reçu des textes tournera le blanc (comme indicateur à vous que la prise est allumée). Quand vous avez terminé le défilement par le texte reçu, tapez l'< Institut central des statistiques > (la clé d'insertion) encore. Ceci arrêtera la prise, la couleur de fond de l'écran reçu des textes tournera Aqua (ou celui qui elle est) et le texte protégé reçu sera affiché (aucun texte reçu ne sera détruit) 


Au bas des Windows PSK31 sont trois lignes sur 12 boutons. Les trois boutons droits de chaque ligne (un total de 9 boutons) sont préprogrammés. Les 27 boutons restants sont utilisateur programmable. Pour l'information sur l'utilisateur les boutons programmables voient le sujet d'aide: Boutons programmables de l'utilisateur PSK31. Les neuf boutons préprogrammés font ce qui suit: 



Tx - cliqueter ce bouton allumera l'émetteur PSK31. L'utilisateur a pu (ou ne pouvez pas) avoir tapé en avant dans une mémoire tampon de frappe à l'avance. C'est une commande immédiate - l'émetteur s'allume dès que le bouton sera appuyé sur. ALT_t est la touche directe pour transmet. Alternativement, taper la clé de Pause/Break allumera l'émetteur - la clé de Pause/Break basculera également l'émetteur quand foyer dedans sur les Windows de saisie de données de carnet (le foyer est automatiquement retourné aux Windows PSK31). 


Rx - cliqueter ce bouton arrêtera l'émetteur PSK31. Ce n'est pas une commande immédiate. La commande est enregistrée, et l'émetteur est arrêté après que le dernier caractère soit envoyé. ALT_r est la touche directe pour reçoit. Alternativement, taper la clé de Pause/Break arrêtera l'émetteur (quand la mémoire tampon de transmission est vide). La clé de Pause/Break basculera également l'émetteur quand foyer dedans sur les Windows de saisie de données de carnet (le foyer est automatiquement retourné aux Windows PSK31). 


Abort - cliqueter ce bouton (tout en transmettant) cause les mémoires tampons d'être vidées (plus de caractères ne sont transmis) et des arrêts la transmission. C'est une commande immédiate. 


N/u - bouton disponible - non utilisé (encore). 


Reset - cliqueter le bouton de remise placera la carte son transmettent et reçoivent des fréquences de nouveau aux configurations de défaut des configurations de la configuration PSK31. 


CWID - cliquetant les CWID se boutonnent tandis que recevez dedans allumera l'émetteur PSK31 et envoyer transmettez les données qui sont dans la mémoire tampon suivie d'un CWID. L'émetteur s'éteint après la transmission. 


Les trois boutons préprogrammés restants BPSK, QPSK, et choisissent CW la méthode de transmission. Quand recevez dedans ces boutons sont immédiats. En transmettant ces boutons ne faites effectuer aucun immédiat. 


Pour que LOGGER pleinement approuve et pour identifie les modes de BPSK et de QPSK, vous devrez ajouter ces deux modes à la liste de modes supportés dans le programme d' enregistrement. Voir Le Sujet D'Aide: Réunissez le mode pour des détails sur la façon dont ajouter BPSK et QPSK (ou simplement PSK31 si vous préférez) au programme d' enregistrement.

Voir le PSK31 Hotkeys pour les notes opérationnelles. 

PSK31 Configuration

Pour installer les paramètres pour votre carte son et PTTS introduisant sur les Windows PSK31 cliquettent le bouton de config. Ceci affichera les Windows des config PSK31. 


Certaines valeurs par défaut sont assumées quand vous d'abord passage le programme: 


La fréquence Rx est 1000Hz 

La fréquence Tx est 1000Hz 

Lacadence de l'échantillon  est 11025Hz 

QPSK inverti est OFF

Indicatif d'appel est fixée à l'utilisateur actuel de carnet. 

Le port de PTTS est COM0 (aucunes PTTS). 

le texte transmis est comme tapé. 

CW la vitesse est lente. 

Le caractère 0 est transmis (et reçu) pour zéro. 

L'indicateur transférer-default-tuning est portée et chute d'eau de phase seulement. 

Autoharp hors fonction. 


Changez quelque paramètres vous choisissiez, et fermez les Windows de config. À la fermeture des Windows, des changements sont appliqués et seront les défauts pendant la fois prochaine que vous exécutez PSK31. 


Note: Avec la sélection de caractère de 0 ou le Ø en tant que zéro, ceci traduira les caractères reçus et transmis. Si vous avez choisi le Ø, et vous copier l'indicatif d'appel SMØHCI à vos Windows de saisie de données de carnet (par double cliqueter sur le texte reçu), il sera écrit comme SM0HCI dans le carnet. En outre, si vous avez choisi le Ø, alors le texte écrit sous vos macro clés sera traduit aux Øs - par exemple " mon ordinateur est plus grand que le vôtre. J'ai un Pentium III fonctionner à 600Mhz, blah de blah... " serai transmis comme " mon ordinateur est plus grand que vôtre. J'ai un Pentium III fonctionner à 6ØØMhz, blah de blah... ". Dans pas le cas est un Ø transmis (il est tout fait par des miroirs). 

Note: L'option automatique de Linewrap , si choisie, font le suivant - la longueur de ligne de 71 caractères est le maximum permis. Si, comme vous tapez le texte, écrivez un espace entre les mots et là avez été plus de 64 caractères tapés depuis dernier retour à la ligne, retour à la ligne est automatiquement inséré au lieu de l'espace. Si le compte de caractère puisque dernier retour à la ligne atteint 71, alors retour à la ligne est inséré immédiatement (même si vous êtes au milieu d'un mot). 

PSK31 Distortion

C'est important que les utilisateurs PSK31 lisent et comprennent la nature de la transmission, et la condition de garder des niveaux de modulation à un niveau acceptable. Ceci n'est pas destiné pour être un cours d'instruction PSK31. Beaucoup d'information valable déjà a été documentée ailleurs. 


Ce programme fournit plusieurs voies de représenter visuellement la qualité des signaux transmis de PSK. L'exposition d'affichage de chute d'eau les deux tonalités primaires et tous les produits d'intermodulation montrera car les barres blanches (ou gris) supplémentaires de chaque côté du signal. Ces produits IM n/ns désiré peuvent également être vus sur l'affichage spectral. Il est difficile mesurer ces indicateurs visuels - combien coûte trop? 


Pour fournir une indication plus précise de déformation, le programme fournit une valeur calculée d'IMD (troisième commande IMD, comme en mesurant un signal de deux-tonalité SSB I en affichant l'IMD mesuré. À activate/deactivate ce dispositif, l'option est sur les Windows des config PSK31. 


Si l'option est permise, la chute d'eau ou l'exposition spectrale de volonté d'affichage (quand un signal de PSK est dans le ralenti) numériquement les produits mesurés d'IMD (en dB). 


Notes opérationnelles: 


Les produits d'IMD peuvent seulement être measured/displayed quand le signal est dans le ralenti (comme dupez dans RTTY). Quand surveillant un signal en temps réel, l'affichage d'IMD mesuré flashera "Marche/Arrêt" pendant la transmission. Si la station que vous écoutez envoie des mémoires tampons, ou est un dactylo rapide, l'affichage peut ne pas montrer. Pour obtenir des mesures réelles, vous pouvez devoir demander la station pour transmettre sans réellement taper n'importe quoi ou envoyer des mémoires tampons de texte préchargé. 


Pour la qualité optima de signal, les produits d'IMD devraient être 25db plus grands que vers le bas sur les deux tonalités primaires (c.-à-d. -25 dB de meilleur). L'affichage montrera dans des nombres rouges au-dessus de -25 dB (moins puis qualité adéquate de signal), et dans des nombres verts pour la déformation mieux que -25db (bonne qualité de signal). 


Il est important de comprendre que tandis que les mesures (et les calculs) sont précis, elles ne sont pas faites dans des conditions idéales. Beaucoup de conditions effectueront l'exactitude des lectures - les configurations du récepteur AGC et les linéarités, les linéarités sons de carte, interférence adjacente de signal, et pour les signaux faibles le niveau du bruit ambiant sur la bande effectueront toutes l'exactitude des calculs. Cependant, les lectures affichées sont très indicatives de la qualité de signal, et peuvent être utilisées comme bon point de référence. 

PSK31 Hotkeys

Pour permettre l'utilisateur (aussi à beaucoup que possible) de garder ses mains sur le clavier, et de ne pas continuer à atteindre pour la souris, le ' Hotkeys suivant sont fournis: 


< pause > 

avec le foyer dans la pièce de TX de l'écran PSK31 divisé, ou le foyer dans un des zones dans les Windows d'entrée de carnet, tapant la clé de Pause/Break commencera la transmission de PSK. Si le module PSK31 transmet déjà, le module PSK31 commutera automatiquement pour recevoir quand la mémoire tampon de transmission est vide. Taper la < clé de pause > mettra automatiquement le foyer sur l'écran divisé de PSK31 Tx. 


< ESC >

avec le foyer dans la pièce de TX de l'écran PSK31 divisé, ou le foyer dans un des zones dans les Windows d'entrée de carnet, tapant la touche ESC Commute automatiquement le foyer entre l'écran divisé de TX et la zone d'indicatif d'appel dans les Windows d'entrée de carnet. NOTE: le hotkey d'< ESC > est également utilisé dans CW (avec un TNC ou un keyer électronique). Si vous opérez CW (avec un TNC ou un keyer électronique) et PSK en même temps, l'utilisation d'< ESC > HotKey produira des résultats imprévisibles. 


< ALT_x >
tous les boutons programmables de l'utilisateur PSK31 supportent l'utilisation (et l'installation de) le dispositif standard de Windows Hotkey. En programmant les légendes aux boutons programmables d'utilisateur, vous pouvez installer le Hotkeys sur les boutons. Voir le sujet d'aide: Boutons programmables de l'utilisateur PSK31 pour des détails. Note: Ces Hotkeys peut seulement être utilisé une fois sur les Windows PSK31 (par exemple - vous ne pouvez pas avoir deux boutons avec ALT_c). 


< F1 > par < F12 > voir le sujet d'aide: Clés de F pour une description de la façon dont des touches de fonction sont assignées aux boutons programmables d'utilisateur. 

Voir Le Sujet D'Aide: PSK31 une vue d'ensemble pour l'information de la façon transférer automatiquement un indicatif d'appel, un nom, et un état aux Windows d'entrée de carnet. 

PSK31 Macros

Les boutons programmables d'utilisateur tiennent compte pour le texte ordinaire simple, ou d'encastrer des chaînes d'ordres. Ce qui suit est une liste d'instruction-macros disponibles. Notez qu'ils doivent être en minuscules seulement, et devez commencer et l'extrémité avec un $. en outre, notent que dans les exemples < écrivez > les moyens tapant la clé d'entrée, ne tapant pas les lettres < entrent >. 


$commentß - ceci inclura tout le texte des commentaires dans le carnet dans la chaîne de caractères transmise des textes. Supposez que vous êtes entrés dans le Fred nommé dans la zone de commentaires dans le carnet (voir le sujet d'aide: Données de Windows capturant un nom pour des détails). Vous pouvez avoir une clé qui a le texte " CORRECT $$commentß, bonne copie. Blah de Blah... " Le texte transmis serait " Fred CORRECT, bonne copie. Blah de Blah... ". S' il n'y avait aucun nom capturé (ou manuellement entré dans le carnet vous transmettriez " la copie CORRECTE et bonne....". Ceci ne fonctionne pas bien si c'est votre pratique du nom entrant et du QTH dans la zone de commentaires. Dans le cas où la zone de commentaires a eu la ' LA de Fred - de Nouvelle-Orléans ', vous transmettriez " la LA CORRECTE de Fred - de Nouvelle-Orléans, bonne copie. Blah de Blah... ". Dans ce cas-ci, vous devez utiliser $$name$ l'instruction-macro. 


$name$ - ceci fonctionne les mêmes que $$commentß, sauf qu'il prendra seulement le premier mot de la zone de commentaires et l'insérera dans le texte pour être - utilisation de l'exemple où la zone de commentaires a contenu la ' LA transmise de Fred - de Nouvelle-Orléans ', et la clé qui a le texte " CORRECT $$name$, bonne copie. Blah de Blah... " Le texte transmis serait " Fred CORRECT, bonne copie. Blah de Blah... ". 


$call$ - ceci inclura l'indicatif d'appel de la station que vous êtes dans QSO avec directement du carnet. Voir Le Sujet D'Aide: Données de Windows capturant un indicatif d'appel. Votre réponse préprogrammée à un appel a pu être " $$call$ $$call$ de K4CY. Blah....." de Blah Ceci transmettrait le " blah de N6BFM N6BFM De K4CY. Blah...." 


$rst$ - ceci transmettra le RST (vous donnez la station) directement du carnet. Pour mettre en valeur l'exemple ci-dessus votre réponse à un bouton d'appel a pu être " $$call$ $$call$ de K4CY. Votre RST est $$rst$ $$rst$. Blah.....". de Blah Ceci transmettrait " N6BFM N6BFM De K4CY. Votre our RST est 599 599. Blah de Blah.... « 


$log$ - ceci enregistrera automatiquement le QSO (si vous avez écrit l'indicatif d'appel dans le carnet) Ainsi, en tant qu'élément du bouton 73s programmable, vous pourriez avoir des " mercis du QSO. 73, et vous voient bientôt SK.$log$ " 


$dateandtime$ - ceci inclura la date et l'heure dans la chaîne de caractères des textes. Encore, à l'aide du bouton 73s, vous pourriez avoir des " mercis du QSO. 73, et voient vous bientôt SK.$dateandtime$$log$ " 


$date$ - mêmes que $$dateandtime$, mais la date seulement. 


$time$ - mêmes que $$dateandtime$, mais temps seulement. 


$mycall$ - c'est votre appel (l'utilisateur du programme d'LOGGER, ou l'indicatif d'appel du carnet vous avez actuel ouvert). Utilisation il aiment ceci dans l'exemple " De $$call$ $$call$ de réponse $$mycall$. Votre RST est $$rst$ $$rst$. Blah.....", de Blah ou mercis dans exemple 73s " du QSO. 73, et vous voient bientôt concours $$mycall$ de de SK.$log$


$serialnum$ " - We;re prêt. " $$call$ $$call$ De $$mycall$. Votre nombre est $$rst$$serialnum$ $$rst$$serialnum$. OK?". 


$band$ - insertions la bande actuelle du carnet dans la chaîne de caractères des textes. Comme exemple " mercis du neuf en fonction $$band$." 


$mode$ - insertions le mode actuel du carnet dans la chaîne de caractères des textes. En tant qu'et exemple " mercis du neuf en fonction $$band$ $$mode." Voir Le Sujet D'Aide: Réunissez le mode pour des détails sur la façon dont ajouter PSK, BPSK ou QPSK aux modes disponibles. 


$cwid$ - ceci transmettra un cwid à l'extrémité de la transmission actuelle. CQ de CQ comme exemple "..... < enter>$cwid$. NOTE: Quand $$cwid$ l'instruction-macro se termine, les PTTS de PSK sont libérées automatiquement. Ne mettez pas $$eof$ un instruction-macro après $$cwid$ un instruction-macro. 


$eof$ - ceci fera à cause l'émetteur pour s'éteindre quand la mémoire tampon de transmission est vide. NOTE: Ne mettez pas a $$eof$ après a $$cwid$ ou a $$cw$. $$cw$ Et $$cwid$ des instruction-macros arrêtez l'émetteur quand le complet. $$eof$ doit être la dernière entrée dans l'instruction-macro, et ne doit pas avoir retour à la ligne après elle. 


$transmit$ - ceci allumera l'émetteur. 


$cw$ - ceci permet à jusqu'à 40 caractères de CW d'être transmis. Cet instruction-macro doit être allumé le bout à transmettre. Tout dans suivre programmable particulier de mémoire tampon $$cw$ est envoyé dedans CW. Comme exemple " $$transmit$$call$ de $$mycall$ Thanks du QSO $$name$. Voyez-vous soon.$cw$de $$mycall$ QRZ l'Europe seulement K ". Ceci introduirait BPSK (ou QPSK)" < écrivent > des mercis de N6BFM de K4CY du QSO Fred. Voyez-vous soon. " puis dans CW " NOTE de DE K$CY QRZ L'EUROPE K l'".: Quand $$cw$ l'instruction-macro se termine, les PTTS sont libérées automatiquement. Ne mettez pas a $$eof$ après $$cw$ un instruction-macro. 


$freq$ - ceci transmettra la fréquence comme affichée dans les Windows d'entrée de carnet. Par exemple: " je suis en ligne $$freq$ à environ cette fois chaque jour, regarde s'il vous plaît dehors pour moi encore....", me transmettrai " suis sur 14069,98 à environ cette fois chaque jour, regarde s'il vous plaît dehors pour moi encore....". NOTE: Si vous avez placé LOGGER pour enregistrer des bandes seulement, et pas la fréquence, la fréquence ne sera pas transmise. 


$file$ - quand suivi d'un nom de fichier valide des textes (sur la même ligne), ceci chargera et transmettra le fichier. Un exemple de l'utilisation de cet instruction-macro est: 



Here is the latest club bulletin :
$file$D:\MYFILES\BULLETIN.TXT
Hope you copied that all OK ....
Voici le dernier bulletin de club: $

$file$D:\myfiles\bulletin.txt En espérant que vous avez tout bien copié ? 


Notez qu'en utilisant $$file$ l'instruction-macro, le nom de fichier doit être sur la même ligne que $$file$ l'instruction-macro, et doit être suivi de retour à la ligne (< entrez >). 


$loop$ - cet instruction-macro cause le bouton à rejoué encore toutes les 5 secondes (il commence à jouer encore 5 secondes après l'extrémité de la dernière transmission). Par exemple, un instruction-macro de CQ a pu être: 

$transmit$
CQ CQ .....
$loop$
$eof$

Cliqueter le bouton de CQ transmettrait votre appel de CQ, pour retarder alors 5 secondes, et appelle encore, puis retarde 5 secondes et appelle encore. 


Notes opérationnelles: Pour augmenter le retard, vous pouvez entrer $$loop$$loop$ - ceci causera un seconde retard 10. Pour casser la boucle (si n'importe qui chaque réponses votre CQ: -), vous pouvez cliqueter en fonction un autre bouton programmable d'utilisateur sur les Windows de PSK, cliqueter la souris sur la pièce de Tx ou de Rx de l'écran PSK31 divisé, ou saisir des caractères à la pièce de Tx de l'écran PSK31 divisé. Pour avertir des utilisateurs que le Marco est en mode de boucle, la couleur de fond de la pièce de TX de l'écran divisé tourne le rouge en couleurs jusqu'à ce que la boucle soit annulée. 

PSK31 PTT

Pour tenir compte de l'introduction de PTTS de la radio tout en fonctionnant en mode de PSK, trois capacités de base sont fournies - l'introduction de la ligne de PTTS de radio d'une porte série dédiée, ou en partageant la porte série s'est reliée à la radio, et par commande directe aux PTTS "Marche/Arrêt" de la radio (certain modèle de Kenwood et d'Icom seulement). 


Dans les deux caisses de porte série l'introduction de l'introduction de PTTS est accomplie par tension haute-basse sur la borne 20 et 4 d'un connecteur DB25 (les lignes de DTR et de RTS). Pour introduire la ligne de PTTS de radio de la borne 4 ou 20 un circuit d'interface de transistor est exigé. Les broches DB9 équivalentes sont 7 et 4. 


Pour des utilisateurs qui ont des ports série disponibles, il est plus simple de consacrer une porte série pour l'introduction de PSK. Pour des utilisateurs sans les portes série disponibles, borne 20 (ou 4) peut être utilisé sur la porte série par radio (encore par un circuit d'interface de transistor) pour introduire la ligne de PTTS de radio. 


Les options de PTTS de PSK sont set/selected des Windows de config de PSK. Ce des Windows est lancés des Windows PSK31. Pour choisir l'option de porte série - partagez le port par radio, ou gauches dédiés cliquettent en fonction le bouton d'option approprié. 



Si vous choisissez le port par radio de part, la sélection gauche de COMM. n'a aucun effet parce que le port a utilisé des défauts au port par radio déjà choisi. Pour éviter la confusion, on lui recommande que le port de COMM. de PTTS de PSK soit placé à aucun. 


Si vous choisissez la porte série dédiée, la sélection gauche de PTTS doit être faite à une porte série inutilisée. 

Pour les PTTS par radio directes de commande introduisant en fonction (certains modèles) de Kenwood. Yaesu, et Icom transmet par radio, construit dans les capacités de l'interface série par radio sont utilisés. Pour introduire plus rapidement des PTTS de radio, il peut être nécessaire de commuter au balayage automatique lent, ou au balayage automatique de tour hors fonction complètement. 

F Keys

En fonctionnant CW (l'un ou l'autre d'un keyer électronique de par un TNC), un mode de données en utilisant les Données de Windows, ou PSK, les boutons programmables d'utilisateur peut être lancé dans trois voies: 1) cliquettent la souris sur le bouton, 2) lançant le Windows HotKey, ou en tapant une touche de fonction (F1 par F12). 


Les Données de Windows et les Windows PSK31 ont 27 clés programmables d'utilisateur. La ligne supérieure de 9 clés sont automatiquement assignées à F1 à F9. La ligne moyenne des boutons ont F10 - F12 assigné aux trois clés gauches. 


Pour que les touches de fonction travaillent, le foyer doit être sur les Windows d'entrée de carnet, ou les Windows avec les clés programmables d'utilisateur (Données de Windows, Windows PSK31, ou CW clavier). 

Pendant que des touches de fonction sont généralement assignées à tous les deux CW le clavier, les Données de Windows, et les Windows PSK31, est une ' commande de priorité ' (que les Windows obtient au premier choix d'une touche de fonction). La commande de la préférence est CW, PSK31 et données. Ce que ce le moyen est si vous avez les Données de Windows ouvert et les Windows PSK31 ouvrent, et tapent une touche de fonction (même si le foyer est sur les Données de Windows), les Windows PSK31 prendront l'action de la clé de F.

PSK31 – conditions requises

A Sound Card is needed in the PC to receive, decode, and transmit the necessary audio tones.
Une carte son est nécessaire dans le PC pour recevoir, décoder, et transmettre les tonalités sonores nécessaires. 


Cette mise en place de PSK exige à un minimum absolu processeur du Pentium 150MHz (comme avec des antennes - un ' plus grand est meilleur '). 


Il est également TRÈS important que vous ayez installé les dernières connexions et mises à niveau de Microsoft sur votre version de Windows. 


Avec des processeurs plus lents, il peut être nécessaire de réduire les configurations d'accélérateur de graphiques de matériel de votre PC pour accorder aux ressources de processeur l'heure adéquate de traiter des demandes d'interruption de PSK. Pour ajuster les configurations d'accélérateur de graphiques de matériel sur vous le PC, font ce qui suit: Début de déclic | configurations | panneau de commande | système | exécution | graphiques | ajustez l'accélération de matériel sur environ 75% | OK de déclic. 


Une porte série disponible est un avantage pour permettre l'introduction directe de la radio (PTTS). Ce n'est pas obligatoire, mais l'expérience a prouvé qu'il est difficile ajuster compter sur VOX, ou l'introduction manuelle de la radio. 


Si vous n'avez aucune porte série inutilisée sur votre PC pour des PTTS de PSK, mais avez une porte série que vous utilisez pour connecter à votre radio (pour la commande de Frequency/Mode), vous pouvez partager ce port avec des PTTS de PSK, ou si votre radio supportera la commande par radio directe pour des PTTS "Marche/Arrêt" vous pouvez employer cette méthode pour introduire la radio. 

Le programme permet des PTTS sur la borne 4 ou la broche 20 (d'un connecteur DB25) sur une porte série dédiée, ou partagé avec les communications par radio mettez en communication. 

PSK31 - Accord

Quand le bouton PSK31 est cliqueté (sur le ToolBar supérieur) les Windows PSK31 est affiché. En outre, de petits Windows d' accord d'un indicateur seront montrés. 


Cet indicateur d' accord est placé pour être toujours les premiers Windows (autre Window d'LOGGER ne le couvrira pas). Ceci permet l'utilisateur, n'importe comment ou où les nombreux Windows d' enregistrement sont sur l'écran pour voir toujours l'indicateur d' accord. 


L'indicateur d' accord peut être déplacé n'importe où l'écran (mais lui ne peut pas être caché ou remis à la côte). Une fois que vous avez décidé où vous voulez que l'indicateur d' accord soit, cliquetez la souris sur le drapeau de l'indicateur d' accord (où est dit PSK31 [ BPSK ]). Le programme d' enregistrement utilisera cette position d'écran comme emplacement de défaut pour l'indicateur d' accord la prochaine fois que vous choisissez PSK31. 


Si vous décidez d'exécuter un autre programme sur le PC (par exemple E-mail) tandis que LOGGER montre l'indicateur d' accord, l'indicateur d' accord sera toujours visible sur l'écran. La seule voie de cacher (ou la couverture) l'indicateur d' accord est de fermer les Windows PSK31. 


L'indicateur d' accord de base a deux parts: La portée de phase (le cercle au dessus), et la chute d'eau (la barre noire dessous). 


Si l'acoustique du récepteur est trop forte la chute d'eau montre le rouge. L'entrée sonore normale montre le gris au blanc (selon le niveau sonore) sur la chute d'eau. Pour accorder dans un signal, accordez la radio à un signal de PSK et accordez-soigneusement la jusqu'à ce que les lignes blanches sur la chute d'eau soient directement sous les deux repères blancs au centre de la chute d'eau. Pour une bonne qualité PSK forts signalent la portée si (en mode de BPSK) montrez une ligne jaune verticale (du centre vers le haut, et du centre vers le bas). 


La chute d'eau a un dispositif où si vous voyez un signal de PSK dans la chute d'eau, mais pas exactement au centre (outre de la fréquence), déplacez le mousepointer sur le centre du signal (deux lignes blanches verticales). Les tours de mousepointer à des cheveux en travers. Cliquetez la souris, et la carte son reçoivent la fréquence décalera pour ajuster le signal sur le centre de la chute d'eau. 


En plus de la portée et de la chute d'eau de phase, un affichage spectral peut être montré. Pour lancer l'affichage spectral choisissez l'option de spectre d'exposition dans les Windows de la configuration PSK31. L'indicateur d' accord de base augmentera vers la droite de montrer à un affichage graphique de 250Hz l'un ou l'autre côté de la fréquence centrale de soundcard. 


Au centre de l'affichage spectral sont le rouge deux vertical (ou les lignes jaunes). Ces lignes sont les 31Hz à part, et sont portées sur la carte son reçoivent la fréquence. Quand un signal de PSK est correctement accordé dedans, les lignes verticales tourneront le jaune. Quand un signal n'est pas accordé dedans, elles sont rouges. 


Au bas de l'affichage spectral sont 5 petits repères verts. Ces repères sont 100Hz équidistants à part. Ils sont fournis pour donner à l'utilisateur une indication d'où les signaux sont (relativement à la fréquence centrale). 


Quand les Windows de PSK et les Windows d' accord sont d'abord ouverts, la persistance de l'affichage spectral est placée au bas. Ceci signifie que les signaux sont affichés dans les transitoires de bruit ' en temps réel ' sont clairement visibles, et les signaux branchent en haut et en bas dans la force - il n'y a aucune atténuation (ou lisser) des signaux affichés. En choisissant bonjour l'option de P (persistance élevée) sur les Windows PSK31, les signaux affichés sont ramenés à une moyenne sur une période two-second. L'effet de ceci (sur l'affichage spectral) doit réduire les transitoires de bruit, abaissent le bruit de fond global qui est montré, et empêcher les signaux branchant en haut et en bas sur l'affichage. Choisissant la basse option de P (basse persistance) sur les Windows PSK31 retourne de nouveau à un affichage ' en temps réel '. 


Déplacer la flèche indicatrice de souris au-dessus de l'affichage spectral change la flèche indicatrice de souris en poils en travers. Cliquette la souris sur un signal choisi (c'outre de la fréquence centrale) décalera la fréquence centrale de la carte son pour coïncider avec le signal que vous avez cliqueté la souris en fonction. En utilisant ce dispositif l'utilisateur peut accorder autour ' (250Hz l'un ou l'autre côté de la fréquence centrale) du spectre affiché sans ajuster la radio. 

Une option existe (sur les Windows de config PSK31) pour permettre à affichage dans le bon coin supérieur de l'affichage de spectre le décalage entre la fréquence sonore de Rx de défaut, et à la configuration actuelle. Par exemple (supposez que fréquence sonore de Tx et fréquences sonores de Rx sont placés à 1000 hertz.) si vous êtes en contact avec une station, et vous dérivez lentement à part, ou la station vous appelle légèrement outre de la fréquence, ' excentrez la fréquence ' calcule et affiche la différence de fréquence entre le 1000Hz, et vous centre actuel recevez la fréquence. Si vous êtes en contact avec une station, et vous êtes tous deux sur la même fréquence, la ' fréquence excentrée ' indiquera 0.0Hz. Si vous voyez un signal sur le spectre afficher vous pouvez cliqueter la souris sur le signal, ' excentrez la fréquence ' affichera à quelle distance loin de votre fréquence ce signal est, et affichera ce décalage (parole par exemple -134Hz.). Vous pouvez alors cliqueter de nouveau à la station que vous êtes dans QSO avec, et dire him/her qu'il y a une station juste viennent sur 134Hz plus bas dans la fréquence, mais sur votre copie sont toujours 100%. Jouez avec les capacités, et utilisez-le comme approprié. Une autre perspective, doit regarder cet afficheur en tant que lecture du RIT (accord par accroissement de récepteur). Ce sera la différence entre où vous recevez, et où vous transmettrez. Si vous opérez avec le FILET allumé, ' excentrez la fréquence ' lira toujours 0.0Hz (votre tonalité d'émetteur dépiste la tonalité de récepteur). 

PSK31 – Boutons utilisateur programmables

Sur les Windows PSK31 il y a 27 boutons qui peuvent être individuellement programmés pour satisfaire aux exigences d'utilisateur. Ces boutons peuvent être préchargés avec le texte ordinaire (comme vantez le texte), peuvent contenir des chaînes de caractères plus complexes qui contiennent des commandes incluses (comme exemple $$transmit$ dans une chaîne de caractères des textes allumera l'émetteur automatiquement). 


Pour programmer les boutons, cliquetez le bouton de souris droit en fonction des boutons utilisateur-programmables. Vous êtes incités à confirmer que vous voulez à update/modify la clé. La confirmation affichera les Windows de l'instruction-macro PSK31. Ce les Windows est pour editing/entering votre propre message personnalisé. 


Comme exemple: Installation d'un bouton de vantardise. Sur la partie supérieure du type de Windows " < Enter>Blah.... Blah.... mon ordinateur est plus grand que yours. ". Ceci < écrivent > le type de moyens la clé d'entrée et " ne sont pas tapés, ils sont ici pour montrer ce que (entre "") est être tapé. Cliquetez maintenant la souris sur la zone d'édition à côté de la légende de bouton, et le type " se vantent " cliquettent maintenant le bouton par radio à côté du rouge. Maintenant Ok De Déclic. 

Le bouton vous droit cliqueté en fonction ferez maintenant se vanter la légende rouge Le déclic se vantent, et déclic Tx. Le programme transmettra " Blah.... Blah.... Mon ordinateur est plus grand que le vôtre." Avec retour à la ligne simple before.and.after le texte. Cliquetez maintenant le bouton de Rx pour arrêter l'émetteur. 


Le bouton vous droit cliqueté en fonction ferez maintenant se vanter la légende rouge Le déclic se vantent, et déclic Tx. Le programme transmettra " Blah.... Blah.... Mon ordinateur est plus grand que le vôtre." Avec retour à la ligne simple before.and.after le texte. Cliquetez maintenant le bouton de Rx pour arrêter l'émetteur. C'est trop facile, ainsi pour mettre en valeur la capacité que nous ajouterons un ' instruction-macro ' (une commande préemballée d'encastrer dans le texte à transmettre). Essayez ce perfectionnement au bouton de vantardise juste configuré. Redressez le déclic que la souris se vantent en fonction. Confirmez que vous voulez changer le bouton. Ajoutez une ligne au bas du texte $$eof$ (ceci doit être tout minuscule). La chaîne de caractères des textes ressemble maintenant à ceci " < Enter>Blah.... Blah.... mon ordinateur est plus grand que yours.$eof$ " ou sur l'écran il ressemblera à ceci 


Blah.... Blah.... mon ordinateur est plus grand que vôtre est. 


$eof$

Cliquetez OK pour sauvegarder le changement que vous avez juste fait Cliquetez le rouge vantent le bouton, et le déclic Tx pour transmettre ce texte. Vous noterez que le texte " Blah.... Blah.... mon ordinateur est plus grand que le vôtre." est transmis normalement, mais l'émetteur s'éteint automatiquement après la transmission. $$eof$ A été traduit par le programme pour faire ceci (dans l'ordinateur nomme l'extrémité de moyens de EOF du fichier). 


Un plus de perfectionnement. Le bon déclic le rouge vantent le bouton encore, et confirment que vous voulez le modifier. Éditez le texte encore pour lire " $$transmit$blah.... Blah.... mon ordinateur est plus grand que yours.$eof$ sur l'écran qu'il ressemblera à ceci. 


$transmit$

Blah.... Blah.... mon ordinateur est plus grand que levôtre. 


$eof$

Cliquez OK pour sauvegarder les changements. Cliquetez le rouge vantent le bouton. Cette fois vous noterez que l'émetteur s'allume, transmet le texte, et vous arrêtez quand terminé. 


Ce sont les fondations sur programmer vos propres boutons et présenter les chaînes d'ordres encastrées dans le texte. Pour une pleine liste de commandes que vous pouvez utiliser, et quelques exemples voir le sujet d'aide: Instruction-macros Psk31. 


Touches directes: De même que standard dans le logiciel de Windows, vous pouvez ajouter des touches directes à vos boutons programmables d'utilisateur. En écrivant l'essai de légende de bouton ce qui suit: 


Si vous avez un bouton de CQ, tapez la légende de bouton comme &cq, ou C&q que ceci montrera (sur le bouton) CQ avec une ligne sous le C, ou CQ avec une ligne sous le Q. Pour actionner le bouton de CQ, vous pouvez cliqueter la souris sur le bouton, ou ALT_c (ou ALT_q). Les touches directes doivent être seules (par Windows). ALT_t, ALT_r, et ALT_a sont déjà utilisés (pour les boutons de Tx, de Rx, et d'arrêt). Si vous souhaitez utiliser des touches directes, soyez les lettres inutilisées sûres et choisies. 

AEA PK232

Logger fournit la configuration d'échantillon et les fichiers d'instruction-macro pour Kantronics TNCs. Si vous êtes un utilisateur PK232, les échantillons ne fonctionneront pas avec votre TNC.


Inclus dans les fichiers de distribution avec LOGGERest un ce fichier de fermeture éclair du fichier PK232.zip contient les fichiers suivants:


Instructions spécifiques de PK232.txt PK232 pour se relier / installant un PK232. Échantillon de MACRO.232 A d'instruction-macros programmables d'utilisateur qui sont travaillés pour un PK232 TNC. Fichier de configuration d'échantillon de SETTINGS.txt A pour installer le PS232.


Ouvrez le fichier de PK232.zip, et lisez le fichier de PK232.txt. Notez que ce sont des échantillons seulement. Vous devrez personnaliser ces fichiers pour convenir à vos exigences d'exploitation spécifiques.

Configuration du port Cluster

Voir Le Sujet D'Aide: TNCs multiple pour les informations sur aux lesquelles port pour relier un TNC.


Si vous êtes un utilisateur d'AEA PK232, vous devrez également vous référer au sujet d'aide: PK232 pour l'information de détail de TNC.


Cliquetez en fonction le bouton de Cluster (en second lieu Toolbar). Il est probable que la configuration de défaut n'apparie pas votre ordinateur la première fois que vous ouvrez les Windows de Cluster de Packet - annulez et ignorez les avertissements et les erreurs en ce moment.


Quand les Windows de Cluster est affichés, déplacez-la, et classez-la comme désirée. Notez les deux boutons du côté gauche des Windows du  Cluster - les légendes liront des config sur le bouton gauche, et s'ouvriront (ou étroit) pour le prochain bouton.


Note: Si vous avez actionné le bouton de Cluster d'un écran blanc (les cinq normaux Windows d' enregistrement ne sont pas visibles), les Windows de Cluster de DX seront également montrés. C'est parce que le programme sort toujours le texte (abrégé) de Cluster de DX, aussi bien que le «Packet Cluster Windows».


La première fois que vous lancez «Packet Cluster Windows»il essayera d'ouvrir le Port Cluster (ceci ne s'applique pas à un double accès TNC relié au port de données). Si cette tentative échouait, la légende du deuxième bouton sera dans le rouge et dire ' ouvrez-vous '. Ceci indique que la fonction du bouton ouvrira le port, et que le port est actuel fermé (par des couleurs de défaut utilisées dans tout le rouge de programme indique hors fonction, non, fermé, ou absents, et le bleu indique oui, en fonction, ouvert, ou CORRECT). Si la tentative d'ouvrir le port WAS réussie, la deuxième légende de bouton sera étroite dans les lettres bleues.


Le mode (et le nombre gauche actuel configuré) du port Packet Cluster est également montré dans la barre de mode au bas de l'écran.


Si le port du Cluster ne s'ouvrait pas automatiquement quand «Packet Cluster Windows» ont été affichés, cliquetez le bouton de config (à la gauche supérieure " des Cluster Windows de Packet"). Sur l'écran de configuration choisissez les options appropriées pour apparier votre TNC et ordinateur. Notez que ce sont les paramètres gauches de configuration d'ordinateur, et elles ne font aucun changement à la voie que votre TNC est installé. Ces options doivent (excepté l'écho) doivent placer pour apparier les configurations de TNC.


Quand vous avez placé les options et les configurations de port Cluster, cliquetez en fonction la marque de contrôle rouge (droite supérieure des Windows de configuration). Ceci remettra à l'état initial le Port Cluster sur le PC, et ferme les Windows de configuration. Si, pour quelque raison, vous ne choisissez pas de remettre à l'état initial le port (vous étiez juste regardant les configurations), double cliquetez en fonction le X (gauche supérieure des Windows de configuration) pour fermer les Windows de configuration sans ne faire aucun changement.


Vérifiez que la configuration gauche est correcte, et que vous pouvez relier au déclic local de DX Cluster le bouton ouvert sur «Packet Cluster Windows». Si le port WAS ouvert mais le TNC ne communique toujours pas avec le PC, les configurations gauches peuvent néanmoins ne pas apparier le TNC correctement. La barre de mode (au bas de l'écran) indiquera que le port est ouvert, et le deuxième bouton (sur les Cluster Windows) aura la fin de légende dans le bleu.


Si la transmission avec le TNC n'est pas établie, ou les configurations ne sont pas correctes et n'appariez pas le TNC, ou le câble n'est pas correctement câblé ou est branché au port faux sur l'ordinateur, ou à quelque chose également évidente.


Si chaque caractère que vous tapez apparaît deux fois sur l'écran, ou n'apparaît pas du tout, vous avez placé l'écho (dans le TNC ou la configuration de Port Cluster) inexactement.


Il y a cinq boutons programmables d'utilisateur sur «Packet Cluster Windows». Pour personnaliser les configurations de ces boutons lisez le sujet: Personnaliser les boutons de Cluster Windows. Quand vous êtes satisfaits de l'exécution du port Cluster, des connexions de TNC, et de l'installation des boutons programmables d'utilisateur sur le Cluster Windows, vous devriez mettre probablement hors fonction  «Packet Cluster Windows». Tous les annonces de DX, courrier, annonces, annonces de WWV, et messages d'entretien à vous apparaîtront (en forme courte) dans le DX Cluster Windows.  «Packet Cluster Windows» ajoute simplement à l'image de fond d'écran, et peut être cachés (elle ne ferme pas la connexion de TNC) en cliquetant sur le X à la gauche supérieure «Packet Cluster Windows». Si vous êtes incrit dans le DX Cluster Windows et que vous avez un message, cliquetez simplement en fonction la ligne dans les DX Cluster Windowspour réactiver les Cluster Windows pour voir le trafic de batterie.

Configuration du port DATA

Voir Le Sujet D'Aide: TNCs multiple pour avoir les informations pour relier un port TNC.


Si vous êtes un utilisateur d'AEA PK232, vous devrez également vous référer au sujet d'aide: PK232 pour l'information de détail de TNC.


Ouvrez les Données de Windows en cliquetant sur le bouton de données (sur le deuxième toolbar). Quand les Données de Windows est affichés pour la première fois il essayera d'ouvrir le port de données. Il est possible cela (probable) quand vous d'abord passage le programme les configurations de défaut ne vous appariez pas ordinateur ou TNC. Les messages et/ou les avertissements d'erreur peuvent se produire. Notez les avertissements, et continuez.


Le mode du port de données, et le nombre gauche actuel choisi, est montré dans la barre de mode principale (au-dessous de la deuxième barre d'outil). Supplémentaire, la barre de mode sur les Données de Windows indique l'état gauche. Si le port WAS ouvert, le troisième bouton de la gauche sur la volonté toolbar de Données de Windows ont la légende ' étroite ' dans les lettres bleues. C'est l'action qui sera essayée si le bouton est cliqueté. Si la tentative d'ouvrir le port échouait, le bouton fera ' s'ouvrir ' la légende dans les lettres rouges. C'est l'action qui sera essayée si le bouton est actionné.


Pour changer la configuration actuelle du port de données, cliquetez la souris sur le bouton de config au centre des Données de Windows toolbar.


Les Windows gauches de configuration est affichés. Sur le ce les Windows choisissent les options qui apparient vos configurations de courant de TNCs. Notez que ces options ne changent aucune configuration de TNC, et devez être placé pour apparier les configurations de TNC


Quand vous avez terminé la configuration gauche, cliquetez en fonction la marque de contrôle rouge sur le coin droit supérieur de l'écran gauche de configuration. Ceci remet à l'état initial le port, et essayera de rouvrir le port. Si le port s'ouvre, il ne signifie pas nécessairement qu'il apparie le TNC, il simplement des moyens qu'il n'y a pas des conflits dans l'ordinateur.


Vous devez maintenant essayer de communiquer avec le TNC. Est vous êtes réussi, puis la configuration gauche est terminée. Si la transmission avec le TNC n'est pas comme prévue, vous devez modifier le port de données encore jusqu'à ce qu'il apparie les configurations de TNC.


Note: Vous pouvez changer la voie que des caractères sont faits écho au RX (partie supérieure) des Données de Windows, ou en tournant l'écho "Marche/Arrêt" dans votre TNC, ou en tournant l'écho "Marche/Arrêt" dans les données mettez en communication la configuration.


Une fois que vous êtes satisfaits de la transmission entre le programme et le TNC, vous pouvez passer pour configurer les boutons à la moitié inférieure des Données de Windows. Il y a 270 boutons et actions configurables. Elle peut vous prendre un certain temps d'obtenir l'installation exactement comment vous préférez opérer.

Setup data modes*Setup_Data_modes
Installation du Data modes

Vous noterez qu'au bas des Données de Windows là 36 boutons. Ces boutons, les légendes, la couleur, les mesures prises sont entièrement programmables pa l’utilisateur.

Le programme est équipé de configuration d'échantillon qui a été utilisée dans un KAM+ TNC. Vous pouvez utiliser ces derniers comme référence tandis que vous établissez votre propre configuration personnalisée. Si vous êtes un utilisateur d'AEA PK232, vous devrez également vous référer au sujet d'aide: PK232 pour l'information de détail du TNC.
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Note: Les boutons de la main droite 9 (trois lignes de trois), sont pour choisir un mode de fonctionnement (c.-à-d. RTTY, PACTOR, CW, etc...) seulement. Les 27 boutons restants sont programmables séparément pour chacun des 9 modes. Comme exemple cliquettent en fonction le bouton de mode de RTTY, vous noterez les 27 de boutons de légendes différentes RTTY fonctions gauches de l'affichage qui peuvent être exécutées. Cliquetez maintenant en fonction le bouton de mode d'AMTOR, les 27 fonctions possibles gauches de l'exposition AMTOR de boutons, et ainsi de suite.

D'abord, vous devez placer les boutons de MODE pour apparier les modes que vous opérez, la légende sur chaque bouton, la couleur de la légende, et les chaînes d'ordres pour apparier votre TNC. Note: Si, par exemple, vous actionnez RTTY seulement, vous pourriez avoir une légende sur chacun des 9 boutons de MODE comme RTTY. Ceci vous donnerait la capacité d'avoir les chaînes de caractères préprogrammées par RTTY de 240+ (les 27 boutons restants chacun avec 9 fonctions différentes de RTTY) functions/actions/message. Les capacités de la configuration sont limitées seulement par votre créativité.

Pour programmer les boutons de mode (les 9 boutons du bon côté): Bon déclic la souris sur quels des 9 boutons de mode pour lancer les Windows principaux d'installation. Si, par exemple, vous souhaitez changer la légende sur le bouton de RTTY en téléscripteur, la droite cliquettent en fonction le bouton de RTTY et suivent l'instruction ci-dessous. Note: I que le mode est déjà choisi (le texte sur le bouton de RTTY est gris), rien se produira. Vous pouvez seulement redresser pour cliqueter en fonction un bouton non sélectionné.

Pour programmer les boutons de fonction (les 27 boutons gauches): Bon déclic la souris sur le bouton à modifier. Note: Ces boutons sont inactifs si un bouton de mode n'a pas été choisi.

 cliqueter sur le bouton droit de la souris fait installer le principal des Windows à afficher. Les Windows principaux d'installation permet à l'utilisateur d'entrer ou modifier la légende sur le bouton, la couleur de la légende sur le bouton, et les commandes envoyées au TNC quand le bouton est cliqueté.

Les principales installations de Windows sont lancées. Faites quelque changements soient nécessaires. Le bouton CORRECT fera des changements que vous avez faits immédiatement. Ceci vous permet aux expériences, et l'essai change en temps réel.   

Notez que votre commande au TNC de changer un MODE, devrait toujours commencer par la commande de mettre le TNC dans le mode de COMMANDE (la terminologie peut changer selon le constructeur de TNC). Si votre TNC exige des caractères de commande (ou des ordres) comme commandes, ils sont entrés comme dans les exemples suivants: CTRL_c R = CONTROL_cr, CTRL_x = CONTROL_x. Le programme convertit automatiquement la chaîne de caractères CONTROL_c (note: toutes les majuscules) et CONTROL_x (note: toutes les majuscules) au caractère correct d'ASCII. Une dernière note au sujet d'envoyer des commandes au TNC - quand vous écrivez le texte de la commande dans les Windows principaux d'installation, mettez seulement une commande par la ligne, et vous assurez que la dernière ligne est suivie d'un retour à la ligne (un seulement).

Quand vous avez testé toutes les combinaisons des 9 boutons de MODE, et vous TNC suit des instructions correctement, vous pouvez alors commencer à préprogrammer les 27 boutons liés à chacun des 9 boutons de MODE.  

Quelques notes au sujet pour programmer les fonctions de chaque bouton macro: Si votre TNC exige des caractères de commande inclus dans les chaînes d'ordres, alors la même méthode décrite ci-dessus s'applique. Il y a plusieurs chaînes de caractères supplémentaires qui peuvent être ajoutées dans vos macro fonctions qui mettront en valeur les capacités:

(
$dateandtime$ (lettres minuscules seulement) insère la date du jour et l'heure dans la chaîne de caractères.

(
$date$ (lettres minuscules seulement) insère la date du jour dans la chaîne de caractères.

(
$time$ (lettres minuscules seulement) insère le temps actuel dans la chaîne de caractères. 

(
$name$ (lettres minuscules seulement) prend le premier mot du texte de la zone de commentaires des Windows de carnet (on le suppose que c'est le nom) et l'insère dans la chaîne de caractères. L'attention est exigée en utilisant ceci si vous êtes dans l'habitude d'information entrante des données (autre que le nom d'opérateurs dans cette zone. Si la zone de commentaires est vide, alors rien n'est inséré dans la chaîne de caractères.

(
$comments$ (lettres minuscules seulement) prend à la zone de commentaires complète des insertions dans la chaîne de caractères des textes à transmettre.

(
$call$  (lettres minuscules seulement) insère le texte de la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet dans la chaîne de caractères. Si la zone d'indicatif d'appel est vide, alors rien n'est inséré dans la chaîne de caractères. 

(
$mycall$ (lettres minuscules seulement) insère l'indicatif d'appel lié au carnet actuel en service dans la chaîne de caractères. Cet indicatif d'appel est le même qu'apparaît dans l'entête de drapeau du carnet Windows.

(
$band$  (lettres minuscules seulement) insère la bande (comme indiqué dans lecarnet Windows) dans la chaîne de caractères.

(
$log$ (lettres minuscules seulement) enregistrera le QSO à la base de données. Ceci fonctionnera seulement si vous avez capturé l'indicatif d'appel des Données de Windows par double cliqueter sur le bouton de souris gauche. Voir les Données de Windows de sujet d'aide enregistrer un QSO.

(
$mode$  (lettres minuscules seulement) insère le mode (comme indiqué dans les Windows de carnet) dans la chaîne de caractères.

(
$selcal$ (lettres minuscules seulement) insère le texte de la zone de Selcal au dessus des Données de Windows dans la chaîne de caractères.

(
$serialnum$ (lettres minuscules seulement) insère dans la chaîne de caractères des textes un numéro de série d' incrémentation. Ce nombre est le nombre actuel de QSO comme apparaît sur les Windows de carnet. Pour l'usage dans les concours, vous devrez créer un nouveau carnet pour placer le nombre à 1 au début du concours.

(
$rst$ (lettres minuscules seulement) insère le report dans la zone de saisie de données de carnet Windows dans la chaîne de caractères des textes.

(
$delay$ (lettres minuscules seulement) force un retard de 250 millisecondes avant que le prochain character/command soit envoyé au TNC. Il peut être nécessaire de faire une pause entre émettre des commandes à certain TNCs.

(
$escape$ (lettres minuscules seulement) si votre TNC exige un caractère de ESC en tant qu'élément du string(s) de commande ceci enverra une ASCII 27 au TNC.

(
$freq$ - Ceci transmettra la fréquence comme affichée dans les Windows d'entrée de carnet. Par exemple: " je suis en ligne $$freq$ à environ cette fois chaque jour, regarde s'il vous plaît dehors pour moi encore....", me transmettrai " suis sur 14069,98 à environ cette fois chaque jour, regarde s'il vous plaît dehors pour moi encore....". NOTE: Si vous avez placé LOGGER pour enregistrer des bandes seulement, et pas la fréquence, la fréquence ne sera pas transmise.

En structurant les instruction-macros créées, et en les nommant bien, vous pouvez développer les fonctions et les messages préprogrammés qui se joignent ensemble seamlessly. Si vous choisissez d'écrire simple disjoint ' vantez ' les messages, vous peut faire cela aussi. En développant vos instruction-macros, vous devez prendre dans la considération que les capabilities/limitations de votre TNCs transmettent la mémoire tampon, sa capacité aux données transmises par écho en temps réel, et sa capacité au retour pour recevoir l'un ou l'autre quand la mémoire tampon de transmission est vide, ou par commande directe.

On lui recommande que vous ne créiez pas des instruction-macros pour CW. Les supports de programme CW indépendants des Données de Windows. En fonctionnant en modes digitaux (RTTY, AMTOR, etc...) l'utilisateur a besoin de que les Données de Windows soient visibles et interactifs. Cependant, quand le fonctionnement CW des Données de Windows encombre seulement l'écran. Pour de plus amples informations sur fonctionner CW, et placer CW des instruction-macros, passez en revue les sujets d'aide CW avec un TNC, et l'installation CW.

Les instruction-macros d'échantillon fournis ont été écrits pour Kantronics TNCs. Vos conditions peuvent différer considérablement. Pour l'information sur des capacités des données les Windows se rapportent aux sujets suivants d'aide:

Data Windows Capturing a Callsign*Data_window_Capturing_a_Callsign
Data Windows Capturing a Name*Data_window_Capturing_a_Name
Data Windows Capturing a SelCal*Data_window_Capturing_a_SelCal
Data Windows Logging a QSO*Data_window_Logging_a_QSO
Data Windows Printing text*Data_window_Printing_text
Data Windows Capturing text to disk*18O1WVD
Data Windows Transmitting a text file*1P97Y3N
Tandis qu'il est possible d'utiliser CW comme mode digital à partir de votre TNC, une capacité autonome est donnée pour ceci. Les supports de programme CW d'un port dédié à un keyer électronique qui a une connexion RS-232, ou par les données mettent en communication à votre TNC à modes multiples. Pour des informations complètes sur fonctionner CW à partir du programme, référez-vous aux sujets suivants:

CW with an electronic keyer*CW_with_an_Electronic_keyer
CW with a TNC*CW_with_a_TNC
Connecter la Radio à l’ordinateur

Le support est offert pour connecter un nombre limité de radios au programme Logger.

Vous devrez vous référer à votre manuel d'instruction par radio pour des détails du protocole exact employé par votre radio, les configurations de port de transmissions, et les conditions de câble et d'interface.

Les radios d'Icom exigent une adresse spécifique pour le type par radio. Cette adresse peut être placée dans le programme. Cliquetez en fonction les config (au milieu du deuxième ToolBar). Cliquetez En fonction Le Type Par radio. Choisissez Icom. Cliquetez en fonction IC-751. Entrez l'adresse par radio (dans l'hexa) - c.-à-d. Ç pour un Icom 751. Cliquetez la marque de contrôle rouge.

Aider à installer les transmissions il y a une radio mettent au point les Windows (radio de déclic sur le toolbar supérieur). Ce les Windows afficheront les données envoyées à et reçues de la radio.

Non toutes les radios renvoient leur mode une fois interrogées. En outre, en essayant à QSY une radio à une tache de DX un certain travail de conjecture est exigée en déterminant le mode pour mettre la radio en fonction (c.-à-d. est une tache de DX sur 14080 CW, ou la tache de RTTY?). Pour adresser cette difficulté, voir le sujet d'aide: Bandplan.

Le programme communique avec une radio reliée dans les conditions suivantes:

(
Auto-Poll: L'option automatique de balayage est permise sur les config de carnet Windows (consultés les d'entrée du carnet).

(
FREQ: Cliquetant le bouton de Freq sur les Windows de saisie de données de carnet lira la fréquence par radio et le mode. Ceci placera le Band/Mode du carnet.

(
DX: En cliquetant le bouton de DX sur les Windows de saisie de données de carnet voulez (si vous faites écrire un indicatif d'appel) lisent automatiquement la fréquence par radio, et font une tache de DX sur une batterie de Packet. Vous choisissez où envoyer la tache automatique de DX (au Port Cluster de Packet, à une connexion de telnet, ou à un port de données - ou toute combinaison).

(
DX Spot: Cliquetant sur une tache de DX (dans les DX Cluster Windows) lira la fréquence par radio (pour la référence postérieure), et place la radio au frequency/mode de la tache de DX.

(
Reset: En cliquetant la remise boutonnez (si elle est en activité) sur les DX Cluster Windowslui renverra la radio est frequency/mode précédent (avant vous a cliqueté en fonction une tache de DX).

Ce qui suit sont quelques configurations typiques pour connecter votre radio. Les constructeurs utilisent souvent le même protocole de transmission pour leur ligne complète de matériel d'amateur. Si votre modèle par radio n'est pas énuméré, il est possible que plaçant l'interface à un autre modèle (par le même constructeur) - c.-à-d.. Toutes les radios d'Icom fonctionneront avec LOGGER réglé à IC-751.

(
Icom transmet par radio - toutes d'Icom les radios actuelles utilisent le même protocole. Ainsi si vous avez un Icom, placez le type par radio à ' n'importe quel type ' (réglé l'adresse par radio comme décrit ci-dessous).

Set the following on the Radio Port:
Baud Rate - to match the radio.
Data Bits - 8
Com Port - a spare port on the PC.
Parity - None
Flow Control - None
Echo4YN.XSE - Off
Stop Bits - 1

Note: Éteignez transceiver (sur l'interface par radio - à l'intérieur de la radio).
Note: L'Icom 751 ne semble pas répondre ' commande du mode au '04. Par conséquent le ' mode de carnet dépistant le mode par radio ' ne fonctionnera pas.

(
Ten Tec Paragon -

Baud Rate - 1200
Data Bits - 8
Parity - None
Echo4YN.XSE - Off
Flow Control - None
Stop Bits - 1
Com Port - a spare port on the PC.


(
Kenwood TS-440S 

Baud Rate - 4800
Data Bits - 8
Parity - None
Echo4YN.XSE - Off
Flow Control - None
Stop Bits - 2
Com port - a spare port on the PC.

L'exécution kit ou équivalent exige de Kenwood IF-232c d'interface et d'interface IC-10 IC. Aucune configuration interne n'est exigée.

I/O from ACC-1 (6-pin DIN) le plot sur l'émetteur récepteur sont des niveaux de TTL avec le pinout suivant:

        1    Ground 
- Signal Ground
        2    TXD 
- Serial Data from Radio to Computer
        3    RXD
- Serial Data from Computer to Radio
        4    CTS 
- Computer Ready (Radio Input)
        5    RTS 
- Radio Ready (Radio Output)

        (Use of pins 4 & 5 are optional)


(
Yaesu FT-920

Baud Rate - 4800
Data Bits - 8
Parity - None
Echo4YN.XSE - Off
Flow Control - None
Stop Bits - 2
Com port - a spare port on the PC.

(
Kachina 505

Aucun port de COMM. n'est exigé pour cette interface. Le Kachina écrit à des données à un fichier sur vous l'ordinateur. Config de déclic sur le deuxième Toolbar. Type Par radio De Déclic. Choisissez le type par radio comme Kachina. Indiquez le nom de fichier entièrement qualifié (c.-à-d. C:\kachina\kc505_02.dat), et cliquetez la marque de contrôle rouge sur les Windows par radio de sélection. Note: Si de longs noms de fichier sont utilisés, vous devrez indiquer la représentation de DOS de 8 caractères du nom de fichier.

Interrogation automatique  de la radio (Auto-polling of Radio.)

La sélection de l'interrogation automatique par radio est faite lors de la configuration de LOGGER  sous Windows (lancé du Windows d'entrée de carnet). Il y a des options pour l'interrogation rapide ou l'interrogation lente


Le réglage de l'interrogation automatique à ' sur ' lancera un balayage de la radio (approximativement deux fois une seconde dans le balayage rapide) pour trouver le fréquence/mode de la radio (VFO A seulement).


Si la radio est arrêtée, ou il y a tous les problèmes de transmission avec la radio, la cadence automatique de balayage chute automatiquement autour une fois à toutes les 5 secondes. Une fois que la radio est allumée, ou des problèmes de transmission sont résolues, la volonté de cadence d'interrogation grimpe automatiquement jusqu' deux fois à une seconde. Aucun message ou avertissement d'erreur n'est produit. La transmission to/from la radio peut être surveillée en utilisant le Windows par radio de données (lancé du bouton par radio sur la barre supérieure d'outil).


Associées à l'interrogation automatique sont trois options liées à la commande par radio du mode dans le Windows de saisie de données de carnet.

· Mode de carnet contrôlé par la radio. Quand cette option est choisie, la radio a la pleine commande du mode dans le Windows d'entrée de carnet. Tandis que vous pouvez changer le mode manuellement, le prochain balayage de la radio remettra à l'état initial le mode au mode que la radio est placée.


C'est potentiellement un problème tout en fonctionnant sur des modes de transmission d'AFSK. Par exemple le fonctionnement sur PSK exige typiquement de la radio d'être dans l'USB. Si le mode de carnet est contrôlé par la radio, le Windows d'entrée de carnet ne peut pas être changé en PSK.


Cette option fonctionne également quand l'interrogation automatique est éteinte. Cependant, car la radio n'est pas sans interruption votée, vous pouvez changer le mode de carnet manuellement et le mode ne sera pas recouvert par le mode par radio. Quand la fréquence par radio est read/set (en cliquetant le bouton de Freq sur le Windows d'entrée de carnet, de cliqueter sur une tache de DX), le mode de carnet sera automatiquement placé pour apparier le mode par radio.

· Le mode de carnet peut être placé pour correspondre au BandPlan défini par utilisateur. Pendant que la radio est accordée à travers une bande (supposez que la radio est sur l'USB de 20M), la fréquence est comparée aux configurations de BandPlan. Car vous accordez vers le bas CW à la partie de la bande de 20M, le mode de carnet commutera automatiquement CW (aucune attention n'est payée le mode réel plaçant sur la radio).


Comme avec le mode de carnet contrôlé par le mode par radio, quand le mode de carnet est contrôlé par le BandPlan, des changements manuels au mode seront recouverts sur le prochain balayage par radio par le BandPlan correspondant.


Cette option fonctionne également quand l'interrogation automatique est éteinte. Cependant, car la radio n'est pas sans interruption votée, vous pouvez changer le mode de carnet manuellement. Quand la fréquence par radio est read/set (en cliquetant le bouton de Freq sur le Windows d'entrée de carnet, de cliqueter sur une tache de DX), le mode de carnet sera automatiquement placé pour apparier le BandPlan.

· La dernière option doit arrêter les les deux les options ci-dessus. Sans commande par radio ou commande de BandPlan du mode de carnet, tous les changements au mode de carnet doivent être faits manuellement.


Note Opérationnelle: Sur certaines radios, sans interruption l'interrogation la radio peut gêner le keyer interne dans la radio. Si vous éprouvez l'instabilité du keyer électronique par radio interne, il peut être nécessaire de choisir l'option de balayage lent, arrêtent même l'interrogation.

Etablissement d’une connexion Telnet

Il n'y a pas tentative (dans les sujets d'aide, ou dans le programme) d'expliquer comment le TCP/ip fonctionne, comment le telnet fonctionne, ou comment configurer votre PC. On lui recommande que vous vous familiarisiez avec votre PC, connexion d'Internet, TCP/ip et telnet, avant que vous essayiez d'utiliser ce dispositif du programme. 

La fonctionnalité de telnet doit permettre la connexion à distance à une batterie à distance de DX par Internet. Pour utiliser cette capacité, l'utilisateur doit avoir le logiciel nécessaire (et le matériel) pour supporter le TCP/ip et doit avoir un abonnement à un certain fournisseur de service. L'utilisateur doit savoir se relier au fournisseur de service, et a la configuration correcte dans son appeleur automatique pour établir une connexion d'Internet.


Le logiciel de pile de TCP/ip (WINSOCK.dll) dans votre PC doit être dans le répertoire de \windows\system. On ne permet aucune exception. Puisque ce programme doit exécuter sous des les deux Windows 3.1x, Windows95, et NT, il n'exécute aucun code 32bit. Il est possible que votre PC soit ' Internet capable ', mais vous n'avez pas WINSOCK.dll dans le répertoire de \windows\system. Vous devez ou déplacer le WINSOCK.dll au répertoire de \windows\system, ou s' il n'y a aucun fichier WINSOCK.dll sur votre système, vous devrez obtenir une copie, et l'installez dans le répertoire de \windows\system. 

Ce programme ne fournit pas un appeleur automatique, ou la pile exigée de TCP/ip. Ce qui est fourni est un plot de telnet qui vous permet d'établir une session de telnet au-dessus de votre connexion de TCP/ip à votre fournisseur de service local. 

Avant d'essayer d'établir votre premier rapport de telnet, passez en revue les Windows de telnet (cliquetez en fonction le bouton de telnet - gauche supérieure du Toolbar supérieur). Le long du dessus des Windows sont une ligne des boutons et un cadre vide. Les boutons sont comme suit: 

· Conn.. Ce bouton est pour établir le rapport de telnet. Quand les Windows de telnet est d'abord affichés (ou une session de telnet est en marche) le bouton est inactive. Pour actionner le bouton de conn. vous devez choisir une adresse à partir de la liste que vous avez écrite. Voir Le Sujet D'Aide: Installation de telnet. Pour choisir un élément sur la liste, cliquetez la souris sur la petite vers le bas flèche à la droite du cadre. Une liste d'adresses de telnet (ces vous êtes entrés - voir le sujet d'aide: Le telnet installé) est affiché. Cliquetez la souris sur l'adresse désirée. 

· Disque. Ce bouton est seulement en activité quand une session de telnet est en marche. Cliqueter le bouton débranchera la session de telnet. 

On ne lui recommande pas vous utilisent ce bouton pour terminer une session. Pour terminer un type B et la clé de session de telnet d'entrée, pour quitter la connexion de DX Cluster. Quand on exécute avec succès cette commande, tapez B et la clé d'entrée pour clôturer la session réelle de telnet. 

Soutenir d'une manière élégante, ou abruptement (en cliquetant le bouton de disque) termine la session de telnet, mais part du fonctionnement de session de TCP/ip. Quand vous avez terminé avec le telnet, rappelez-vous de débrancher la session de TCP/ip. Comment à faites ceci dépend de l'appeleur automatique et de tout autre logiciel (d'LOGGER d'extérieur) que vous exécutez. 

· Config. Ce bouton est pour installer une liste d'adresses de telnet aux lesquelles vous vous relieriez normalement. Voir Le Sujet D'Aide: Le telnet a installé pour des détails. Avant que vous essayiez pour votre première session de telnet, vous devez avoir écrit au moins une adresse dans la liste de connexion.

· Relais. Le programme vous fournit la capacité de reformater et de transmettre par relais des annonces de DX directement de la session de telnet dehors aux ports de batterie et/ou de données. Voir Le Sujet D'Aide: Relais de telnet pour des détails. 

· Boutons disponibles pour de futurs ajouts. 

Pour établir une session de telnet, faites ce qui suit: 

· D'abord, exécutez le programme d'LOGGER. Réduisez au minimum, ou ramenez la taille du programme d'LOGGER à quelque chose taille d'écran moins que plein. 

· Lancez une connexion de TCP/ip avec votre fournisseur de service, en composant dedans et en se reliant. Il n'est pas nécessaire de commencer votre web browser (NetScape, explorateur, ou quoi que). Si votre web browser commence automatiquement, il n'importe pas. Tout ce qui est exigé doit établir la connexion de TCP/ip. 

Si vous n'avez pas pu établir le rapport, ou vous n'avez pas ceci lointain, alors ne prenez pas la peine de lire plus plus loin. 

· Maximisez le programme d'LOGGER, et cliquetez en fonction le bouton de telnet. Si c'est la première fois vous avez essayé une connexion de telnet, vous devrez faire une certaine installation initiale. Voir Le Sujet D'Aide: Installation de telnet. 

À la gauche supérieure du telnet les Windows est un cadre blanc avec vers le bas une flèche vers sa droite. Cliquetez en fonction la flèche, vous sera présenté avec une liste de jusqu'à 25 adresses possibles de telnet (voir le sujet d'aide: Le telnet installé), choisissent la connexion désirée en cliquetant sur l'élément. 


· Cliquetez la souris sur le bouton de conn pour établir le rapport de telnet. Le serveur à distance de telnet alors vous incitera avec son texte d'entête et vous incitera à la procédure de connexion: 

· Suivez les demandes du serveur à distance de telnet. 

Telnet Relay

Le programme a la capacité sélectivement de reformater et retransmettre (sur le port Cluster et/ou le port de données) des annonces de DX reçues du telnet. 

· Le programme met à jour une liste de jusqu'à 50 messages programmables de relais d'utilisateur.


Assumez-vous souhait pour retransmettre automatiquement des annonces de DX reçues du telnet au-dessus de votre batterie locale de paquet de DX, faites ce qui suit: 

· Pour le Telnet Windows, cliquez Relay - Ceci affiche une liste de relais de tous les messages utilisateur-programme. 

· Cliquetez la souris de la ligne jaune du premier blanc, et le type DX $call$ $freq$ transmis par relais de $originator$, tapent alors entrent. 

Assumez-vous souhait pour transmettre par relais l'information à un utilisateur simple sur votre Cluster local seulement. Faites ce qui suit: 

· Sur le premier ENTRETIEN jaune disponible de type de ligne KC4ELO DX de l'Internet annoncé par $originator$ -- $call$ est en fonction $freq$ $commentß, tapent alors entrent. (ou quelque chaîne de caractères des textes vous choisissiez). 

Du côté gauche des Windows sont trois colonnes grises. Une marque de contrôle rouge est tournée "Marche/Arrêt" dans la colonne en cliquetant la souris sur le row/column approprié. De gauche à droite ceux-ci indiquent ce qui suit: 


· OK. Si contrôlé, ce message est permis (sera envoyé si le port est ouvert). Si la station à laquelle vous envoyez le message débranche, tournez simplement le contrôle cochent pour cesser de transmettre par relais à him/her. 

· VHF. Pour sortir le message au-dessus du port Cluster, allumez le contrôle. 

· HF. Pour sortir le message au port de données, allumez la marque de contrôle. 

Ces messages peuvent être écrits, retiré (en les éditant dehors), modifié tandis que le relais et la connexion de telnet est en marche. Les changements deviennent actifs quand les Windows est fermé. 

Note: Le message de relais peut être jusqu'à 80 caractères de longueur, et peut inclure any/all les instruction-macros suivants (toutes les lettres minuscules): 

· $call$ représente la station de DX annoncée sur le telnet. 

· $freq$ représente l'indicatif d'appel de la station de DX annoncée sur le telnet. 

· $originator$ représente l'indicatif d'appel de la station qui a fait l'annonce de DX sur le telnet. 

· $commentß représente les commentaires des textes attachés à l'annonce de DX sur le telnet. 


Attention: Si vous transmettez par relais des annonces de telnet DX, ils seront envoyés directement aux ports choisis (Cluster ou Data) et peuvent interrompre les messages que vous tapez. Des messages de relais ne sont pas tenus hors fonction tandis que vous tapez un message de vos propres sur le port DATA. Le port Cluster se tiendra outre des messages de relais de telnet jusqu'à ce que vous ayez rempli le texte que vous tapiez. 

Telnet setup

Le programme permet à l'utilisateur de mettre à jour une liste de jusqu'à 25 adresses et d'abréviations de telnet pour ces adresses. Par exemple, l'adresse pour W4DW est 44,62,64,82 (si je me rappelle correctement). 


Une adresse de telnet peut être un IP ADDRESS (c.-à-d. 44,62,64,82), ou une adresse comme HAM.jaxnet.com. Ne confondez pas les adresses de telnet avec des adresses d'Internet. http://www.farout.com n'est pas une adresse de telnet. 


To make it easier to dial, and provide a quick reference list, do the following:

Pour faciliter la composition, et pour fournir une liste de référence rapide, faire ce qui suit: 

· Affichez les Windows de telnet (cliquetez en fonction le telnet - à gauche de Toolbar supérieur). 

· Cliquetez en fonction le bouton de config. Ceci affiche des Windows avec deux colonnes. Cliquetez en fonction la première colonne gauche disponible et tapez-vous ' le nom rapide de référence de cadran ' (c.-à-d. W4DW). Le tabulateur à la colonne droite et tapent l'adresse de telnet (c.-à-d. 44,62,64,82) et le type entrent. La première entrée est sur votre liste. 


Pour ajouter une deuxième entrée, cliquetez la souris sur la colonne gauche du premier blanc, et tapez la référence rapide (c.-à-d. NO4J). Le tabulateur à la colonne droite et tapent l'adresse (c.-à-d. HAM.jaxnet.com). 

Jusqu'à 25 adresses peuvent être ajoutées à la liste. Pour retirer une entrée de la liste cliquetez la souris deux fois (déclic non double) sur l'adresse et cliquetez DEL button (droite supérieure des Windows). 

On ne permet aucun interligne dans la liste d'adresses.
DX Cluster Windows.

Voir Le Sujet D'Aide: TNCs multiple pour les informations sur aux lesquelles port pour relier un TNC. 

Si les DX Cluster Windowsn'est pas visible sur l'écran, vous vous êtes fermés lui, ou probablement la dernière fois où vous avez exécuté le programme vous avez fermé les Windows. Pour affçher à nouveau les Windows, cliquetez en fonction le bouton instantané - Toolbar supérieur. Alternativement, les Windows réapparaîtront automatiquement à la réception d'un message de DX Cluster de la batterie, du port de données et/ou du telnet. 

Tous ont reçu le texte ou du Port Cluster, le port de données, la connexion de telnet, ou n'importe quelle combinaison, est filtrée dans le programme, et si approprié affiché dans les DX Cluster Windows en forme courte. 

Les DX Cluster Windows a deux colonnes, si une annonce de DX est reçue (sur l'un ou l'autre port, la fréquence est affichée dans la colonne gauche, et l'indicatif d'appel de la station annoncée apparaît dans la colonne droite. 

D'autres messages de DX Cluster reçus par votre port de TNC(s) et/ou de telnet, tel que des états de WWV, des messages d'ENTRETIEN, des annonces, etc. apparaissent dans la colonne gauche des DX Cluster Windows sous la forme abrégée. 


Pour indiquer à l'utilisateur la source de ces messages, des messages du Port Cluster sont présentés dans les lettres bleues, et des messages du port de données sont présentés dans les lettres rouges, et des messages du port de telnet sont présentés dans les lettres noires. 

La couleur de fond des DX Cluster Windows est jaune pâle. Les spots DX qui passent les essais de filtrage et sont affichées sur les DX Cluster Windows peuvent avoir différentes couleurs de fond de couleur: 

Fond jaune - indique qu'il n'y a rien important au sujet de la tache de DX. Le pays a été travaillé et confirmé sur le Band/Mode de la tache de DX. 

Fond rouge - indique que le pays n'a pas été travaillé au Band/Node de la tache. 

Fond bleu - indique que le pays a été travaillé, mais pas confirmé sur le Band/Mode de la tache de DX. 

Fond gris - indique que LOGGER ne peut pas identifier la bande de la tache de DX. Vous si l'un ou l'autre filtre ces taches, ou modifier votre BandPlan. 

Fond vert - indique que LOGGER ne peut pas identifier le préfixe de la station de la tache. Vous pouvez devoir mettre à jour votre Country/Prefixes pour recevoir le nouveau Callsign/Prefix. 

Pour éviter l'image de fond d'écran, on le suggère qu'une fois qu'une connexion de DX Cluster a été établie, les Cluster Windows (ou les Données de Windows si votre connexion de batterie est sur ce port, ou les Windows de telnet, ou tous) soit fermé. Tous les messages de la DX Cluster seront filtrés et présentés en forme courte sur les DX Cluster Windows. 

En plus du filtre d'annonce de DX les capacités ont fourni sur vous possèdent le noeud de batterie local de DX, les offres de programme l'annonce supplémentaire étendue de l'utilisateur DX, et des capacités de filtrage de DX Cluster (jusqu'à 65.000 combinaisons peuvent être personnalisées). Voir Le Filtre De Batterie De Packet Du Sujet Dx D'Aide. 

Si vous opérez avec une connexion de batterie active de Packet de DX, et les Cluster Windows (et/ou des Données de Windows) fermés, vous manque quelque chose de wont. Si quelqu'un vous envoie un message d'entretien, l'entretien de mot apparaît sur les DX Cluster Windows. Cliquetez simplement en fonction le mot ENTRETIEN, et les Cluster Windows (ou d'autres Windows appropriés dont le message lancé) est affichés pour que vous voyiez le texte reçu. De même, des messages à diffusion générale généraux, tels que des annonces de WWV peuvent être vus en cliquetant sur le mot clé dans la colonne gauche. 


Si vous faites relier une radio, cliqueter sur la fréquence ou l'indicatif d'appel de l'annonce mettra la radio sur la fréquence indiquée. Quelques prétentions sont faites concernant le mode que la radio est mise dedans. Voir le sujet Bandplan d'aide pour des détails quant à à quel mode la radio est placée. 

Les DX Cluster Windows a trois boutons. De ce que deux sont normalement en activité. 

· Le MSG droit de bouton (dans les lettres bleues) vous permet d'envoyer un un message rapide de Packet de ligne. 

· Pour faire manuellement une annonce de DX, envoyez les messages d'entretien, etc. que vous pouvez saisir les Cluster Windows. À moins que vous souhaitiez entamer la transmission prolongée de deux voies au-dessus de la DX Cluster, et dans un effort de réduire l'image de fond d'écran, vous pouvez simplement envoyer un message d'une liaison comme suit: 

· Cliquetez le bouton de MSG. Tapez le texte. Le Type Entrent. 

· Si vous avez ouvert les petits Windows d'un message de liaison, et décidez de ne pas envoyer le message, le type juste entrent. Aucun texte ne sera transmis. 

· Pour déterminer à quel port (batterie, données ou telnet) vous souhaitez le message à envoyer, cliquetez le cadre de contrôle approprié, ou la combinaison des cadres de contrôle. Vous pouvez diriger le message vers n'importe quelle combinaison que vous choisissez. 

Cette option vous permet d'envoyer les messages rapides d'un-ligne à un port sans afficher les pleins Windows (batterie, données ou telnet). 

· Le Bouton moyen auto (lettres normalement rouges) vous permet d'enregistrer automatiquement toutes les annonces de DX à vos Windows de carnet. 

Pour lancer l'enregistrement automatique, cliquetez le bouton automatique. Les tours d'automobile de mot aux lettres bleues. Toutes les annonces de DX peupleront maintenant automatiquement vos Windows de carnet, et placent la bande et le mode corrects dans les Windows de carnet. 

Pour mettre l'enregistrement hors fonction automatique, cliquetez le bouton automatique, et le tour automatique de légende aux lettres rouges. 

· La remise gauche de bouton (qui est normalement inactive) est seulement utilisée si vous faites relier une radio. Le but est de renvoyer votre radio à son frequency/Mode initial avant le programme déplaçant la radio à une annonce de DX. Comme exemple - vous accordez 20M CW, et vous voyez une annonce de DX sur 10m SSB qui semble intéressante. Vous cliquetez en fonction la ligne qui a l'annonce de DX sur 10m SSB. Vous accordez autour, et ne pouvez pas entendre la station. Ce qui à aller? Allez de nouveau à 20M CW où vous étiez. Vous noterez que le bouton de remise est maintenant en activité (les lettres bleues). Cliquetez le bouton de remise, et vous êtes de retour sur 20M CW. Vous continuez d'accorder 20M CW et accordez vers le haut la bande à 20M SSB. Après que quelques minutes vous décidiez d'aller de nouveau à 10m SSB et de contrôler pour voir si vous pouvez entendre him/her maintenant. Cliquetez le bouton de remise encore, et vous êtes de retour sur 10m SSB. Vous faites une note mentale pour acheter une plus grande antenne pour des 10m, et voulez aller de nouveau à 20M CW où vous êtes des stations d'audition. Déclic juste le bouton de remise encore, et votre dos sur 20M SSB. 

Le bouton de remise met la radio sur la fréquence qu'elle a été accordée juste avant à elle automatiquement déplacé par le programme. 

Notes:

· Si vous surveillez la radio de Packet, et non relié, vous noterez en observant les Cluster Windows que chaque annonce de DX est réellement émission beaucoup de fois (par le passé à chaque station s'est relié au noeud, et parfois il y a des relances). Construit dans (non utilisateur programmable) des filtres s'assurera que l'annonce de DX apparaît seulement une fois sur les DX Cluster Windows. 

Vous recevrez cependant beaucoup de des alertes d'ENTRETIEN et de COURRIER, comme les stations se sont reliées aux messages et au courrier d'entretien de noeud et d'entretien d'échange. Vous pouvez utiliser les filtres programmables d'utilisateur pour retirer ces derniers. Voir Le Filtre De Batterie De Packet Du Sujet Dx D'Aide. 

· Les DX Cluster Windows enregistrent jusqu'à 50 messages de batterie. En faisant défiler vers le haut (et vers le bas), vous pouvez visualiser l'activité historique. 

· Il y a un bouton d'option sur les Windows de configuration de carnet (lancés du bouton de config sur les Windows d'entrée de carnet) qui permet le filtrage supplémentaire des spots DX sur les DX Cluster Windows aux sports d'exposition seulement des lesquels vous avez besoin pour fonctionner, ou doit confirmer. 

Personnaliser le Cluster Windows

Un ' instruction-macro ' est un mini-programme, une séquence type, ou un programme court. Les Cluster Windows a cinq boutons qu'il faut que vous programmiez pour satisfaire vos besoins spécifiques.

Pour personnaliser les cinq fonctions spéciales du bouton Cluster au dessus du Cluster  Windows , cliquetez le bouton de souris droit sur les clés programmables (ils sont les cinq boutons moyens au dessus " Packet Cluster Windows "). Vous serez incités à confirmer que vous voulez changer le key(s) - déclic oui. Ceci lance les instruction-macro du Cluster Windows. Les macro du Cluster Windows montre les commandes d'être envoyé au TNC quand le bouton est cliqueté (c.-à-d. SHOW/dx), à la légende sur le bouton elle-même (c.-à-d. des spots DX), et à la couleur du texte. Choisissez simplement celui que vous souhaitez changer.

L'instruction-macro (texte envoyé au TNC quand le bouton est cliqueté) apparaît dans le macro cadre. La légende du bouton est dans le cadre de légende de bouton, et la couleur de bouton montre dans le cadre de couleur de bouton. Faites quelque changements vous souhaitiez.

Notez que le dernier caractère que vous devez envoyer au TNC après que l'instruction-macro soit une nouvelle ligne (juste comme taper une commande au TNC, la dernière chose est de taper la clé d'ENTRÉE), ainsi vous assurez qu'après que le texte approprié soit tapé dans le macro cadre, vous tapez la clé d'entrée qui ajoute retour à la ligne au texte. Si quand vous testez vos instruction-macros, vous notez que les TNC répondent avec deux accusés de réception à un entré, alors vous prenez retour à la ligne supplémentaire dedans votre instruction-macro.

Quand vous avez fait les changements priés pour vous convenir les besoins, cliquetez en fonction la marque de contrôle rouge pour rendre les changements permanents. La fermeture des macro du Cluster Windows en cliquetant le X fermera les Windows, mais des changements ne sont pas mis en compte.

Testez soigneusement les instruction-macros et s’assurer qu’elles s’exécutent correctement Soyez sûr de vérifier qu'il y a un retour à la ligne seulement à la fin de chaque instruction-macro..

Capture d’un indicatif d’appel - Capturing a Callsign

Pour saisir un indicatif d'appel de texte reçu - si le carnet Windows est visible, double click avec le bouton de souris sur le texte. L'indicatif d'appel sera automatiquement inséré dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet.

Si vous avez la difficulté saisir l'indicatif d'appel, vous pouvez geler la partie des textes de réception des Données de Windows en appuyant sur la touche d'Institut central des statistiques. Alors double cliquetez en fonction le texte à saisir. Une fois la zone d'indicatif d'appel dans les Windows de carnet est peuplée, appuie sur la touche d'Institut central des statistiques encore un-gèlent l'écran. Les données entrantes sont protégées, aucun texte reçu sont détruites.

Le serrage d'un indicatif d'appel permettra le succès avec le bouton du logarithme naturel QSO sur les Données de Windows toolbar.

Quelques opérateurs sont dans l'habitude d'envoyer leur indicatif d'appel suivi des périodes (c.-à-d. N6BFM....n6bfm....). Le programme éliminera automatiquement hors du texte avant la première période (dans l'exemple donné - N6BFM apparaîtra dans le domaine d'indicatif d'appel).

Saisie du nom

Pour saisir un nom de texte reçu - si le carnet Windows est visible, maintenez la touche ALT Et le double déclic le bouton de souris gauche sur le texte. Le nom (ou tout autre texte de votre choix) sera automatiquement inséré dans la zone de commentaires du carnet Windows.

Si vous avez de la difficulté à saisir le nom, vous pouvez geler la partie des textes de réception des données deWindows en appuyant sur la touche d'Institut central des statistiques Cliquetez alors (comme décrit ci-dessus) sur le texte à saisir. Une fois la zone de commentaires dans les Windows de carnet est peuplée, appuie sur la touche d'Institut central des statistiques encore un-gèlent l'écran. Les données entrantes sont protégées, aucun texte reçu sont détruites.

Saisie du SelCal

Pour saisir un SelCal de texte reçu - cliquetez en fonction la zone de SelCal dans la barre de mode de Données de Windows, puis double déclic le bouton de souris sur le texte. Le SelCal sera automatiquement inséré dans la zone de SelCal. Alternativement, vous pouvez manuellement l'entrer dans. Note: Un SelCal doit être 4 ou 7 caractères de longueur. Si vous ne saisissez pas le SelCal, vous devez cliqueter en fonction la zone de SelCal dans la barre de mode, et essayez encore, autrement le programme supposera que vous essayez de saisir un autre indicatif d'appel (qui est également capturé par un déclic de double de souris).

Si vous avez de la difficulté àsaisir le SelCal, vous pouvez geler la partie des textes de réception des Données de Windows en appuyant sur la touche d'Institut central des statistiques Saisissez alors le SelCal comme décrit. Une fois que la zone de SelCal est peuplée, appuyez sur la touche d'Institut central des statistiques encore un-gèlent l'écran. Les données entrantes sont protégées, aucun texte reçu sont détruites.

Enregistrement d’un QSO

Si vous avez saisi l'indicatif d'appel de la station et que vous êtes en contact avec du texte reçu, le bouton du logarithme naturel QSO sur la barre d'outil de Données de Windows sera en activité.

Sur l'accomplissement du QSO, cliquetez le bouton du logarithme naturel QSO, pour terminer l'entrée de carnet. Des zones sur les carnet Windows  sont assignées des valeurs par défaut.

Alternativement, vous pouvez programmer (en tant qu'élément du votre ' concluez ' l'instruction-macro) un des macro clés pour inclure $$log$ le texte. Voir l'aide le sujet installer des modes de données pour des détails.

Note: La bande et le mode actuels indiqué sur les Windows de carnet sont utilisés comme bande et mode pour l'entrée de carnet.

Impression du texte

Pour saisir le texte reçu, et l'imprimer (en utilisant le gestionnaire d'imprimante et d'impression de Windows de défaut), faire comme suit:

Mettez en rouleau les Windows des textes de réception pour localiser le début du texte à saisir. Maintenez le bouton de souris gauche au début du texte. Traînez la flèche indicatrice de souris (sans libérer le bouton de souris) à la fin du texte à soit imprimé. Vous noterez que le texte à être imprimé est mis en valeur. Libérez le bouton de souris. La touche "impression" sur les Données de Windows est maintenant en activité. Si vous avez mis en valeur sur le texte correct, cliquetez en fonction la touche "impression" pour imprimer le texte.

Si, la première fois que vous essayez de mettre en valeur le texte pour imprimer, et vous ne l'obteniez pas tout, ou vous commenciez (ou a terminé) dans l'endroit faux, alors simplement essai encore. Quand vous le faites corriger, cliquetez en fonction la touche "impression". 

Si le texte est toujours en cours de réception vous pouvez avoir la difficulté mettre en valeur le texte correct. Pour geler la partie de réception des Windows, tapez la clé d'Institut central des statistiques. Quand vous avez mis en valeur le texte que vous voulez, vous pouvez un-gelez le texte reçu en tapant la clé d'Institut central des statistiques encore. Des données entrantes sont protégées, aucun texte sont détruites.

Cette action - traînant la souris à travers un certain texte choisi - utilisations les capacités intégrées de Windows et de saisies le texte à la planchette de Windows (sans nécessité à type ALT_ins). Pendant que le texte est enregistré dans la planchette, vous pouvez la rechercher pour la transmission en tapant SHIFT_ins. Ainsi, vous pouvez copier un certain texte choisi à la planchette simplement en traînant la souris à travers un certain texte, puis à tout moment, insérez le texte capturé dans la mémoire tampon de transmission en tapant SHIFT_ins.

Copier et coller du texte

Ce dispositif est disponible dans le Cluster, PSK31, Data, GOLIST and CDROM Windows.

Utilisant la planchette de Windows, le texte sur l'écran peut être copié et plus tard recherché pour (re)transmission. supposent que vous avez lu un message intéressant de courrier, avec un paragraphe d'intérêt à quelqu'un d'autre. Faites ce qui suit:

(
Placez la souris au début du texte désiré.

(
En tenant le bouton de souris traînez vers le bas la flèche indicatrice de souris à la fin du texte désiré. Le texte choisi est mis en valeur. Libérer le bouton de souris gauche arrête le point culminant.

(
Ceci s'applique à la batterie et aux DONNÉES Windows seulement - la touche "impression" est actionnée (cliquetez ceci si vous souhaitez une trace écrite du texte), et le texte est copié à la planchette de Windows.

(
À une certaine future heure où vous pouvez commencer un message de courrier à quelqu'un, et au point approprié dans le texte du message de courrier, insérez le texte vous avez copié en tapant SHIFT_ins (la commande standard de Windows pour coller de la planchette).

(
If you wish to paste the copied text to the Notes Windows, Click the mouse on the Notes Windows where you want the text, and type SHIFT_INS (holding the SHIFT key down, type the INS key).


Si vous souhaitez coller le texte copié aux Windows de notes, cliquetez la souris sur les Windows de notes où vous voulez le texte, et tapez SHIFT_ins (maintenant la touche MAJ., tapez la clé d'Institut central des statistiques).

Saisie du Report

Semblable à capturer un indicatif d'appel, si un indicatif d'appel est écrit dans le domaine d'indicatif d'appel dans le carnet, vous pouvez saisir votre état directement des Windows reçus des textes. 

Double déclic la souris sur l'état vous avez été donnés, et il peuplera automatiquement la mon zone d'état. 

Ceci fonctionnera seulement si: 

· Il y a déjà un indicatif d'appel écrit dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet. 

· L'état est numérique (des nombres seulement) l'état est trois chiffres longtemps (c.-à-d. 599) 

· que l'état est moins de 600 (c.-à-d. 599 ou moins). 

Saisie du texte

Capturer le texte reçu à un fichier de disques exige une exécution de deux étapes. D'abord, vous devez ouvrir un fichier de disques en vue de recevoir la transmission, puis juste avant que les débuts de transmission permettent au fichier de recevoir.

 D'abord, ouvrez le fichier. Cliquetez en fonction le bouton de fichier de logarithme naturel sur les Données de Windows. Vous êtes incités pour le nom de fichier. L'extension de défaut est LOG, vous pouvez cependant, utiliser n'importe quelle extension que vous choisissez. 

Quand vous avez choisi le nom de fichier, vous noterez qu'un bouton de ' prise ' sur les Windows Toolbar de données est maintenant en activité, et le nom du fichier est énuméré sur la barre de mode de Données de Windows. Vous avez maintenant ouvert le fichier, et êtes prêt à capturer des données reçues.

En second lieu, quand la transmission commence, cliquetez en fonction le bouton de prise - les changements de légende à écrire. Tout le texte reçu de ce temps est écrit au fichier. Quand la transmission est terminée, ou vous avez capturé le texte que vous exigez, cliquetez le bouton d'inscription - les changements de légende de nouveau à la prise. Au cas où vous, à certains étape postérieure de la transmission, souhait captureriez plus du texte, cliquetez simplement en fonction le bouton de prise encore et le texte reçu (à partir de ce moment) sera ajouté au fichier. 

Pour fermer le fichier, cliquetez en fonction le bouton de fichier de TX encore. Le fichier est fermé, le nom de fichier est retiré de la barre de mode de Données de Windows, et le bouton de Hold/Write devient inactif. 

Notez que la saisie de fichier commence par le prochain caractère reçu après que vous cliquetiez le bouton de prise, et la saisie termine avec le dernier caractère reçu avant que le bouton d'inscription soit cliqueté. 

Transmission d’un fichier Texte

Pour transmettre un fichier des textes (ASCII) sur un mode digital faites ce qui suit: 

Cliquetez en fonction le bouton de fichier de TX sur les Windows Toolbar de données. Vous serez incités à choisir le nom de fichier (l'extension de fichier de défaut est TXT, vous peut cependant choisir un fichier avec une extension différente). Choisissez le fichier approprié. 

Ce chargement d'action le fichier dans la mémoire tampon de TX du programme, et dans le TNC transmettent la mémoire tampon. Aucune mesure n'est prise à allument l'émetteur. Selon le volume de fichier, la taille de mémoire tampon de TX de votre TNC, votre ordre exact des actions peut changer, toutefois voici quelques directives: 

· Chargez l'instruction-macro pour établir le dialogue d'ouverture (émetteur de tour en fonction, échange d'indicatif d'appel, etc.). 

· Chargez le fichier à envoyer. 

· Chargez l'instruction-macro pour terminer la transmission (échange d'indicatif d'appel, horodateur, émetteur de tour hors fonction, etc...) 

Pendant le chargement du fichier, vous êtes incités si vous voulez annuler le transfert de fichier. En outre, le programme continue à surveiller l'état que de lui la fonction intégrée transmettent la mémoire tampon. À moins qu'il y ait d'poignée de main entre l'ordinateur et le TNC (comme utiliser Xon/Xoff coulent la commande), le programme peut (ou ne pouvez pas) pouvoir empêcher des données débordé dans votre TNC.

DX Packet Cluster Filter

Tout (du TNC(s)) texte reçu est présenté sur les Cluster Windows, ou les Données de Windows, selon la façon dont vous êtes configurés. 

Des messages de Packet, du Port Cluster et/ou du port de données et/ou du telnet, sont filtrés et éliminés du commentaire et présentés en forme concise sur les DX Cluster Windows. 

Des messages pour le Port Cluster sont présentés en texte bleu, messages du port de données sont présentés en texte rouge. 

Les annonces de DX montrent la fréquence dans la colonne gauche de la table, et l'indicatif d'appel dans la colonne droite. D'autres messages (le courrier, le message, WWV, annoncent, etc...) sont représentés par une demande dans la colonne gauche qui indique le type de message reçu. Si vous êtes en mode de moniteur, des annonces doubles de DX sont automatiquement filtrées, de sorte que vous soyez incités seulement une fois (vous ne voyez pas le même message qu'il va à chaque station reliée à votre noeud). 


En même temps que votre Bandplan personnel, vous avez l'option de filtrer plus loin les messages apparaissant dans les DX Cluster Windows. Vous pouvez filtrer des messages affichés dans les DX Cluster Windows par: Mode, indicatif d'appel, fréquence, chaîne de fréquence, bande, Band/Mode, type de message, créateur de message. Ils n'apparaissent pas sur les DX Cluster Windows, mais sont toujours sur la batterie et/ou les données Windows. Ces filtres n'effectuent pas les filtres que vous pouvez avoir placés sur votre noeud de DX Cluster, mais peuvent être utilisés en même temps qu'eux pour raffiner plus loin vos messages. 

Placer vos paramètres de filtre, sur les Windows de configuration de système (cliquetez en fonction le bouton de config - milieu du deuxième Toolbar) cliquettent le bouton de filtre de paquet. Vous êtes présentés avec une zone des textes libres pour entrer vos options de filtre. Vos options sont comme suit: 

· EXCLUEZ. Sur une nouvelle ligne le mot-clé EXCLUENT suivi de Callsign(s) des stations qui est des messages (tous les messages) sera filtré dehors le Cluster Windows de DX. c.-à-d. EXCLUEZ N6BFM, W8CNL, K4SB filtrera dehors tous les messages des trois stations. Notez que le mot-clé EXCLUENT est le premier mot sur la ligne, il y a un espace entre le mot-clé et le premier indicatif d'appel, et une virgule entre chaque indicatif d'appel. Une virgule à l'extrémité de la ligne est facultative. 

· ANNONCEZ. Sur une nouvelle ligne que le mot-clé ANNONCENT filtrera toute l'émission à TOUS LES messages le Cluster Windows de DX. Il n'y a aucun modificateur au filtre d'ANNONCER, il est tout ou rien. 

· WWV. Sur une nouvelle ligne le mot-clé WWV filtrera tous les messages de WWV le Cluster Windows de DX. Il n'y a aucun modificateur au filtre de WWV, il est tout ou rien. 

· WX. Sur une nouvelle ligne le mot-clé WX filtrera tous les messages de WX le Cluster Windows de DX. Il n'y a aucun modificateur au filtre de WX, il est tout ou rien. 

· MESSAGE. Sur une nouvelle ligne le MESSAGE de mot-clé filtrera tous les messages d'ENTRETIEN le Cluster Windows de DX. Il n'y a aucun modificateur au filtre de MESSAGE, il est tout ou rien. 

· INDICATIF D'appel. Sur une nouvelle ligne l'INDICATIF D'appel de mot-clé suivi de Callsign(s) des stations de DX qui est des annonces de DX sera filtré le Cluster Windows de DX. c.-à-d. l'INDICATIF D'appel XX1XX, YY1YY, ZZ1ZZ filtrera dehors toutes les annonces de DX au sujet de ces trois stations. Notez que le mot-clé EXCLUENT est le premier mot sur la ligne, il y a un espace entre le mot-clé et le premier indicatif d'appel, et une virgule entre chaque indicatif d'appel de DX. Une virgule à l'extrémité de la ligne est facultative. 

· MODE. Sur une nouvelle ligne le MODE de mot-clé a suivi du Mode(s) à filtrer. c.-à-d.. Le MODE RTTY, SSB filtrerait dehors toutes les annonces de DX faites avec des fréquences définies dans votre Bandplan en tant qu'étant pour RTTY et SSB. Voir la note dans la section de BandPlan pour des considérations opérationnelles. 

· BANDE. Sur une nouvelle ligne la BANDE de mot-clé a suivi du Band(s) à filtrer. c.-à-d.. RÉUNISSEZ 160, 6, 2 filtrerait dehors toutes les annonces de DX faites sur des fréquences définies dans votre Bandplan en tant qu'en étant 160M, 6M et 2M. 

· BAND/mode. Sur une nouvelle ligne le mot-clé BAND/mode a suivi du Band/Mode(s) pour être filtré. c.-à-d.. BAND/mode 10/fm filtrerait dehors toutes les annonces de DX faites sur des fréquences définies dans votre Bandplan en tant qu'étant 10m FM. Voir la note dans la section de BandPlan pour des considérations opérationnelles. 

· FREQ. Sur une nouvelle ligne le mot-clé FREQ a suivi de la fréquence (ou des fréquences) ou de l'intervalle des fréquences à filtrer. c.-à-d.. FREQ 14300/14350, 14247, 14100/14150 filtrerait dehors toutes les annonces de DX aux Windows de DX Cluster avec une fréquence de 14247, entre 14100 et 14150, et entre 14300 et 14350. Un autre exemple pourrait être FREQ 29000/500000 qui filtrerait tout au-dessus de 29Mhz. 

Vous pouvez écrire ces mots-clés (jusqu'à 50) dans n'importe quelle commande que vous choisissez, et plusieurs fois (c.-à-d. BAND/mode 20/cw (nouvelle ligne) BAND/mode 20/ssb ou simplement BAND/mode 20/cw, 20/ssb) si vous choisissez. Évidemment, écrivant un mot-clé comme l'ENTRETIEN davantage est d'une fois quelque peu injustifié. 

Vous noterez que quand vous entrez dans, ou modifiez un filtre existant, le bouton rouge de contrôle (bon coin supérieur des Windows de filtre de paquet) devient actif. Cliquetez la marque de contrôle rouge pour lancer les nouveaux paramètres de filtre. Le programme essayera de vous vérifier ne demandent pas l'impossible, et de vous informer en conséquence. Vous pouvez seulement filtrer des BANDES, des MODES, et des BANDS/modes qui sont définis dans votre Bandplan. 

Attention: Notez la différence entre wordwrapping sur l'écran comme vous entrez dans de longues chaînes de caractères, et une nouvelle ligne qui est forcée en tapant la clé d'entrée.

Setup CW

L'installation CW des instruction-macros s'applique également si vous utilisez un TNC, ou un keyer électronique. Si vous avez tous les deux (multi un mode TNC sur le port de données et un keyer électronique sur un port dédié), vous ne pouvez pas vous ils en même temps. CW les instruction-macros que vous utilisez pour le TNC seront différents de ceux vous utilisez pour votre keyer électronique parce qu'ils exigent les chaînes d'ordres très différentes. Des fichiers séparés sont gardés pour vos instruction-macros de TNCs CW et votre keyer électronique, ainsi vos instruction-macros d'installation de bidon pour les deux mais utilisent seulement un par un. 


D'abord, vous devez identifier, au programme, quel type d'introduire le dispositif vous utilisez. De l'écran de configuration de système (lancé par le bouton moyen ' config ' sur le deuxième Toolbar de l'écran principal). Cliquetez en fonction le bouton de type de keyer, et choisissez TNC ou keyer. Si vous choisissez le keyer, vous devrez installer également la porte série de keyer. Vous aurez noté que le défaut TNC est un Kantronics, et le keyer de défaut est un AEA. Les instruction-macros d'échantillon CW fournis sont pour ces dispositifs. Vous devriez, avec une peu de créativité et lecture soigneuse des manuels d'instruction, pouvoir connecter à la plupart de n'importe quel dispositif. 


Si vous êtes un utilisateur d'AEA PK232, vous devrez également vous référer au sujet d'aide: PK232 pour l'information de détail de TNC. 


Sur l'accomplissement de la fin d'installation de type de keyer (et port de keyer au besoin) les Windows de configuration de système, et renvoient votre attention aux Windows de keyer. Vous avez pu avoir noté que c'est un ' séjour sur ' les Windows supérieurs, et ne ressemblez pas à d'autres Windows. Pour déplacer les Windows autour de l'écran, tenez la souris vers le bas sur la zone des Windows qui a CW le texte de vitesse, et pour traîner les Windows à l'emplacement désiré. 


Passer en revue, ou installer les instruction-macros CW spécifiques, cliquettent la souris sur le bouton ' principal ' sur les Windows de keyer. Ceci affiche les Windows de touches de fonction de config CW. Dans Windows vous pouvez installer les instruction-macros pour les touches de fonction F1 - F12, pour augmenter et diminuer la vitesse de frappe, des instruction-macros, et les instruction-macros pour les boutons d'INS/esc. Si vous installez un keyer électronique, vous pouvez également installer des instruction-macros pour changer CW la tonalité. Windows n'exige aucune explication, il est simple pour figurer hors de la façon utiliser. 


Quelques notes sont appropriées sur la programmation pour l'utilisateur capabilities/limitations qui s'appliquent à placer vos CW instruction-macros. 


· Pour écrire des touches de commande dans un instruction-macro (c.-à-d. CTRL_x, ou CTRL_c R), vous écrivez le suivant dans l'instruction-macro - CONTROL_x, ou CONTROL_cr. Tapez le mot COMMANDE (dans les lettres majuscules) suivie d'un caractère de soulignage ' _ ', suivi de la lettre de commande (dans les lettres majuscules) les exemples donnés sont un ' X ' ou un ' C '. S' il y a une lettre suivant le type de caractère de commande (comme dans le deuxième exemple) il (dans les lettres majuscules) juste après le caractère de commande sans l'espace entre lui et le caractère de commande. Suivez juste les exemples. 

· Écrivez seulement un ordre de commande ou de commande par la ligne. 

· Assurez-vous qu'il y a un caractère de retour à la ligne (un et un seulement) à la fin de chaque instruction-macro. Pour faire ceci, à l'extrémité d'un macro type la clé d'entrée. Le curseur abaissera à la prochaine ligne. Tapez vers le bas la touche de déplacement du curseur, et assurez-vous que le curseur n'abaisse pas. S' il abaisse une autre ligne, ceci indique qu'il y a un autre caractère de retour à la ligne. Dans ce cas-ci, déplacez la copie de sauvegarde de curseur à juste au-dessous de la dernière ligne de l'instruction-macro (avec la flèche haute), et tapez DEL key (pour retirer le caractère de retour à la ligne supplémentaire). Faites ceci avant le curseur ne déplacera pas (avec vers le bas la flèche) inférieur à la ligne au-dessous de la dernière ligne de l'instruction-macro. 

· Ne laissez aucun interligne dans votre instruction-macro. 


Dans vos instruction-macros, il y a plusieurs mots-clés que vous pouvez employer pour extraire l'information à partir des bases de données d'ordinateur, et insère cette information comme texte dans les chaînes de caractères envoyées au dispositif d' introduction. Notez que ces mots-clés doivent être dans les lettres minuscules, et ayez un caractère de $ de chaque côté. 

· $name$ - insère le texte dans le domaine de commentaires dans la chaîne de caractères des textes au dispositif d' introduction. Notez que si vous écrivez l'information autre que le nom dans la zone de commentaires, ce fera partie également du texte. 

· $mycall$ insère l'indicatif d'appel lié au carnet actuel dans la chaîne de caractères des textes. Cet indicatif d'appel est ce qui apparaît dans l'entête de drapeau des Windows de carnet. 

· $call$ insère l'indicatif d'appel de la station écrite dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet. Si l'indicatif d'appel a été effaçait (par le bouton clair sur les Windows de carnet, ou par $$log$ le mot-clé (voir ci-dessous), $$call$ se rappellera que l'indicatif d'appel jusque (et seulement jusqu'à ce que) à un caractère est tapé dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet. 

· $keyboard$ affiche des Windows où le texte libre peut être tapé. Ce texte est envoyé au dispositif d' introduction en temps réel. L'utilisateur peut classer CW les Windows de clavier, et le déplace autour de l'écran comme prié. Si CW les Windows de clavier est déjà visible sur l'écran, le mot-clé $$keyboard$ retirera CW les Windows de clavier. Si CW les Windows de clavier n'est pas visible sur l'écran, le mot-clé $$keyboard$ lancera les Windows. 

· $log$ , s' il y a un indicatif d'appel dans les Windows de carnet, écrivent le QSO dans la base de données, et clair les Windows de carnet prêts pour le prochain QSO. 

· $mode$ insère le mode actuel des Windows de carnet (qui doivent être CW) dans la chaîne de caractères des textes. 

· $band$ insère la bande actuelle des Windows de carnet dans la chaîne de caractères des textes. 

· $speed$ insertions dans la chaîne de caractères des textes que le courant expédient CW (dans WPM) au lequel le dispositif est placé. Vous pouvez utiliser ceci dans deux voies. 

1) pour avoir une chaîne de caractères qui indique que " mon expédiez CW est placé exactement $$speed$ à WPM ", qui entrera le courant CW expédient. 

2) pour placer CW la vitesse du dispositif d' introduction. 

· $serialnum$ insertions dans la chaîne de caractères des textes un numéro de série d' incrémentation Ce nombre est le nombre actuel de QSO comme apparaît sur les Windows de carnet. Pour l'usage dans les concours, vous devrez créer un nouveau carnet pour placer le nombre à 1 au début du concours. 

· $delay$ insère un retard de 250 millisecondes dans la chaîne de caractères au TNC ou au keyer. Ceci peut être nécessaire avec un certain TNCs. Par exemple, le KAM TNC n'aime pas son expédie CW le positionnement immédiatement suivi d'un CONTROL_ct pour le mettre transmet dedans le mode. L'instruction-macro -. 


CONTROL_CX
CW $speed$
CONTROL_CT

ne travaille pas correctement Le TNC prend plusieurs millisecondes pour placer la vitesse de TNC avant qu'il soit prêt de recevoir l'entrée. L'instruction-macro suivant compense ceci -. 




CONTROL_CX
CW $speed$
$delay$
CONTROL_CT

Utilisez le dispositif judicieusement, comme il cause des retards inutiles (pour le programme) en obtenant des choses faites. Cependant, votre TNC peut être différent, et ne pas avoir besoin de l'utilisation du dispositif n'importe où. 

Comme référence, les instruction-macros d'échantillon CW fournis emploient la touche ESC Pour interrompre la transmission actuelle, renvoient le dispositif pour recevoir le mode, et l'attente la prochaine entrée. F12 est utilisé à activate/deactivate CW le clavier, et la clé d'Institut central des statistiques est utilisée pour l'échange normal du type 599 de concours. F4 est utilisé à la conclusion un QSO et l'enregistre. 


Avec un examen soigneux du capabilities/limitations de votre keyer et/ou TNC électroniques, et comment les ordres de commande sont structurés, vous pouvez programmer vos propres instruction-macros pour convenir à vos dispositifs externes comme vous avez besoin d'eux. 


Une note finale au sujet de CW expédient. Si vous utilisez un keyer électronique la barre de glisseur sur les Windows de keyer a un intervalle de 10 (réglage gauche extrême) à 50 (bon réglage extrême). Pour le keyer d'AEA, et probablement d'autres, changer CW la vitesse (de dans CW le mode) peut seulement être fait dans 5 incréments de WPM. Placer CW la vitesse dans des incréments de 1-wpm exige entrer le mode de commande, resaisissant alors indiquer CW la vitesse exigée. Ceci signifie que (avec un Kantronics TNC) vous ne pouvez pas changer CW la vitesse tout en envoyant CW. Si vous essayez de faire le ce n'importe quelle transmission en marche est terminée.

CW avec un manipulateur Electronique

Les travaux bien, juste n'ont pas eu le temps pour écrire cette section encore

TNC : Affichage des paramètres corrects

Ceci n'est pas destinée pour être un cours d'instruction en exécution de TNC, ou une tentative d'adresser les paramètres d'utilisateur de tous les marques et modèles de TNC. 



Si vous êtes un utilisateur d'AEA PK232, vous devrez également vous référer au sujet d'aide: PK232 pour l'information de détail de TNC. 


Pour le programme à la fonction correctement une fois relié à une DX Cluster, ou en surveillant une DX Cluster, on s'attend à ce que le texte reçu par l'ordinateur soit dans un certain format. Plusieurs des paramètres réglables d'utilisateur de TNCs changeront le texte reçu. 


Chaque modèle de TNC utilisera différentes commandes, ainsi l'examen minutieux étroit du manuel sera nécessaire. Aucune tentative n'est faite ici de définir les paramètres ou les configurations corrects de votre TNC. Ce qui est présenté, est la chaîne de caractères prévue des textes du TNC, et quelques exemples des configurations incorrectes, et ce qui est erroné avec elles. 



Le format correct d'une annonce de DX (si vous êtes reliés au DX Cluster) est le suivant: 

· DX de N6BFM:     14200.0  W8CNL        Big signal 59+40               1802Z

Si vous utilisez un double accès TNC les caractères de STREAMSWITCH peuvent apparaître en avant du texte. 


Le format correct d'une annonce de DX (si vous surveillez, mais non relié au DX Cluster) est le suivant :

· W8CNL>KC4ELO: <<I4>>:
DX de N6BFM:     14190.0  9K2ZZ                                       2055Z

Notez le CR (retour de chariot) entre le texte d'en-tête et le corps de l'annonce de DX. Quand en mode de moniteur il est très important que ce CR soit là (si vous êtes reliés à la DX Cluster elle n'importe pas, vous biseauté la voient de toute façon). Assurer ce CR est présent, un TNC plaçant HEADERLINE (ou semblable) doit être allumé. Cette configuration cause l'en-tête et/ou l'horodateur de message à afficher sur une ligne, avec le texte de paquet affiché au-dessous d'elle sur la prochaine ligne. 



L'identificateur d'' trame ' (montré ici comme < < I4 > >) peut être différent, et changera. C'est sans importance, et ignoré par le programme. 


Ce message apparaîtra beaucoup de fois. Chaque fois que il apparaît l'indicatif d'appel de la gare de destination (dans cet exemple KCÊLO) sera changé. Vous verrez ce message une fois pour chaque station reliée au noeud (dans cet exemple W8CNL). Le programme montrera seulement cette annonce une foisdans le DX Cluster Windows. 


Ce qui suit est un exemple d'une annonce de DX d'un double accès TNC relié à une DX Cluster. Le TNC a le paramètre de STREAMCALL EN FONCTION. 

· |A:W8CNL:DX de N6BFM:     14200.0  KC4ELO                              2129Z

Notez que l'indicatif d'appel de la station reliée est maintenant entre les caractères de STREAMSWITCH et le corps de l'annonce de DX. Le programme ne peuplera pas le DX Cluster Windows correctement. Pour retirer l'indicatif d'appel sur de la station reliée, vous devez arrêter le paramètre de STREAMCALL. 




D'autres extrémités pour faciliter votre vie: 

· Si vous envoyez un message Packet à quelqu'un, et que votre envoi est interrompu par les messages entrants - examinez le manuel de TNC pour assurer un paramètre qui tiennent-hors fonction les messages entrants sur l'ordinateur s' il y a des caractères dans le TNC transmettent la mémoire tampon. Placez cet ÉCOULEMENT à EN FONCTION (ne confondez pas cet écoulement plaçant avec les configurations de commande de handshaking/flow qui contrôlent la transmission entre le TNC et l'ordinateur). 

· Là où possible/practical a placé l'ÉCHO de TNC plaçant à HORS FONCTION, et l'ÉCHO de port d'ordinateur à EN FONCTION. Ceci donnera une ' sensation ' plus douce quand tapant au clavier, et ramène le trafic sur l'ordinateur à la connexion de TNC. 

· Quand RTTY de fonctionnement (ou mode digital semblable d'à haute fréquence), place les TNC TRANSMETTENT L'ÉCHO à EN FONCTION (la configuration peut s'appeler XMITECHO - ne confondez pas cette configuration avec la configuration d'ÉCHO). Non tout le support de TNCs cette capacité. Plaçant ce paramètre, vous pourrez voir les caractères faits écho aux Données de Windows car ils sont transmis (en temps réel). 

Multiple TNCs

Le programme laisse pour TNCs être relié au l'un ou l'autre (ou tous les deux) le Port Cluster voient le sujet d'aide: Reliant un TNC dédié à votre Port Cluster), et le port de données (voir le sujet d'aide: Reliant un usage universel TNC à votre port de données). 


Si le Port Cluster est ouvert (en cliquetant sur le bouton Cluster sur le deuxième Toolbar), le programme suppose que vous lancerez une connexion sur le port DX Cluster. La règle est - si le Port Cluster est ouvert le programme essayera de diriger tout le (si tout) commands/strings associé par batterie vers ce port. Ceux-ci incluent les annonces automatiques de DX, tout le texte le Cluster Windows, etc... 


Si le Port Cluster est fermé, et le port de données est ouvert (en cliquetant sur le bouton de données sur le deuxième Toolbar), le programme suppose que ce port doit être utilisé pour une connexion du Packet Cluster (et probablement d'autres modes digitaux). Tous (si n'importe quelle transmission associée par DX Cluster sera dirigée vers ce port. 

Si vous avez un TNC pour le Packet VHF, et un TNC pour l'à haute fréquence digital (et probablement une deuxième connexion au Cluster) Reliez le TNC du packet VHF au port Cluster et les TNC à modes multiples aux données mettent en communication. En Ouvrant le port Cluster et le port de données (dans toute commande) le programme est informé qu'il peut compter recevoir des messages du Cluster DX de l'un ou l'autre (ou tous les deux) ports, et pour conduire le programme a produire des messages Cluster (comme des spots DX du bouton de DX sur les Windows de carnet) au Port Cluster pour la transmission automatique. Le texte et les commandes ont introduit au clavier le Cluster Windows sont conduits au Cluster TNC. Le texte des Données de Windows est conduit au TNC à modes multiples. Le texte reçu du Port Cluster va auCluster Windows, et le texte du port DATA va au DATA Windows. 


Tout le texte reçu au Cluster ou au port DATA (ou à tous les deux) est également filtré et envoyé au  DX Cluster Windows. 


Text

CW avec le TNC

Le programme lui-même ne se produit pas CW. Il, cependant, supporte une interface à un TNC (ou à un keyer électronique) qui traduira l'entrée d'ASCII du programme et produira CW des caractères.

Pour opérer CW avec votre TNC, vous devez avoir relié multi un mode TNC à votre port de données. Ouvrez le port de données en affichant les Données de Windows, et installez au besoin l'interface de TNC.

Tandis que les Données de Windows est visible, cliquetez CW le bouton de MODE. Si vous avez installé vos instruction-macros de TNC correctement, le TNC entrera CW le mode. Fermez maintenant les Données de Windows.

Cliquetez en fonction le bouton de keyer (en second lieu Toolbar sur l'écran principal), ceci affichera les Windows de keyer. Les Windows de keyer supporte CW la connectivité multi à un mode TNC, ou un keyer électronique (qui a une interface RS-232). Certaines des commandes sur les Windows de keyer ne sont pas applicables à un TNC. Les deux boutons à la droite supérieure sont épuisés pour la tonalité et atténuent. Cette capacité n'a aucune signification avec un TNC. En outre, le bouton immédiatement au-dessous des touches de tonalité est pour l'ouverture et fermer une porte série dédiée à partir de l'ordinateur au keyer électronique - nous utilisons un TNC relié au port de données, donc ce bouton n'a aucune signification, et est inactif

Les commandes qui sont en activité sont la barre de glisseur pour ajuster la vitesse de frappe de TNC, et le bouton avec une ' clé ' (la sorte que vous utilisez pour ouvrir une porte) là-dessus. Cette commande est employée pour installer CW les instruction-macros. Ces instruction-macros sont sous les touches de fonction (F1 - F12), les touches ESC d'Institut central des statistiques et Sur le clavier d'ordinateur.   

Les touches de fonction, les touches ESC d'Institut central des statistiques et Deviennent actives, et enverront des commandes et des chaînes de caractères d'ASCII au TNC si (et seulement si) le mode de carnet est CW, le port de données est ouvert, et le foyer est sur le carnet Windows ou le clavier CW 20T7ZJ4.

AUTRES FONCTIONNALITES

Snap control

Il est souvent difficile d'aligner exactement les cinq Windows d' enregistrement principaux, le bouton instantané (du Toolbar supérieur, du côté gauche) fait ceci automatiquement.


Les cinq Windows d' enregistrement principaux sont fixés dans la taille, mais le mobilier amovible sur l'écran. Car leurs tailles sont fixes, et chaque les Windows est d'une taille différente, les deux Windows - la page de carnet et des Windows de la DX Cluster doivent tous les deux (comme paire) soient le haut, ou les Windows inférieurs. Les trois autres Windows (carnet, QSOs précédent, et bande Stats) pareillement doivent tous être sur la moitié supérieure, ou la moitié inférieure de l'écran. 



La commande dans laquelle vous préférez visualiser ces Windows est jusqu' à l'individu. Par exemple, vous pouvez choisir le DX Cluster Windows pour être sur la gauche supérieure, et la page de carnet pour être dans la droite supérieure. Vous pouvez choisir la commande d'inversion, avec les Windows de page de carnet sur la gauche supérieure, et le DX Cluster Windows sur la droite supérieure. En outre, vous pouvez choisir d'avoir là deux Windows sur la moitié inférieure de l'écran. 


De même, le groupe de trois Windows - le carnet, le Pervious QSOs, et la bande Stats, peuvent être en n'importe quelle règle que vous choisissez. En outre, vous pouvez mettre eux tous au dessus de l'écran, ou tous au bas. 

Placez les Windows très approximativement où vous les voulez disposés sur l'écran, et cliquetez le bouton instantané. Le cadrage correct est automatique. 


Grayline

La capacité de grayline a fourni en programme est représentative seulement. Le mouvement du soleil d'est-ouest, et le mouvement saisonnier du soleil entre les tropiques est précis. Cependant, la pente du changement de courbe de Grayline (avec la variation saisonnière) est approximative. 

Les Windows de Grayline est considérable pour vous rencontrer des conditions, et pour réduire l'image de fond d'écran. Une fois que la carte est affichée, la courbe est régénérée toutes les 10 minutes (le mousepointer de hourglass n'est pas montré quand la courbe est automatiquement régénérée). Si des autres Windows est placés au-dessus de la carte, et retirés, la courbe (qui a été couverte) sera détruite. Ce peut être redrawn à tout moment en cliquetant la souris n'importe où sur la carte. 

La carte et la courbe (de daylight/darkness) peuvent ne pas apparaître correctement avec toutes les moniteurs ou cartes vidéo. 

Golist demo

K1XN < golist@usa.net > a permis la distribution d'une copie de demo/evaluation de son gestionnaire Database(s) et logiciel de QSL avec LOGGER. Pour des informations complètes sur le GOLIST, regardez sur l'Internet http://www.qsl.net/golist / 

Le database(s) et le logiciel de demo/evaluation est dans un fichier GO_eval.zip dans votre répertoire d'LOGGER. Le database(s) ne sont pas actuel, et le logiciel d'application ne supporte pas tous les dispositifs de GOLIST. Ceci une copie d'évaluation seulement. Pour autoriser, contactez s'il vous plaît John K1XN à < golist@usa.net > 

Pour installer (et à passage) le logiciel de demo/evaluation de dans le programme d'LOGGER, font ce qui suit: 

· Créer le répertoire  C:\GOLIST.

· Copier le fichier C:\LOGGER\GO_EVAL.ZIP dans le  C:\GOLIST directory.

· Ouvrez C:\golist\go_eval.zip. Ceci s'ouvrira comme GO225.ovl (la base de données -- non actuelle), GOLIST.exe (l'application qui lit la base de données), GOHELP.txt (des instructions et aide), et GOTECH.txt (documentation technique). 

· Référez-vous au soutien de Golist davantage d'd'installation détaillée de votre fichier des PCS AUTOEXEC.bat. 

GOLIST support

Le Golist est une liste à jour de gestionnaire de QSL (voir le http://www.qsl.net/golist / pour information). Golist se compose de plusieurs fichiers, d'une base de données, et d'un programme exécutable basé par DOS.

Pour accéder à la base de données, l'ensemble complet de fichiers DOIT être placé dans un répertoire C:\golist (aucune option n'est disponible). Supplémentaire, les instructions détaillées équipées de Golist indiquent que le programme exécutable GOLIST.exe peut être renommé (pour la facilité d'utilisation) à GO.exe (ou à quelque chose de plus facile à se rappeler). Pour que LOGGER accède à la base de données, le programme exécutable dans C:\golist doit être nommé GOLIST.exe. 

Pour l'accès à la base de données de Golist, la ligne suivante (exactement comme montré -- la note où les espaces sont, et ne sont pas) doit être incluse sur le fichier d'AUTOEXEC.bat sur votre GOLIST=c:\golist RÉGLÉ par système \ fichier GOTECH.txt d'extrémité de technologie équipé de Golist est spécifique au sujet de dépanner cette entrée d'AUTOEXEC.bat si des problèmes sont produits. Les changements au fichier des systèmes AUTOEXEC.bat n'entrent pas en vigueur jusqu'à ce que l'ordinateur soit relancé. 

La première fois que vous exécutez GOLIST de LOGGER, il ne recherchera pas l'information demandée. Il y a une configuration supplémentaire à faire à Windows. Exécutez LOGGER. Ouvrez les Windows de Golist (cliquetez en fonction GOLIST sur le toolbar supérieur). Écrivez un indicatif d'appel et le type < entrent >. Traînez la souris au bas même de l'écran de sorte que la barre de tâche de Windows montre. Si votre configuration de GOLIST est correcte il y aura un graphisme de DOS sur la barre de tâche. La légende de ce graphisme (dans l'anglais des USA) ' est terminée - golist '. Les utilisateurs avec le langage réglé à autre que l'anglais des USA auront cet équivalent de langage. Bon déclic la souris sur le graphisme de DOS. Propriétés De Déclic. Dans le cadre de programme le tabulateur est un checkbox ' étroit sur la sortie '. Contrôlez ce cadre. Cliquetez s'appliquent en fonction. Cliquetez en fonction BIEN. Ceci s'assurera que le programme de DOS GOLIST est fin ses propres Windows de DOS quand il a fini de rechercher sa base de données. Essayez maintenant une autre recherche de gestionnaire de QSL du GOLIST. Cette fois l'information de QSL devrait être recherchée, et si vous contrôlez la barre de tâche de Windows, le graphisme de DOS s'est automatiquement annulé. 

Quand LOGGER passages d'abord qu'il examine pour assurer l'existence d'un fichier C:\golist\golist.exe. Si ce fichier existe le bouton de GOLIST (sur le ToolBar supérieur) est montré dans le bleu (actif). Si le fichier n'existe pas -- vous n'avez pas le logiciel de GOLIST -- le bouton est montré dans le gris (inactif). Cliqueter sur le bouton de GOLIST (s' il est en activité) affichera les Windows de GOLIST. Si un indicatif d'appel est écrit dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet, la recherche de GOLIST est faite sur cet indicatif d'appel. Autrement écrivez un indicatif d'appel pour rechercher dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de GOLIST et le type ENTRENT pour rechercher. 

Comme avec la base de données CD recherche, une recherche automatique peut être lancé par la rotation sur automobile-recherchent le dispositif (voyez l'écran de config sous les config se boutonner sur les Windows de carnet). Automobile-recherchez les travaux quand vous écrivez un indicatif d'appel dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet, du TABULATEUR de presse ou de la vers le bas-flèche pour déplacer le foyer la zone de RST. Automobile-recherchez les travaux si vous permettez la fonction AUTOMATIQUE sur DX Cluster Windows. 


Pour retirer les Windows de Golist, vous pouvez -- a) le déclic (ou le double déclic sous Windows 3.x) le X sur les Windows de Golist, b) ESPACE LIBRE de déclic sur les Windows de carnet, ou C) écrivent l'indicatif d'appel dans le carnet.

L'ajout I à rechercher l'information de QSL d'Callsign, le programme de GOLIST recherchera des adresses de bureau de QSL. Type * BUREAU dans la zone d'indicatif d'appel sur les Windows de GOLIST. 

Suivi des Satellites

Le satellite dépistant des Windows est affiché quand le bouton reposé sur le haut Toolbar est cliqueté. 


La première fois que ce bouton est cliqueté (après que le programme est commencé), il y a un retard apparent tandis que toutes les données satellites connues sont chargées en la mémoire. En outre, on effectue des calculs étendus qui projettent le prochain AOS ou LOS du satellite choisi. En outre, quand vous exécutez ce programme pour la première fois, il ne connaît pas quel satellite vous souhaitez choisir, et des défauts au premier qu'il peut trouver. Ultérieurement, il commencera par la dernière sélection en tant que son défaut. 

Sur le satellite dépistant des Windows vous noterez ce qui suit: 


· L'entête de drapeau des Windows montre la sélection satellite actuelle. 

· Le bouton au coin droit supérieur '... ' (ceci est dérivé de l'expression écrite commune ' davantage...). Cliqueter ce bouton affiche deux boutons d'option supplémentaires ' chargent ' et ' éditez ' au haut à gauche de la carte. cliqueter le bouton encore enlèvera ces options supplémentaires. 


Le bouton de chargement est pour les éléments orbitaux de Keplerian de raie R de la norme de chargement dans la base de données de programmes des satellites. Les éléments orbitaux de chargement voir d'aide sujet ' pour plus de détails. 

Le bouton d'édition est pour l'entrée ou la modification manuelle des éléments de Keplerian. En outre, parce qu'il y a au-dessus de 40 satellites dans la base de données (qui supporte jusqu'à 100), vous avez la capacité de placer un indicateur avec l'éditeur pour marquer des entrées pour apparaître (ou pas) sur une ' liste de sélection ' courte. Voir le sujet d'aide ' éditer les éléments orbitaux pour plus de détails. 


· Le deuxième bouton au bon coin supérieur du satellite dépistant des Windows est une petite (ou vers le bas) flèche haute. Cliqueter ce bouton cache (ou expose) des informations calculées supplémentaires sur le satellite choisi. Cette information est au bas de la carte du monde. Autant de n'ayez pas besoin de visualiser cette information supplémentaire, vous avez la capacité de la cacher, et réduisez l'image de fond inutile d'écran. 


· À la gauche supérieure du monde la carte est un cadre de liste. Cliqueter sur vers le bas la flèche affiche une liste courte (utilisateur définissable) de satellites pour visualiser. Cliqueter sur un élément sur la liste choisit automatiquement, et affiche l'empreinte de pas satellite et les données calculées. 

Voir le sujet d'aide ' éditer les éléments orbitaux pour l'information sur la façon dont aux satellites d'add/remove de cette ' liste courte '. 


Quelques notes sur le capabilities/limitations du cheminement graphique de satelliteSatellite_Tracking:

· La base de données supportera jusqu'à 100 ensembles d'éléments satellites. 
· Quand un satellite est choisi, le programme projettera le prochain AOS ou LOS. Les calculs projetteront seulement dehors pendant 48 heures. Cette limitation artificielle a été imposée pour deux raisons: a) pour sauvegarder l'heure, et b) d'empêcher le programme faisant une boucle indéfiniment si les éléments orbitaux sont altérés. 


Si les calculs indiquent que le prochain AOS ou LOS ne se produira pas pour les 48 heures suivantes, l'utilisateur est incité avec un message d'avertissement. Là peut jaillir soit des occasions où les satellites n'hériteront pas la vue pendant plus de 48 heures, mais ce sera l'exception plutôt que la règle. 

· Tandis que ce n'est pas un programme satellite-satellite-tracking complet, et n'a pas tous les dispositifs que certains peuvent désirer, ils sont précis, et devraient prouver adéquat pour tout sauf la plupart de discrimination. Des calculs sont exécutés, et calculés à la 16ème position décimale. 

· L'emplacement d'observateurs (le petit cercle noir sur la carte) est dérivé de l'information écrite en tant que votre latitude et longitude et taille ASL dans les Windows principaux de configuration. Voir le sujet ' initiale d'aide installée ' pour des détails. 

· Les mesures calculées de la taille, de l'intervalle, etc. sont en kilomètres. 

· L'empreinte de pas actuelle du satellite choisi est mise à jour et redrawn toutes les 10 secondes. C'est une activité intensive d'unité centrale de traitement (il maintient le PC occupé avec de longs et complexes calculs de maths), si vous faites d'autres choses avec votre PC, elles exécutera plus lent si vous laissez le satellite dépistant des Windows affiché. Annuler le satellite dépistant des Windows arrête des calculs associés par satellite continu. 

Chargement des Elements Orbitaux

D'abord un mot au sujet des fichiers que le programme exige. Quand le satellite dépistant des Windows est affiché (cliquetez le bouton reposé sur le Toolbar supérieur), il charge un fichier KEPS.dat. Ce fichier contient jusqu'à 100 ensembles d'éléments de Keplerian dans un format reconnaissable au programme. 


Le programme a la capacité de créer de nouveaux fichiers de KEPS.dat automatiquement. De nouveaux fichiers de KEPS.dat sont créés en chargeant les fichiers orbitaux standard d'élément de raie R d'AMSAT (voir la note ci-dessous dans des fichiers de format d'AMSAT). Ces fichiers source sont fournis par les batteries d'Internet, de paquet, BBS's, etc... 


Ces fichiers source doivent être sauvegardés sur votre ordinateur avec une extension de nom de fichier de KEP. Ce répertoire n'est pas important, mais il est commode si vous sauvegardez < fichier d'anyname>.KEP dans le même répertoire que ce programme réside (\logger est recommandé). Il n'est pas nécessaire d'éditer le fichier de KEP de quelque façon. Le programme décollera des en-têtes et des titres de bas de page automatiquement. 

Chargeant un nouveau fichier recouvrira changes/modifications que vous avez pu avoir fait à un fichier précédent. 

Pour charger un nouvel ensemble de données orbitales, faites ce qui suit: 

· Sauver le nouveau fichier sur votre PC (de préférence dans le répertoire de \logger) avec une extension de KEP (c.-à-d. JULY27.kep). Il n'est pas nécessaire d'éditer des en-têtes et/ou des titres de bas de page à partir du fichier. 

· Du satellite dépistant des Windows, cliquetez en fonction... le bouton. Ensuite, cliquetez en fonction le bouton de chargement. 

· Vous serez incités à choisir le fichier pour charger (la sélection standard de fichier de Microsoft Windows incite). Choisissez le fichier que vous souhaitez utiliser. 

· Si le fichier est chargé correctement dans la mémoire, et aucune erreur n'est produite, vous serez incités à sauvegarder le fichier au disque (créez un nouveau fichier de KEPS.dat). Déclic Oui. 

Chargeant les nouveaux positionnements d'élément recouvrira des données précédentes, et met à jour automatiquement des configurations pour le satellite actuel choisi qui est affiché. 


Il peut être nécessaire de rétablir une ' liste de sélection ' courte de satellites cela que vous utilisez pour choisir que le satellite vous souhaitent afficher. 


Note: Le chargement des fichiers standard d'AMSAT se fonde sur ce qui suit: 

1) sur la ligne avant le premier élément satellite doit être le texte - à TOUS LES AMATEURS PAR RADIO BT 

2) 2) sur la ligne suivre les derniers éléments satellites doit être le texte - / EX 

Non des éléments de format d'AMSAT devraient être édités pour inclure ces deux lignes. LOGGER ignorera tout le texte before.and.after ces deux lignes.

Editer les Eléments Orbitaux

Des éléments de Keplerian sont maintenus dans un fichier KEPS.dat. Ce fichier peut être automatiquement chargé (les éléments orbitaux de chargement voir d'aide sujet '). L'éditeur tient compte de l'entrée manuelle, de la mise à jour manuelle, ou de la modification, de ces données. 

Une des utilisations les plus communes de l'éditeur doit marquer des entrées dans le fichier de KEPS.dat pour apparaître sur une ' liste de sélection ' courte pour la sélection. La plupart des utilisateurs chargeront les éléments de Keplerian automatiquement (satellites 40+), mais souhaiteront seulement ainsi choisissez et visualisez quelques uns de ces derniers. Pour tenir compte de ceci, (utilisateur défini) une ' liste de sélection ' courte est mise à jour. 

Pour évoquer l'éditeur orbital d'élément, cliquetez... le bouton sur le satellite dépistant des Windows, et cliquetez le bouton d'édition qui est affiché. 

Pour choisir un satellite pour éditer, cliquetez vers le bas la flèche sur le cadre de liste sur les Windows d'édition. 

Le défilement à travers la liste, localisent le satellite désiré, et le cliquettent en fonction. Des éléments orbitaux sont affichés dans leur approprié éditent des zones. 

Les options suivantes d'édition sont disponibles: 

· Économiser - sauvegarde les données existantes qui ont été modifiées par l'utilisateur. 

Comme exemple, dites-vous souhait pour ajouter la MIR à votre MIR choisie courte ' de liste de sélection ' - du cadre de liste. Cliquetez en fonction la MIR (ceci affiche les éléments de MIR dans le leur éditent des zones). Contrôlez le X pour mettre la MIR sur la ' liste de sélection ' courte. Cliquetez le bouton pour sauvegarder les changements au disque. 

Pour retirer la MIR de la liste courte - choisissez la MIR pour l'édition. Arrêtez le contrôle pour la liste courte, et économiser les données modifiées de MIR. 

· Ajoutez - ajoute des ensembles de données manuellement écrits au fichier de KEPS.dat 

Vous ne pouvez pas charger un ensemble existant d'éléments, modifier quelques paramètres, changer le nom du satellite, et économiser eux. L'essai de prendre ce raccourci modifiera les éléments initiaux, et ne créera pas un nouveau positionnement pour vous. Vous devez commencer par un blanc éditez l'écran (aucun satellite choisi). S' il y a précédemment des données choisies sur l'écran, vous pouvez effacer l'écran en cliquetant en fonction le cadre de liste (comme vous a voulu choisir un nouvel élément réglé pour l'édition), pour cliqueter alors en fonction le cadre de liste encore. 

Ajouter un nouvel élément a placé - saisissez les entrées nécessaires (à un écran blanc) dans les domaines appropriés. Cliquez sur le bouton.

· Effacement - retire des entrées sur le fichier de KEPSdat. 

Pour effacer un élément réglé - choisissez un positionnement d'élément. Cliquetez le bouton d'effacement. 

Quelques notes sur l'éditeur orbital d'élément: 

· Il y a contrôle limité de quelles données vous add/modify to/in éditez des zones. Le double contrôle vos entrées avant vous veuillez les commettre. 

· Les changements faits par l'intermédiaire de l'éditeur prennent l'effet immédiatement - même si le satellite actuel est affiché. 

DVK
La connexion d’un magnétophone permet l’enregistrement de QSO’s, brouillages, etc…
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AUTRES PARTICULARITES

Mode de bande

Le programme fournit la capacité pour l'utilisateur pour définir jusqu'à 200 bandes et modes au choix. Pour ces utilisateurs qui opèrent intensivement sur le VHF, les modes de Digital, et les modes satellites, il peut être nécessaire de temps en temps d'ajouter (ou modifier) les bandes disponibles des modes dans le programme.


Si vous ajoutez une nouvelle bande ou mode, vous pouvez vouloir modifier votre Bandplan pour refléter les fréquences réelles liées au Band/Mode. Voir Le Sujet D'Aide: Bandplan pour information.


Cette capacité, pour permettre à l'utilisateur de définir des bandes et des modes de choix, est détaillée dans des configurations de BandPlan.

Statistiques de bande Windows

Si vous avez des ennuis avec cette information pas à pas, branchez directement pour aider le sujet: Réunissez la section (avançée) de Stats.


Ceci peut être le plus petit Windows sur l'écran, mais il contient plus d'information, et a plus de fonctionnalité que les la plupart.


Choisissez un indicatif d'appel - écrivez N6BFM dans la zone d'indicatif d'appel du carnet, et tapez vers le bas la flèche (ou le TABULATEUR). En tant que QSOs prévu et précédent sont affichés, dans le Windows précédent de QSOs, et l'entête de drapeau de Windows de stats de bande change en W (le préfixe d'ARRL pour les Etats-Unis). Selon les bandes et les modes de QSOs vous êtes entrés dans le carnet jusqu'ici, plusieurs cadres dans le Windows de stats de bande auront le texte de différentes couleurs et de différentes couleurs de fond. Ce qui suit est ce qui il tous les moyens 


La colonne de main gauche du Windows est une liste de bandes au sujet desquelles des statistiques sont maintenues REPOSÉES, 2, 6, 10, 12, 15, etc... Ce texte ne change pas, il est toujours dans les lettres noires sur un fond jaune clair.


La deuxième colonne est pour CW le tiers est pour SSB, et la colonne droite est pour le mode de Digital. Supposez que vous faites entrer en contact des 20M CWavec les Etats-Unis que le texte CWsera dans la deuxième colonne sur la ligne de 20M. Si vous avez également un contact de SSB avec les Etats-Unis sur 20M, alors le texte SSB sera allumé à côté CWde la ligne de 20M. Jusque là, tout va bien? Quelque bande et mode vous ayez travaillé les Etats-Unis en fonction montreront dans la matrice. Cela WAS facile, pour ajouter maintenant une autre couche de détail à la matrice.


Le texte CW SSB et DIGITAL (représentant des contacts CW, SSB et  Digital) semblent sur la matrice montrer des contacts avec les différentes bandes. Pour l'indiquer ces contacts sont confirmés ou pas, la couleur des changements des textes - le bleu représente travaillé et le rouge indique confirmé. En utilisant l'acceptation précédente de QSOs avec les Etats-Unis sur 20M CW et SSB, autre supposent que un QSO CW est confirmé, et aucun SSB QSOs n'est confirmé. La matrice montrerait le suivant sur la ligne de 20M – CW dans la deuxième colonne en le rouge, le SSB dans la troisième colonne dans le bleu, et rien dans la quatrième colonne car il n'y avait aucun 20M Digital QSOs avec les Etats-Unis.


Facile jusqu'ici? Bon, parce que nous devons ajouter une autre couche d'information au-dessus du dessus de ceci. De tous les nombreux QSOs avec les Etats-Unis montrés sur la matrice ce qui s'appliquent à N6BFM? Au moment où le carnet est toujours très petit, ainsi lui ne soyez aucune grande tâche de regarder plus d'aux Windows précédents de QSOs et de voir la bande et le mode du QSOs avec N6BFM. Cependant, quand le carnet est assez épais et vous avez eu beaucoup de QSOs avec N6BFM (il est très en activité) que cela prend du temps. D'une manière primordiale, c'est un programme machine, il est censé faire tout pour vous.


Montrer où N6BFM apparaît dans la matrice des bandes et des modes aux Etats-Unis, une couleur de fond d'un plus foncé (ou si vous préférez plus lumineux) le jaune est utilisé. En prenant l'acceptation précédente des contacts avec les Etats-Unis sur 20M – CW confirmé, SSB non confirmé, et aucune Digital QSOs - supposez plus loin que le N6BFM a été entré en contact sur 20M SSB seulement (évidemment il n'a pas QSLd parce que 20M SSB n'est pas confirmés). La ligne de 20M de la matrice de statistique de bande montrerait en la deuxième colonne CW dans le texte rouge et le fond jaune clair, dans la troisième colonne SSB dans le texte bleu et le fond jaune plus lumineux, et rien dans la quatrième colonne.


D'un coup d'oeil, vous savez maintenant que vous avez entré en contact avec N6BFM seulement sur 20M SSB, et il ne vous a pas envoyé une carte. Je suis sûr si vous lui demandez qu'à son sujet il utilisera l'excuse historique ' qu'elle doit avoir été détruite dans le courrier '. Mais attente, ceci pourriez-vous devenir bien plus élégant, comment pourriez-vous dire comme regard si N6BFM WAS un des stations que vous aviez entrées en contact sur un mode particulier de bande qui a été confirmé, et est-ce qu' il, parce qu'il est un grand QSLer, avait confirmé le QSO? Simple, une autre couleur de fond, ce rouge de fois.


Prenez l'exemple suivant - QSOs sur 20M avec les Etats-Unis en fonction CW, SSB et RTTY. QSOs avec N6BFM sur 20M CW et SSB. Un QSL de N6BFM sur 20M CW. Cartes de QSL d'autres stations aux Etats-Unis pour 20M SSB et CW. Que verriez-vous? Aviez-vous prêté l'attention? Voici à quoi la ligne de 20M ressemblerait -

-
2e colonne  - CW dans les lettres rouges avec le fond rouge, indiquant le contact confirmé avec N6BFM sur 20M CW.


-
3e colonne  - SSB dans les lettres rouges avec le fond jaune moyen. Indiquant le contact avec N6BFM sur 20M SSB, le contact de 20M SSB avec les Etats-Unis a confirmé (mais pas par N6BFM)


-
4e colonne  - CREUSEZ dans des lettres bleues et un fond jaune clair. Le témoin des 20M Digital QSO (ou probablement beaucoup de QSOs) avec les Etats-Unis qui n'ont pas été confirmés, et de N6BFM n'a pas été entré en contact sur 20M.


Ce n'est pas trop dur ? Comme sommaire, voici ce que signifient les différentes couleurs:

 
Lettres rouges du texte - QSO confirmé avec ce pays. Le fond peut être n'importe quelle nuance de jaune.


Lettres bleues du texte - travaillé, mais QSO non confirmé avec ce pays. Le fond peut être n'importe quelle nuance de jaune.


Fond jaune-clair - rien.


Fond jaune moyen - QSO non confirmé avec la station choisie. Le texte peut être bleu ou rouge.


Fond rouge - QSO confirmé avec la station choisie. Le texte peut seulement être rouge.



Il y a une capacité très importante de stats de bande Windows. Vous avez, quand des données sont affichées en cela les Windows, la capacité d'énumérer QSOs dans n'importe quelle combinaison de bande et de mode avec le pays choisi. En utilisant l'exemple précédent de N6BFM étant entré dans les Windows de carnet et apportez choisi, quelques données est dans les Windows de stats de bande. Exactement ce qui sont ces données dépendra des bandes et des modes que vos QSOs avec N6BFM étaient, aussi ce qui sont d'autres Etats-Unis QSOs dans votre carnet.


Essayez le suivant - cliquetez la souris sur n'importe quel cadre dans les Windows de stats de bande qui a le texte CW, SSB ou DIGITAL dans elle. Dites, par exemple il WAS SSB sur la ligne de 20M. Vous noterez que des autres Windows monte que des listes tout le QSOs avec les Etats-Unis sur 20M CW. Cette liste contiendra seulement les 200 premiers QSOs (j'ai dû mettre un certain genre de limite là-dessus). Cliquetez maintenant en fonction un autre cadre avec le texte CW, SSB ou DIGITAL. Dites que par exemple c'WAS DIGITAL sur la ligne 10m. Vous noterez que la liste précédente part, et est substituée par une liste de QSOs avec les Etats-Unis sur des 10m en n'importe quel mode de Digital. Ceci a démontré la capacité d'énumérer tout le QSOs avec un pays choisi par Bande et mode de votre choix.


Mais l'attente, là est plus. Cliquetez la souris sur n'importe lequel des cadres à gauche de colonne. Dites, par exemple, le cadre de 20M. Encore, la liste précédente disparaît, et est substituée par une liste de tout le QSOs avec les Etats-Unis sur 20M n'importe quel mode. Si vous n'avez aucun QSOs avec les Etats-Unis sur 20M (vous pouvez dire parce que la ligne de 20M n'aura aucun texte dans les colonnes 2, 3, et 4) vous n'obtenez pas une nouvelle liste, vous obtenez un bruit d'erreur. Essayez de cliqueter sur une autre colonne à gauche (bande) qui a un certain QSOs. Nous avons maintenant démontré la capacité d'énumérer QSOs avec un pays choisi par Bande, n'importe quel mode.


Un plus. Cliquetez la souris sur n'importe quel cadre vide dans la matrice. Vous obtiendrez maintenant à une liste de tout le QSOs avec le pays choisi (jusqu' à un maximum de 200) sur toutes les bandes tous les modes.  


Jouez avec les combinaisons, il est vraiment tout à fait simple. Des cours d'instruction précédents sur les Windows de carnet, les Windows précédents de QSO, et certaines des extrémités sur les Windows de page de carnet, vous pouvez expérimenter, et voyez quelles combinaisons vous pouvez proposer et quelles information est disponible au déclic de la souris.


Quand vous êtes heureux, et avez gagné de la confiance, l'espace libre le plus récent de QSOs (sur quelque Bande Mode) par double cliqueter sur le X dans le coin supérieur de main gauche du cadre de liste, et renvoient le foyer aux Windows de carnet. S' il y a des données immobiles dans les Windows de carnet, espace libre l'écran, et passer au prochain cours d'instruction (choisissez ' arrière ' à partir du dessus des Windows d'aide).

Statistiques de bande (utilisateur expérimenté)

Il y a  des informations considérables montrées par Windows (et caché derrière). Une revue soigneuse est nécessaire pour gagner le plein avantage des capacités.


Quand un indicatif d'appel a été choisi, les Windows de stats de bande afficheront la divers bande et modes sur lesquels le pays (de l'indicatif d'appel choisi) a été travaillé et confirmé. La colonne de gauche énumère les diverses bandes sur lesquelles des statistiques sont présentées. La deuxième colonne montre CW QSOs, la troisième colonne montre SSB QSOs, et la quatrième colonne montre le mode QSOs de Digital.


Le texte CW, SSB et DIGITAL paraissent dans la matrice présentant une vue instantanée d'où (sur quelles bandes), et comment (sur quel mode) QSOs avec le pays ont eu lieu. Le texte est présenté dans le témoin bleu de lettres travaillé, et le témoin rouge de lettres confirmé.


La couleur de fond des Windows est jaune pâle, cependant, il y a des occasions où la couleur de fond change pour fournir des informations supplémentaires:



Si vous avez précédemment eu QSOs avec la station choisie, ils apparaissent dans les Windows précédents de QSO. Il n'est pas immédiatement évident (sans examen soigneux) sur lequel se réunit et les modes que vous avez entré en contact avec cette station. Pour le rendre plus évident qui se réunit et des modes que vous avez QSO la station, la couleur de fond des cadres dans la matrice sont présentées en jaune (moyen) plus foncé. Un regard sur la matrice montrera clairement quels bandes et modes vous avez QSO la station.





Pour mettre en valeur plus loin l'information immédiatement fournie par un regard à la matrice, QSOs avec la station choisie qui ont été confirmés sont présentés avec un fond jaune plus foncé encore. Naturellement le texte est dans le rouge.

En cliquetant la souris sur la matrice affiche des informations supplémentaires sur QSOs avec le pays (de la station choisie). L'information disponible est comme suit:




Cliquetez en fonction n'importe quel cadre vide - affichages jusqu' à 200 QSOs (toute la bande, tout le mode) avec le pays.




Cliquetez en fonction n'importe quel cadre dans la colonne gauche - affichages jusqu' à 200 QSOs (sur la bande choisie, tout le mode) avec le pays. Cliqueter évidemment sur une bande qui n'a aucun QSOs, cause un bruit d'erreur.




Cliquetez la souris sur n'importe quel cadre qui a le texte (CW SSB, DIGITAL) - affichages jusqu' à 200 QSOs (sur la bande et le mode choisis) avec le pays.

Structure de la Base County

Afin de fournir la souplesse maximum au programme, et maximiser la chance d'identifier correctement le pays et la zone corrects d'un indicatif d'appel, le programme met à jour trois (mais joint) bases de données séparées.

La base de données de pays (qui se compose de trois fichiers COUNTRY.isd, ISF, et ISM - ces fichiers doivent TOUJOURS être traités les 3 ensemble) contient des informations sur le préfixe indiqué d'ARRL (ceci doit être seule), le nom de pays, la latitude et la longitude du centre approximatif du pays, la zone d'ARRL, et un indicateur pour déterminer si le pays est actuel, ou a été effacée de la liste de pays d'ARRL.

La base de données de nom d'emprunt comprend les trois fichiers Alias.ISD, ISF, et ISM. Ces fichiers doivent TOUJOURS être traités comme ensemble de trois) contient des informations sur des préfixes alternatifs pour le pays (c.-à-d. dans le cas des Etats-Unis, le préfixe assigné est W, les préfixes alternatifs sont A, K, et 4U1WB, 4U1WB est l'indicatif d'appel employé par le QG de banque mondiale qui compte pour DXCC comme Etats-Unis). Les noms d'emprunt doivent être seuls. Cachés dans le file(s) de nom d'emprunt sont les nombres de pays d'ADIF.

La base de données excentrée (qui se compose de trois fichiers OFFSET.isd, ISF, et ISM - ces fichiers doivent TOUJOURS être traités comme ensemble de trois) contient le détail de l'information aux pays avec la grande masse de terre qui enjambent plusieurs zones d'ARRL (c.-à-d. dans le cas des Etats-Unis un décalage est donnée pour chacune des zones d'appel). Ceci s'assure que la zone d'ARRL est 3 si l'indicatif d'appel est un W6, et la zone est 5 pour un W4. En outre, la latitude et les longitudes du centre approximatif de chacune ont excentré sont entrées. Ceci rendra l'entête calculée de faisceau plus précise. Dans la base de données excentrée le préfixe excentré (c.-à-d. W1, W2, VE1, VE2, VK6, VK7, etc...) doit être seul. Excepté le Canada qui a une attribution aléatoire apparente des noms d'emprunt et des noms d'emprunt dans des décalages, la mise en place est simple.

Les trois bases de données sont jointes par préfixe d'ARRL. Ce seul identificateur est la clé à obtenir n'importe où dans n'importe laquelle de ces trois bases de données.

Un sujet d'aide calculant un pays d'un indicatif d'appel est fourni pour expliquer plus loin le processus suivi dans le programme de déterminer un pays d'un indicatif d'appel Ceci peut être excessivement compliqué à certains. Cependant, si vous prévoyez faire quelques changements sérieux au pays, des bases de données dit et de décalage, vous devez comprendre les ramifications de ce que vous faites. Si vous faites la modification à la base de données, et les résultats ne sont pas comme prévus, il est obligatoire que vous passiez en revue ce sujet d'aide pour corriger le problème.

Chasseurs de County

Si vous êtes un chasseur du comté, le programme supporte le cheminement des comtés des USA travaillés et confirmés. Une base de données des comtés des USA (et de leurs états) est fournie. Pour lancer l'incitation pour des comtés des USA, le dispositif doit d'abord être permis dans les Windows de configuration de système, ou les Windows de carnet sous les config se boutonnent.

Aux comtés de consultation (pour voir s' ils sont travaillés ou confirmés, et avec qui avez-vous eu QSOs dans un comté particulier), cliquetez la souris sur? à côté de la zone du comté sur les Windows de carnet. On affiche des Windows qui montre des comtés alphabétiquement ou alphabétiquement par l'état (selon quel mode - par County ou par State/County vous avez choisi).   

Si vous avez choisi ' par County ', saisissez les lettres premières du comté dans le cadre des textes (il n'est pas nécessaire de taper entrent). Les Windows rechercheront l'allumette la plus proche (vous pouvez paginer haut/bas avec les flèches indicatrices haut/bas sur les Windows du comté).

Si vous avez choisi ' par State/County '. Tapez à l'abréviation d'état ' / ' et les lettres premières du comté (c.-à-d. GA/paul) et du type entrent. Les Windows rechercheront l'allumette la plus proche (vous pouvez paginer haut/bas avec les flèches indicatrices haut/bas sur les Windows du comté).

Quand vous avez trouvé le comté d'intérêt, la colonne gauche indiquera si c'est worked/confirmed par les lettres ' W ' ou ' C '. Si (et seulement si) le comté a été worked/confirmed, vous pouvez cliqueter la souris sur la colonne gauche (seulement de la gauche) pour une autre liste de jusqu'à 200 QSOs avec le comté choisi qui apparaissent au milieu des Windows des comtés. Le bon côté des Windows affiche la combinaison de Bands/Modes avec lequel QSOs ont eu lieu (les lettres bleues indiquent les lettres travaillées et rouges indiquent les QSOs confirmés.

Pour choisir un QSO particulier dans la page de carnet, cliquetez la souris (bouton gauche) sur le QSO désiré de la liste au centre des Windows des comtés.

Si vous êtes dans QSO, et voulez ajouter le nom du comté à la zone dans le carnet, pouvez-vous le saisir (si vous avez la confiance de l'épellation correcte), ou saisir les lettres de premiers dans la zone du comté, cliquetez? et trouvez le comté correct (dans le bon état) Cliquetez la souris sur le nom du comté (colonne moyenne seulement), et le nom et prénoms et l'état sont transférés dans le carnet..

Si vous passez en arrière par vous carnet complétant les comtés blanc dedans après QSOs, vous devez d'abord trouver le QSO dans le carnet, et l'avez visible sur l'écran. Cliquetez? sur l'écran de carnet, identifiez le comté correct par l'introduction au clavier les lettres premières. Vous pouvez alors traîner et relâcher le nom du comté (des Windows du comté) dans la page de carnet (l'état correct est également transféré). Pour vous aider à s'assurer vous avoir sélectionné le comté correct, le comté choisi (sur les identifications de Windows du comté a mis en valeur. Pour s'assurer vous relâchez le comté (et l'état) dans le QSO correct à la page de carnet, comme vous déplacez la souris au-dessus de la colonne des comtés (à la page de carnet) que les QSOs sont mis en valeur. Note: Vous pouvez seulement relâcher des comtés en colonne des comtés de la page de carnet.

Si vous avez configuré le système pour inclure une ROM CD HAM CALL (de Buckmaster éditant), noterez-vous un petit bouton CD entre la zone du comté et? bouton. Quand il y a texte dans le domaine d'indicatif d'appel du carnet le bouton CD est en activité. Cliqueter le bouton CD recherchera le comté des USA et énoncera et peuplera les zones dans le carnet. Cliqueter sur? le bouton affichera le comté, et vous pouvez voir si cela est fonctionné ou confirmé.

DXCC

Le programme maintient les pays que vous avez travaillés et confirmé. Le programme ne fait aucune tentative d'aider l'utilisateur l'application de DXCC, ou en dépistant le QSLs exceptionnel qui peut être nécessaire. 

Ces statistiques sont gardées pour chaque carnet que vous avez créé. Les statistiques sont disponibles pour votre revue dans deux voies: 

Un sommaire de votre total, par Band et compte de pays de mode est disponible pour la référence rapide.

· à partir du deuxième Toolbar, choisissez ' Stats. Vous êtes présentés avec un menu de sélection des options. Choisissez l'affichage que vous avez besoin - de tout le mode, SSB, CW, etc... 

· Après quelques moments de calcul, vous serez présentés avec un sommaire des statistiques disponibles pour le carnet actuel. 

· La matrice du côté gauche des Windows montre des zones de CQ travaillées (bleu) et confirmées (rouge). Les zones de CQ sont numérotées à gauche vers la droite 1 à 40. Les bandes sont identifiées dans la colonne gauche extrême. 

· À la droite de la matrice de zone de CQ sont deux colonnes qui énumèrent le nombre de zones travaillées et confirmées pour chaque bande. Au bas de ces colonnes est tout le indice I (de toutes les bandes des zones worked/confirmed. 

· Les quatre prochaines colonnes indiquent le nombre de pays de ' toute l'heure ' travaillés et confirmés par Band, et le nombre de pays ' actuels ' travaillés et confirmés par Band. Au bas de ces colonnes est le total (toute la bande) des pays worked/confirmed de ' tout le Time'/'Current '. 

· Au bas à gauche des Windows est une synthèse de tous les pays (' toute l'heure ' et ' courant ') dans la base de données, et vos totaux personnels contre cette base de données. 


Pour l'information supplémentaire sur mettre à jour et effacer des fichiers de Stats, voir le sujet d'aide: Fichiers De Stats. 

Votre mode de DXCC peut être visualisé par Country, la bande et le mode. Ceci peut être affiché sur l'écran, ou être imprimé. 

· Sur le déclic supérieur de Toolbar (si vous faites choisir un carnet) ' a attribué le bouton. Vous serez présentés avec des Windows d'une sélection de tabulateur. Cliquetez en fonction le tabulateur de DXCC. 

· Cliquetez en fonction l'information désirée - c.-à-d. sortie choisie à l'écran (le défaut), ou l'imprimante. Choisissez le mode que vous êtes intéressé en passant en revue. La description qui suit suppose que vous avez choisi la sortie à l'écran. 

· Vous serez présentés avec une liste (par préfixe d'ARRL, ou équivalent) de tous les pays (' courant ' et ' effacé ') dans la base de données. des pays ' effacés ' sont mis en valeur en jaune. 

· Car vous faites défiler en bas de la liste de pays, vous verrez des entrées (dans les colonnes appropriées de bande) montrer si vous avez travaillé ou avez confirmé le pays, et sur quelle bande. 

· Pour satisfaire votre curiosité quant à qui vous avez worked/confirmed sur un Band/Mode particulier dans un pays particulier, cliquetez simplement la souris sur n'importe quelle colonne de bande qui a un ' W ' (témoin travaillé, mais non confirmé) ou une entrée de ' C ' (témoin confirmé). Vous serez présentés avec des Windows montrant les 200 QSOs précédents avec le pays choisi, avec choisis les Band/Mode 

Quelques extrémités pour rendre votre vie facile: 

· Si vous passez en revue les fichiers de Stats, et vous souhaitez changer votre sélection (parole vous visualisez CW les stats, et vous voulez maintenant passer en revue les stats de SSB), cliquetez simplement en fonction le nouveau mode - SSB - sur les Windows de menu de Stats. L'affichage graphique sera automatiquement a effacé, et les nouvelles statistiques présentées. 

· Si vous avez terminé votre examen du Stats, et souhaitez retirer les viseurs graphiques, et le menu de Stats, il n'est pas nécessaire du premier étroit les viseurs graphiques, fermer alors les Windows de menu de Stats. Fermez simplement les Windows de menu de Stats. Les viseurs graphiques disparaîtront automatiquement. 

· Si vous visualisez les Windows de DXCC, et le souhait pour sauter la dune lointaine la liste de pays, elle est encombrante pour faire défiler en bas d'utiliser lentement ' vers le bas la flèche ' au bas de la barre de glisseur. Elle est plus rapide à l'une ou l'autre drague (avec la souris) le glisseur dans la position approximative (c.-à-d. à mi-chemin vers le bas, près de l'extrémité, etc...) sur la barre de glisseur, et laissez vont la souris. L'affichage synchronisera à l'emplacement correct dans la base de données quand vous laissez aller la souris. 

· Si vous souhaitez ' paginer en bas ' de la liste, cliquetez simplement la souris sur la barre de glisseur au-dessous du glisseur, et l'affichage déplacera une page (le pays inférieur à la page actuelle deviendra le pays supérieur à la prochaine page).

 ' paginer vers le haut ' de la liste de pays, cliquetez la souris au-dessus du glisseur sur la barre de glisseur. 

· Comme avec beaucoup du Windows dans ce programme, les Windows de tabulateur de récompenses , quand fermés, étroit tout le Windows subalterne. 

De même, la fermeture des Windows de DXCC fermera automatiquement les Windows de QSOs (par Band/Mode/Country) si affichée. 

IOTA database

Note: La base de données d'iota est copyright ou Roger Balistar (G3KMA), et n'est pas fournie en tant qu'élément de ce programme. L'information a été rassemblée de diverses sources de public domain (BBS, batteries de paquet, et sur-air QSOs) et entrée dans une base de données témoin équipée de fichiers témoin. Ce n'est pas une partie de ce programme, et est donné pour votre référence seulement. L'exactitude, et la validité de ces données est inconnue. Si vous souhaitez corriger, et mettez à jour les données fournies, lisez le sujet d'aide: Entretien de base de données: Iota. 

Pour visualiser la base de données d'iota, cliqueter en fonction le bouton de récompenses (Toolbar supérieur), et choisir l'iota sur le menu de récompense. Choisissez l'option pour vous continent de choix. Vous êtes présentés avec une liste de Windows d'iota qui montre tous les iota dans le continent. 

Si vous avez entré en contact avec des stations dans un iota, vous noterez que les deux colonnes gauches de la liste sont mises en valeur, et la deuxième colonne identifie si l'iota est travaillé ou confirmé avec la lettre W ou C, comme approprié. 

Visualiser une liste de stations a entré en contact (travaillé et confirmé) dans un iota particulier, cliquettent en fonction la zone mise en valeur. Une liste de jusqu'à 200 QSOs avec l'iota choisi sont affichées. 

Changer n'importe quelle sélection, ou annuler tous les Windows de récompense annulera automatiquement tout le Windows subalterne. 

IOTA database maintenance

Note: La base de données d'iota mise à jour par ce programme n'inclut aucune information de QSO. En affichant des bases de données d'iota, l'information travaillée et confirmée est réalisée ' en joignant ' le carnet et les bases de données d'iota. Aucun changement à la base de données d'iota n'effectuera vos totaux d'iota worked/confirmed (à moins que, naturellement, vous effacez un nombre d'iota que vous avez worked/confirmed. Dans ce cas, quand re-ajouter le nombre d'iota, tout est de retour en tant qu'avant). 

Pour ajouter, modifier, ou effacer des enregistrements d'iota de votre base de données d'iota, vous devez d'abord afficher l'écran d'iota pour le continent désiré. Cliquetez en fonction les récompenses se boutonnent (Toolbar supérieur), et iota choisi comme la récompense à afficher. Choisissez l'option pour afficher votre continent de choix. Suivez les instructions ci-dessous: 

· Pour modifier les données (changez une description d'île). Cliquetez deux fois (déclic non double) sur la zone de description d'île que vous souhaitez changer. La zone est mise en valeur, et le rouge de tour des textes. Changez le texte, et le type entrent. Vous serez incités à confirmer le changement. 

Note: Vous ne pouvez pas changer (ou modifier) et nombre d'iota. 

· Pour effacer un nombre d'iota. Cliquetez la souris (une fois) sur la zone de description d'île (pas n'importe où ailleurs sur la ligne). DEL button devient actif. Cliquetez DEL button

· Pour ajouter un nombre d'iota. Cliquetez deux fois (déclic non double) sur une zone blanc de nombre d'iota (il y aura toujours d'une à la fin de la liste). La zone est mise en valeur, tape le nombre correct que vous souhaitez ajouter (le nombre ne doit pas déjà être dans la base de données, et doit être du format XX-nnn, où XX est un identificateur continent correct, et NNN un nombre de trois chiffres). 

Cliquetez deux fois (déclic non double) sur la zone de description d'île, et écrivez la description de l'île. Le type entrent, et le nouvel iota est ajouté. 

Note: Les nombres d'iota sont seuls. Si, tout en ajoutant un iota, vous écrivez un nombre qui existe déjà dans la base de données, on vous incite que le nombre existe déjà, et pour être qui si vous choisissez le programme changeront la description d'île de l'entrée initiale ce que vous êtes juste entrés dans. Vous également êtes donnés l'option de s'interrompre votre ajoutez complètement.
Etude des Statistiques

En permettant incitait (sur les Windows de config de système), le programme permet le cheminement de WAS par Band et mode. Quand WAS est permis, la zone WAS apparaît sur les Windows de carnet et les Windows de page de carnet. 


Vous pouvez saisir l'état approprié des USA dans le domaine, ou éditez-le dans la page de carnet. Le programme vérifiera les abréviations correctes. 


Pour contrôler si un état particulier est déjà travaillé ou confirmé, pouvez-vous cliqueter? le bouton à côté du WAS zone. Au type prompt l'abréviation à deux lettres pour l'état, et au coup (doucement) la clé d'entrée. Alternativement, si l'état a été déjà écrit dans WAS-elle la zone, cliqueter? le bouton affichera automatiquement le statut de worked/confirmed de l'état. 


Si vous faites configurer un CD HAM CALL (de Buckmaster éditant), noterez-vous que un petit bouton CD entre WAS zone et? bouton. Si un indicatif d'appel est écrit dans la zone d'indicatif d'appel du carnet, cliqueter sur le bouton CD recherchera l'état des USA et peupler WAS zone. Pour l'information sur le statut confirmé travaillé de l'état, cliquetez? bouton. Si vous décidez de ne pas appeler la station, cliqueter le bouton clair (ou utiliser la clé de raccourci d'ALT_c) pour effacer la page de carnet. 

Alias Database
Comme vous savez il y a beaucoup de différents préfixes en service pour différents pays. Prenez l'exemple des Etats-Unis - utilisation de stations une variété de préfixes comprenant K (le préfixe assigné d'ARRL), W, N, aa - AK, et même 4U1WB (au QG de banque mondiale). Ainsi, pour maintenir cette une autre base de données, on garde la base de données de nom d'emprunt qui dirige tous ces préfixes exotiques à K - Etats-Unis. Comme avec la base de données de pays, l'utilisateur est libre pour ajouter, effacer et modifier des noms d'emprunt selon les besoins. Tandis que la base de données de nom d'emprunt fournie est tout à fait complète, il y a les changements continuels étant faits, et vous apprendrez comment vous maintenir dit base de données mis à jour. 

ARRL Prefix
En établissant la base de données de pays utilisée dans ce programme, quelques changements ont dû être faits aux préfixes ' standard ' d'ARRL utilisés. Pour les raisons techniques qui s'appliquent aux bases de données d'ordinateur, chaque préfixe d'ARRL doit être seul. Ceci pose des problèmes avec quelques préfixes (par exemple VP8 - le même préfixe pour cinq pays). Pour surmonter ceci, j'ai pris la liberté de modifier certains des préfixes d'ARRL légèrement. Dans l'exemple si VP8 - chaque préfixe de pays est séparément identifié - c.-à-d. VP8/f, VP8/g, VP8/0, VP8SA, VP8SH. 

ARRL Zone
Par définition d'ARRL, le monde est divisé en 40 zones. Le programme maintient automatiquement des zones d'ARRL (travaillé et confirmé) par Band et mode. 

BOF
Beginning Of file (BOF).

button is active
Normalement, si un bouton est en activité (ce peut lui être utilisé) aura les lettres bleues sur sa légende, mais parfois le rouge. Par convention, j'ai essayé de faire à rouge actif moyen (vous pouvez l'utiliser) et hors fonction, fermé ou absents. Actif de moyens bleus (il peut être utilisé) en fonction ou s'ouvrent, ou oui. 

Callsign associated with the Logbook
Ceci exige une certaine explication soigneuse. Prêtez une attention particulière et assurez-vous vous comprendre ceci bien. Le carnet est gardé sur le disque, et doit se conformer à la norme nommant des conventions. Par exemple N6BFM/4 n'est pas un nom de fichier valide. Ainsi, le nom de fichier choisi peut être N6BFM_4 qui est un nom de fichier valide. Il y a une petite zone dans le carnet (non visible à vous) qui est réservé pour l'indicatif d'appel correct. Quand vous créez vos propres carnets, vous pouvez appeler le nom de fichier quelque chose que vous aimez (l'a fourni est un nom de fichier valide), vous êtes alors incités pour l'indicatif d'appel lié à ce carnet. À ce moment, écrivez l'indicatif d'appel correct de la station dont le carnet c'est. 


click
Déclic - à moins que vous ayez une certaine configuration non standard de souris, ce rapport vous instruit placer la flèche indicatrice de souris au-dessus de la commande désirée, et cliquette le bouton de souris gauche vers le bas brièvement et le libère. Double déclic - dans le déclic rapide de succession le bouton de souris gauche deux fois. 

close the Windows
Dans ce programme les Windows sont normalement fermés cliquettent la souris sur le bouton de ' sortie ', ou le double cliquetant la souris sur le X noir à la gauche supérieure des Windows. 


Country database
La base de données de pays a fourni en programme contient tous les courant et pays effacés d'ARRL. L'utilisateur est libre pour ajouter, effacer, et modifier toutes les entrées pour convenir à la préférence opérante. 

CW keyboard Windows
Pour ceux qui tapent bien (ou envoyez CW plus lent qu'ils tapent), vous pouvez lancer des Windows qui reçoit l'entrée de clavier et l'envoie au TNC en temps réel). Pour lancer CW le clavier, voyez le sujet d'aide installé CW. 

DBMS
Database Management System (DBMS)

Echo
La configuration de l'écho sur n'importe quel port de TNC devrait être placée pour être opposé de l'écho de TNC - c.-à-d.. Si l'écho de TNC est allumé, le port devrait faire écho devrait être éteint. Il a une meilleure ' sensation ' en tapant, si vous utilisez l'écho gauche en fonction, et en écho de TNC hors fonction, mais ceci non obligatoire. Pour le port par radio, et CW le port de keyer, l'écho devrait être placé à hors fonction. 

enter key
Sous des Windows la clé d'entrée est employée pour commencer une nouvelle ligne de texte, ou pour saisir des données dans une base de données. À ce moment nous ne sommes pas prêts à écrire un QSO dans le carnet. 


EOF
End Of File (EOF).

errors or warnings
Si (quand) vous faites quelque chose mal, ou vous n'avez pas fourni au programme l'information suffisante, le programme vous alertera avec un bruit d'' erreur ', et affiche des Windows au milieu de l'écran décrivant le problème. Lisez le message et cliquetez la souris sur le bouton CORRECT. Comme raccourci, vous noterez que sur les cadres de message qui ont seulement en la option (typiquement OK) le bouton est la commande active (le cadre du bouton a une ligne noire épaisse autour de lui). Pour lancer une commande active vous pouvez simplement frapper la clé d'entrée. Ceci signifie que vous pouvez annuler les cadres de message (qui ont un choix simple) ou en cliquetant la souris sur le bouton CORRECT, ou en tapant entrez. Quelques cadres de message ont des choix multiples (c.-à-d. ignorez ou continuez). Faites attention avec ces derniers - si que vous le type écrivent l'action de la commande active (ignorez peut-être ou continuez peut-être) se produira. Dans ce cas-ci vous devrez regarder soigneusement les deux boutons pour déterminer ce qui est allumée la commande active. 


focus
Car le programme fonctionne, il y a habituellement plusieurs Windows visibles en même temps. Tous les Windows ont beaucoup de commandes (boutons, zones, etc.). À un point quelconque à temps les Windows seulement un est en activité (a le foyer) qui est les Windows avec la barre bleue sur le dessus. Tous autres Windows n'ont pas le foyer, et ont une barre gris-foncé sur le dessus. Seulement une commande sur les Windows actifs a le foyer à la fois. Déplaçant la souris à des autres Windows, ou la commande sur les Windows, et cliqueter la souris change le foyer entre les Windows (et entre les commandes sur des Windows). 

go back
Pour aller de nouveau au sujet précédent dans l'aide, vous devez cliqueter la souris sur l'' arrière ' marqué par bouton au dessus de cet écran d'aide. 

inactive
Un bouton inactif est un qui ne peut pas être utilisé. La légende d'un bouton inactif est noire ou gris-foncé, selon votre écran. 

IOTA
Les îles sur les données de l'air (iota) est copyright de Roger Balister (G3KMA). En tant qu'élément de ce programme que vous êtes équipés de capacité de dépister l'iota numérote travaillé et confirmé. Les données d'iota (de G3KMA) ne sont pas fournies. Voyez le sujet d'aide: Base de données d'iota pour l'information d'une base de données témoin incluse pour votre référence

Latitude
La latitude est représentée comme nombre décimal Positif pour le nord de l'équateur, et négatif pour le sud. c.-à-d.. 32deg 15min du sud est -32,25. 

long path
La longue entête de voie d'accès est la direction que vous devez diriger une antenne directionnelle pour entrer en contact avec une station éloignée quand la propagation est ouverte le long chemin autour du monde, et pas le chemin court. Ce n'est pas identique à la direction que la station éloignée doit diriger à vous. 


Longitude
La longitude est représentée comme nombre décimal Positif pour à l'ouest de Greenwich, négatif pour l'est. c.-à-d. 72deg 30min occidentaux est 72,5. 

Minimize
Réduisez au minimum est un terme employé dans les Windows pour rétrécir un écran à son graphisme. Ceci efface l'écran pour vous permettre de faire d'autres choses sur votre ordinateur sans arrêter un programme qui fonctionne déjà. Renverser le processus, double cliquettent en fonction le graphisme de programmes de fonctionnement, et il reprendra son format document. 

moved
La plupart des Windows ont affiché quand ce programme fonctionne peut être déplacé autour de l'écran. Vous pouvez les mettre dans une position qui convient à votre modèle de fonctionnement. Pour déplacer des Windows, placez la flèche indicatrice de souris au-dessus de la barre de titre des Windows. Maintenez le bouton de souris gauche. Traînez les Windows à l'emplacement désiré et libérez le bouton de souris. La fois prochaine vous lancez les Windows, ou relancez le programme que les Windows apparaîtront où vous l'avez replacé. 

Offset database
Les grands pays (comme le Canada, les Etats-Unis, l'Australie) peuvent enjamber plusieurs préfixes d'ARRL. Supplémentaire, en vertu de leur taille les temps de lever de soleil et de coucher du soleil à travers le pays changent considérablement. De même, la direction pour diriger votre antenne peut changer considérablement selon l'emplacement exact de la station dans le pays. Afin de compenser ceci, une base de données est gardée (la base de données excentrée) des régions dans de grands pays. Avec chaque zone des régions ARRL et latitude et longitude spécifiques. Comme avec toutes les bases de données dans ce programme - l'utilisateur est libre pour ajouter, effacer, ou modifier n'importe quelles données. 

re-sized
La plupart des Windows affichés dans ce programme sont de taille fixe. Cependant, des Windows qui affichent beaucoup de texte libre (comme le DX Cluster Windows, les Données de Windows et CW les Windows de clavier) peuvent être remis à la côte pour convenir aux besoins d'utilisateur. Pour remettre à la côte des Windows - placez la flèche indicatrice de souris sur un côté ou un coin des Windows. La flèche indicatrice de souris change en une flèche double. Maintenez le bouton de souris gauche et traînez le side(s) des Windows à la taille appropriée. Libérez le bouton de souris. Le programme se rappellera la taille et vous placera à gauche les Windows pour la prochaine fois que vous lancez les Windows, ou relancent le programme. 


referential integrity
L'intégrité référentielle (dans cette référence) signifie que des zones dans l'allumette de base de données (par exemple des 20M QSO ne peuvent pas être sur une fréquence de 21203,00). De même, un QSO avec N6BFM ne peut pas avoir un préfixe de ZS. Si ceci WAS permis la base de données serait incorrecte, et il serait impossible de maintenir n'importe quel genre de statistiques. 

selecting
L'introduction au clavier l'indicatif d'appel d'une station dans la zone d'indicatif d'appel des Windows de carnet, seule, ne réalise rien. Pour causer le programme à la recherche pour des informations sur la station, vous devez prendre une mesure supplémentaire. ' choisi ' une station, vous devez l'un ou l'autre type l'haut ou vers le bas la flèche, ou actionner le bouton d'information (la clé de raccourci d'ALT_i fonctionne trop). 


short path
Basé sur l'emplacement géographique d'utilisateurs, et l'emplacement de la ville capitale (ou du centre approximatif) d'une station éloignée, le programme calcule l'entête pour diriger une antenne directionnelle. L'entête indiquée est basée sur le nord vrai (nord non magnétique), et ne tient pas compte de la déviation magnétique. 

shortcut key
Il y a deux voies que l'utilisateur peut actionner un bouton. D'abord, en cliquetant la flèche indicatrice de souris sur le bouton, ou en second lieu en utilisant la ' clé de raccourci. Quand un bouton a un des lettres soulignées, ce des moyens que vous pouvez actionner le bouton en maintenant la touche ALT Sur votre clavier et en frappant (doucement) la lettre qui est soulignée. 

spin button
Un bouton de rotation ressemble à deux grandes flèches indicatrices - une vers le haut et une vers le bas. Pour lancer une position de bouton de rotation la flèche indicatrice de souris sur l'haut ou vers le bas flèche indicatrice comme désirée, et cliqueter le bouton de souris gauche une fois. C'est une bonne idée d'éloigner la flèche indicatrice de souris du bouton de rotation après le déclic. 


Stay on top
La plupart des Windows affichés sembleront être derrière le ce des Windows. Car il est de petits Windows, il serait facile de le desserrer derrière les plus grands. 


time
Si vous choisissez temps machine de mettre à jour votre dans le temps local, vous pouvez placer la configuration du programme pour calculer le décalage (entre votre moment et GMT locaux) que ceci permettra au programme de ouvrir une session le GMT. Cependant, il est de votre responsabilité de changer le décalage quand vous temps local change du temps de Summer/Winter. 


TNC
Un contrôleur terminal de noeud (TNC) est un dispositif (en général externe à l'ordinateur) qui est utilisé pour connecter votre ordinateur pour transmettre par radio pour vous permettre de communiquer digitalement avec d'autres stations. Il y a beaucoup de types disponibles, avec beaucoup de capacités considérablement variables. 

WAS
WAS est une récompense pour travailler tous les états des Etats-Unis. Le programme maintient les 50 états des USA (travaillé et confirmé) par Band et mode. 

wordwrapping
quand vous tapez le texte dans n'importe quel gisement multiligne des textes, et vous approchez l'extrémité de la ligne, le texte s'enveloppera automatiquement autour et commencera une nouvelle ligne. Ceci ne signifie pas que vous avez commencé une nouvelle ligne. Pour commencer une nouvelle ligne vous devez taper la clé d'entrée - ceci forcera le curseur en bas de la prochaine ligne (une nouvelle ligne). 
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